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యిప్పుడు నిత్యం వాడుకునే భగవద్గీతలో శ్రీకృష్ణుడు 574, అర్జునుడు 84, సంజయుడు 41, 
ధృతరాష్ట్రుడు ఒక శ్లోకాన్ని చెప్పినట్లు వుంది. అప్పుడు ఈ శోకాల సంఖ్య 700 అవుతుంది. 


అయితే కొన్ని గీతాగ్రంథాలలో 13వ అధ్యాయమందలి మొదటి శ్రొకమైన ప్రకృతిం పురుషంచైవ' 
అను శ్లోకం అర్జునుని ప్రశ్శరూపంలో వుంది. దీనిని కూడా కలుపు కుంటే మొత్తం 701 శోకాలవుతాయి. 


గీతలోనే 18వ అధ్యాయంలో సంజయుడు చెప్పిన 78వ శ్లోకాన్ని ఎక శ్లోక గీతంగా పేర్కొనబడింది. 


ఇదే విధంగా గీతలోని 8-13ను, 11-36ను, 13-14ను, 8-9ని, 15-1ని, 15-15ను, 9-34ను స్రప్త 
శ్లోకగీతగా అభివర్ణితమౌతుంది. 


భగవాన్‌ శ్రీ రమణ మహర్షులవారు తమ భగవర్గీతాసారంలో 42 శ్లోకాలను మాత్రమే జీవిత 
నౌకను ముముక్షపదవికి కొనిపోయేవిగా సంగ్రధితం చేశారు. 


ఆర్య సమాజనాయకులు శ్రీ ముక్తి రామోపాధ్యాయగారు తెలిపిన మూడువందలకు పైబడిన 


శృకాలే అసలు గీతాళ్లోకాలని ఆధ్యాత్మిక సంపన్నులు, ఆర్య సమాజ నాయకులు పండిత గోపదేవశాస్త్రి 
గౌరు తెలియజేసి వున్నారు. 


జాతిపిత మహాత్మాగాంధీగారు మాత్రం తనలో యేదైనా సంశయం మొలకెత్తినప్పుడు భగవద్గీతను 
తెరచి యేశ్లోకం కనిపిస్తే ఆ శకాన్ని చదివి అర్థం చేసుకుంటే తన సంశయం నివృత్తి అవుతుందని 
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“గ్రామీణ ప్రజలందరికి సరళమైన శైలిలో భగవద్గీత అర్ధ్థమయ్యేట్లు ప్రచురించవోయ్‌ - అని 
మా తండ్రిగారు తన కోరికను ఒకసారి నాముందు వ్యక్తంచెయ్యటం జరిగింది. నా వివాహం అయిన 
తర్వాత జీవిత భాగస్వామినిగా వచ్చిన శ్రీమతి సరోజినీదేవి కూడా శ్రీ చిద్భవానంద స్వాములవారు 
వ్యాఖ్యానించిన భగవధ్గీతను రోజుకొక్క శ్లోకాన్నయినా పఠించి మననం చేసుకొననిదే దైనిక కార్యక్రమాల 
లోనికి అడుగు పెట్టక పోవటం కూడా భగవర్గీతపై నా దృష్టి మరింత కేంద్రీకృతం కావటానికి 
కారణభూతమైంది. నాటినుంచి మూల శ్లోకాల అర్థాన్ని సరళమైన తెలుగులో వ్రాయటం ప్రారంభించాను. 


ఆ తరువాత గీతపై వ్యాఖ్యానించిన అనేకమంది పెద్దల వ్యాఖ్యలను సందర్భాన్నిబట్టి 
గ్రంథంలో చొప్పించేసరికి ఇంత పెద్ద గ్రంథమై కూర్చుంది. అయినా వెనుతిరగక ఆ పరమాత్ముని కృప 
వలన 'గీతా సంహిత పేరుతో ఈ గ్రంథాన్ని వెలువరించగలిగినందులకు నాకెంతో ఆనందంగా వుంది. 


రక్తపు పోటు, శ్వాసకోశ వ్యాధులతో 1993లో ఒకసారి నేను మరణ శయ్యపైకి వెళ్ళినవాడినే 
అయినా ఆ సర్వేశ్వరుడు నా జీవితాన్ని మరికొంత కాలం పాడిగించటం ఇటువంటి గ్రంథం నా చేత 
వెలువరించటం కోసమేనని యిప్పుడు నాకు అనుభవమైంది. 


గంథముద్రణ దాదాపు పూర్తయి ఎవరైనా మహానుభావునిచేత పీఠిక వ్రాయించాలని 
ఆలోచిస్తుండగానే బొమ్మక్కపల్లి శ్రీ రాజరాజేశ్వరీ ఆశ్రమవాసులు స్వామి శ్రీ సర్వేశ్వరానందుల వారు 
అనుకోకుండా మా యింటిని పావనం చేయటానికి యేతెంచి తమ అమూల్యమైన పీరికను ఈ (గ్రంథానికి 
సమకూర్చటం కూడా భగవదేచ్చ కాకపోతే నేనింకేమనుకోగలను! 


నాకున్న సాహిత్యాభిలాషను చూచి నిరంతరం నన్ను గ్రంథ రచనకు పూనుకొమ్మని ప్రోత్సహించిన 
ఆంధ్రప్రదేశ్‌ భూదాన యజ్ఞ బోర్డు ఛైర్మన్‌ శ్రీ సి.వి. చారి గారిని, ప్రముఖ స్వాతంత్ర సమరయోద్ద సోదరి 
సూర్యదేవర రాజ్యలక్ష్మీదేవి గారిని యీ సందర్భంలో గుర్తుకు తెచ్చుకుంటూ వారిరువురికి 
నా నమోవాకాలు అర్చించుకుంటున్నాను. తన కల్పనా శక్తితో ఈ [గ్రంథానికి సుందరమైన ఆకృతిని 
కల్పించటంలో చిత్రకారులు శ్రీ అంజన్‌బాబు, చిరంజీవి 'హంపిలతో కలిసి ఎనలేని కృషిసల్సిన 
మిత్రుడు శ్రీ వెంపో గారిని యెన్నటికీ మరువలేను. ముద్దులొలుకు ముద్రణకు మారుపేరైన 


శ్రావణి గ్రాఫిక్స్‌ అధినేత శ్రీ యం. జనార్దన్‌, డి.టి.పి. పై అక్షరాల అమరికను చేపట్టిన శ్రీమతి క. సరోజిని 
గారికి నా కృతజ్ఞతలు. 


నా సతీమణి వియోగం పిదప నిరంతరం నా వెంటనంటి ఆధ్యాత్మిక ప్రబోధం ద్వారా నన్ను 
నిలద్రొక్కుకునేట్టు ప్రోత్సహించిన సోదరి నిర్మలమ్మ, బావగారు మేడ రామచంద్రారెడ్డి, శ్రీ బుసిరెడ్డి 
సత్యనారాయణరెడ్డి గారలకు నా ప్రత్యేకమైన నమస్సులనర్పించుకుంటున్నాను. 


పాండిత్య ప్రకర్షతోగాక భక్తితత్సరతతో సమర్పించుకుంటున్న ఈ “గంథం ' తెలుగు పాఠకుల 
మనోవికాసానికి యేమాత్రం తోడ్పడినా నా కృషి ఫలించినట్లుగా సంభావించుకుంటున్నాను. 


ఇట్లు 
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భగవద్గీతను గురించిన వ్యవహారం మాయింట నాముందు రెండు తరాల నుంచి కొనసాగుతూ 
వస్తోంది. మూడోతరం వాడినైన నేను ప్రచురణకర్తగా నైనా గీతతో సంబంధం పెట్టుకో కలిగినందుకు ww 
ఆనందంగా వుంది. భగవద్గీతను గురించి మా తాత గురువారెడ్డి నాయనమ్మ రంగమాంబ గారలకున్న | 
అభిమానాన్ని మా నాన్న రంగారెడ్డి గారి ద్వారా తెలుసుకోవటం తప్ప ప్రత్యక్షంగా నేనేమీ యెరగను, స. 


నేను పెరిగి పెద్దవాడినైన దగ్గర నుంచి మా తల్లిదండ్రులు భగవద్గీత యెక్కువ మక్కువ కలిగి | as 
వుండటాన్ని ప్రత్యక్షంగా చూస్తూ వస్తున్నాను. మా అమ్మ శ్రీమతి సరోజినీదేవి గీతను యెంతో భక్తి [౫ 
ప్రపత్తులతో వుపాసించేది. ఇక మా తండ్రి రంగారెడ్డిగారు కనిపించిన భగవర్గీతనల్తా కొని తన గదిని (|; 
నింపేస్తూ వుండటం నేనెరుగుదును. ఆయన గదిలో వందల కొద్దీ వుండే పుస్తకాలలో దాదాపు యెక్కువ |“ 
భాగం భగవద్గీతలే! చిన్న పెద్ద సైజుల్లో వుండే యే పుస్తకాన్ని ముట్టుకున్నా అది భగవద్గీతే అయుండేది. |“ 


ఈ విధంగా మా తండి అనేక మంది వ్యాఖ్యలు చేసిన భగవద్గీతలను యెప్పుడూ పఠిస్తూ (1.2 
వుండేవారు. నా చదువులో నేను నిమగ్నమై వుంటూ అనేక మంది వ్యాఖ్యలు చేసిన భగవద్గీతను 
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కురుక్షేత్రం యొక్క మహిమ గురించి మహాభారతంలోని వనపర్వమందలి 83వ 
అధ్యాయములోను, శల్య పర్వమందలి 53వ అధ్యాయములోను విపులముగా వివరింపబడింది. 


ఇది సరస్వతీనదికి ఉత్తరంగాను, దృషద్వతీనదికి దక్షిణంగాను చతురస్రాకారములో 
వ్యాపించబడియున్న క్షేత్రము. 


బ్రహ్మశ్రీ పరాయతం కృష్ణమూర్తిగారిచే వ్యాఖ్యానింపబడి, శ్రీ పబ్బా శంకరయ్యగారిచే 
శ్రీరామ విద్యున్ముదణాలయంలో ముద్రింపబడిన “శ్రీ మదృగవద్గతా' అనే గ్రంథంలో 25 
యోజనముల వైశాల్యంగల ప్రదేశముగా వర్ణించబడింది. 


అయితే “జయ దయాల్‌ గోయానంద్‌” వ్యాఖ్యానం చేసిన “శ్రీ శ్రీ మద్భగవద్గీతా 
తత్వవివేకి ని అను గ్రంథరూపంలో గోరఖ్‌పూర్‌-గీతా (ప్రెస్‌ వారు న గ్రంథములో 
“కురుక్షేత్రం” యొక్క వైశ్యాలం 5 యోజనములు అని తెలియజేయబడింది. 


కాని శ్రీ పెండ్యాల వేంకట సుబ్రహ్మణ్యశాస్రిగారు వ్యాఖ్యానించిన “మహాభారత 
చరిత్ర గ్రంథం 213వ పేజీలో ఈ విధంగా వుంది. 


మవో భారత యుద్ధమున వదునెనిమిది అశ్రొవాణుల సైన్యం 
వోరియుండునా? అట్టుండి కురుక్షేత్రం యుద్ధమునకు తగిన బోటుగా 
వుండెనా?అను బళ్ల లున్హఎఏ. వదునెనిమిది అక్షౌహిణుల సైన్యము 
వున్సదని ఇంచుమించు రాజు పుత్రశ్థానవుటెడారి వరకు యుద్ద రంగమనియు, 
అందు “వారణావతం- అవి ా భృ త్రం- వంచనదం- కుట జాంగలం- 
రోహిత కారణ్యము- కాలకూటము- గంగాకూలము ”లలో కౌరవుల సైన్యము 
వన్మబడి ఇంచుమించుగా 500 మైళ్లు యుద్ధరంగమై యుండెనని 
తెలియనగును. 


ఆ యుద్ధరంగములో భీష్మదోణాదులకు- పాండవుల లోని వారగు శిఖండి- 
ధృష్టద్యుమ్బాదులు ఎదురెదురుగా ఒడ్జెనములు తీర్చు చుండీరి. 


“సెంధవ వధం”నాడు అని సైన్యములు ఒక్కటిగా కూర్చవలసి వచ్చినవుడు ఎ 
వెవున జూచినను కౌరవ సైన్యములు వదిరెండు (12) యోజనముల స్థలమునాక్రమించినదై 
యున్నదని వర్ధింపబడి యుండుటచే కురుక్షేత్రంలో పదునెనిమిది అక్షౌహిణులు పోరాడిన 
వనుటలో ఎరుద్దములేదు. 
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4] సెంధవుని చంపిన ప్రదేశము “నిషాదప్రదేశము” అని ధృష్టద్యుమ్నుడు చెప్పుట | స 
గమనించదగినది. ఇన్ని వందల మైళ్ల ప్రదేశములో నిషాదులుండు ప్రదేశము కూడా |... 
యుండియుండును. : 


న కనుకనే డా॥ బోయి భీమన్నగారు “ఇదిగో! ఇదీ భగవద్గీత”- అనే తమ గ్రంథంలో | i 
1: “ఏకలవ్యుడు” కురుక్షేత్ర ప్రాంతములోని వాడు అని వ్రాసి యున్నారు. అంటే కురుక్షేత్ర |... 
*:| ప్రాంతంలోని నిషాద ప్రాంతపు రాకుమారుడు అన్నమాట ఏకలవ్యుడు. అంటే ఆటవిక రాజు. | 
3 పాండవులు- కౌరవుల వంశానికి మూలపురుషుడైన “కురు మహారాజు” ఆ ప్రదేశమును | i 
::| దున్ని నందున దానికి.కురుక్షేత్రం అనే పేరు వచ్చింది. ఆ క్షేత్రమందు ఎందరో మహనీయులు |: 
"| ధర్మకార్యములు ఆచరించియున్నందున దానిని “ధర్మక్షేత్రము”గా పేర్కొనడం జరిగింది. ఆ |... 
1 క్షేతమునందు ఎవరు తపస్సు చేయుదురో లేక మృతినొందుదురో వారు ఉత్తమలోకాలకు |... 
11, వెళ్లెదరని ప్రతీతి. | 
ఫ్‌! సై 
i) పూర్వము అక్కడ బ్రహ్మదేవుడు, ఇంద్రుడు, అగ్ని మొదలగు వారు తపస్సు చేశారు. | 
| వరశురాముడు కూడా అచ్చోటనే పితృతర్పణము గావించియున్నాడు. | 
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గ్‌ ఆధ్యాత్మిక వేత్తలైన తత్వజ్ఞులు “కురువు” అను పదానికి ఇంద్రియాలు అని అర్ధం | క్‌ 
[12 చెప్పి ఇంద్రియాలకు చోటైన స్థలము (క్షేత్రము) గనుక ఈ శరీరమే “కురుక్షేత్రం” అని ఈ (| 
a శరీరంలో ధర్మాచరణము, ధర్మరక్షణ జరుగవలసివున్నది గనుక ఈ శరీరమే “ధర్మక్షేత్రం” అని | a 
“| తెలియజేశారు. ఈ శరీరములోనే ధర్మానికీ, అధర్మానికీ మంచికీ, చెడుకీ, జ్ఞానానికి, అజ్ఞానానికి | i 
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సంజయున్ని గూర్చి వ్యాసాశ్రమ పీఠాధిపతులైన మహర్షి సద్గురు శ్రీశ్రీశ్రీ మళయాళ 
స్వాములు తమ “భగవర్గీతొ అనే గ్రంథ వ్యాఖ్యానములో (పేజి38) ఈ విధంగా 
' తెలియజేస్తున్నారు. ఈ సంజయుడు సూతకులమున బుట్టినవాడు. అబ్రాహ్మణుడు. ఇతని 
| జీవితము “మహాభారత” మందు కనందగును. సంజయుడనగా సర్వేన్లియాలను లెస్సగా 
-:| జయించినవాడు. అట్టిసంజయునివలె సర్వేన్షియ నిగ్రహం గలవారికే గీతార్థము బోధపడును. 
ఆత్మ సంయమనము గలుగనివారికి పరమార్ధ తత్వబోధనము కలగదు. ఆ కాలమున 
*:| సంజయుని వంటి సంయమనముగలవారు ఎవరును లేనందున శ్రీ వేదవ్యాసమహర్షి 
“| కురుక్షేత్రములో జరుగు విషయములనన్నింటిని హస్తినలో వుండి గ్రహించెడి దివ్యదృష్టిని 
అతనికి అనుగ్రహించెను. ఇవన్నీ భారతమందు కనబడును. దాని వలన సర్వేన్టియములను 
జయించిన వారికే పరమాత్మ సాక్షాత్కారము కలుగునని తెలియదగును. సంజయుడు 
అట్టివాడగుటచే ప్రప్రధమంగా భగవన్ముఖారవిందము నుండి స్వయముగా వినబడిన 
“గీత ను గూర్చి ధృతరాష్టునకు చెప్పడమైనది. దీనివలన బ్రాహ్మణేతరులకు కూడా 
గీతయందధికారము వున్నదా? లేదా? అను సందేహమునకు అవకాశము లేకుండా 
పోయింది. 
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ప్రవేశించినందు వలన దాని ప్రభావముతో ధృతరాష్ట్రుని తనయులగు దుర్యోధనాదుల 
చిత్తమందు దయాది సద్గుణములు ఉదయించిగాని, పాండురాజతనయులగు పాండవులలో 
సహజంగా వున్న అహింసాది సద్గుణములు పెల్డుబికిగాని యుద్ధవిరమణను గూర్చిన 
సంకల్పములు ఏవైనా ఉదయించి గాని యుద్ధవిరమణ జరిగివుంటుందని భావించి 
ధృతరాష్ట్రుడు ఆ విధంగా ప్రన్నించివుండ వచ్చునని వ్యాఖ్యానించారు. 
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సంజయున్ని గూర్చి వ్యాసాశ్రమ పీఠాధిపతులైన మహర్షి సద్గురు శ్రీ శ్రీశ్రీ మళయాళ 
స్వాములు తమ “భగవద్గీత” అనే గ్రంథ వ్యాఖ్యానములో (పేజి38) ఈ విధంగా 
తెలియజేస్తున్నారు. ఈ సంజయుడు సూతకులమున బుట్టినవాడు. అబ్రాహ్మణుడు. ఇతని 
జీవితము “మహాభారత” మందు కనందగును. సంజయుడనగా సర్వేన్దియాలను లెస్సగా 
జయించినవాడు. అట్టిసంజయునివలె సర్వేన్దియ నిగ్రహం గలవారికే గీతార్ధము బోధపడును. 
ఆత్మ సంయమనము గలుగనివారికి పరమార్ధ తత్వబోధనము కలగదు. ఆ కాలమున 
సంజయుని వంటి సంయమనముగలవారు ఎవరును లేనందున 'శ్రీ వేదవ్యాసమహర్షి 
కురుక్షేత్రములో జరుగు విషయములనన్నింటిని హస్తినలో వుండి గ్రహించెడి దివ్యదృష్టిని 
అతనికి అనుగ్రహించెను. ఇవన్నీ భారతమందు కనబడును. దాని వలన సర్వేన్టియములను 
జయించిన వారికే పరమాత్మ సాక్షాత్కారము కలుగునని తెలియదగును. సంజయుడు 
అట్టివాడగుటచే ప్రప్రధమంగా భగవన్ముఖారవిందము నుండి స్వయముగా వినబడిన 
“గత”ను గూర్చి ధృతరాష్టునకు చెప్పడమైనది. దీనివలన బ్రాహ్మణేతరులకు కూడా 
గీతయందధికారము వున్నదా? లేదా? అను సందేహమునకు అవకాశము లేకుండా 
పోయింది. 


భగవద్గీత వ్యాఖ్యాతలు అనేక మంది ధర్మక్షేత్రం-అయిన అట్టి కురుక్షేత్రంలో 
ప్రవేశించినందు వలన దాని ప్రభావముతో ధృతరాషుని తనయులగు దుర్యోధనాదుల 
చిత్తమందు దయాది సద్గుణములు ఉదయించిగాని, పాండురాజతనయులగు పాండవులలో 
సహజంగా వున్న అహింసాది సద్గుణములు పెల్లుబికిగాని యుద్ధవిరమణను గూర్చిన 
సంకల్పములు ఏవైనా ఉదయించి గాని యుద్ధవిరమణ జరిగివుంటుందని భావించి 
ధృతరాష్ట్రుడు ఆ విధంగా ప్రశ్నించివుండ వచ్చునని వ్యాఖ్యానించారు. 


కాని ఇది సరికాదు. మూడో పాదము ఆరంభంలో ధృతరాష్ట్రుడు “మామకః” అంటే 


“నావారు” అని కౌరవులను గూర్చి ప్రత్యేకించి చెప్పుట వలన పాండవుల యెడల ధృతరాషునకు 
పక్షపాత బుద్ధి కలదని స్పష్టమగుచున్నది. 


“భగవద్గీత” వ్యాఖ్యాత శ్రీశిష్టా సుబ్బారావు గారి ఆలోచన ప్రకారము ఇక్కడ 
ధృతరాష్రనియొక్క “ధర (క్షేత్ర పద ప్రయోగం” భావగర్భితం. భీష్మపితామహుడు దేవాసురులకు 
సైతం అజేయుడు. సంగ్రామ రంగమగు ధర్మక్షేత్ర మగు కురుక్షేత్రము. అట్లి చోట 
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చివ RS ఉట వ aya lori ఇల షర 
రకశ కళలను ఆకయథా. eisai వ ల న IG 
టా లల కృత లవ ఇన కన క్యనకచల్యతళ్కనల్యంు ఇడ కచ కత పరక్కచే కలకు 


భీష్మపితామహుని పతనము ధర్మంగానే జరిగిందా? లేక పాండవులు ఏదైనా అధర్మ వృత్తికి 
పాలుపడడం వలన జరిగిందా? అనే సందేహం ధృతరాష్టునిలో వచ్చింది. ఆ విషయమును 
తెలుసుకొనుటకొరకే - | 


“మామకాః పాండవాశ్సెవ 
కిమ కుర్వత సంజయః” 


అంటే “నా వారును, పాండురాజు తనయులును ఏం చేసిరి?”అని ప్రశ్నించెను. 


ధృతరాష్ట్రుని ప్రశ్నకు సమాధానంగా సంజయుడు ఇట్లు చెప్పుచున్నాడు. 


“ అవ్పుడు రాజైన దుర్యోధనుడు 
వ్యూహాకారముగ నిర్మింవబడి 
యున్న పాండవ సేననుగాంచి 

ఆ పిదప గురువగు ద్రోణాచార్యుని 
నమీపించిఇట్లు వలికెను” 


కురు రాజ్యాధీశుడైన తన తండ్రి ధృతరాష్ట్రమహారాజు తరువాత మహాభారత 
యుద్ధకాలం నాటికి ప్రభుత్వమునందు సర్వోన్నత స్థానమును అలంకరించియున్నట్టి వాడు 
దుర్యోధనుడు, అయినపుడు తనకంటే దిగువ స్థానములో వున్న ఒకానొక సేనానాయకుని 
వద్దకు తానే స్వయముగా వెళ్లవలసిన పని ఏమిటి? ఆదేశిస్తే అతడే రాజైన దుర్యోధనుని వద్దకు 
వచ్చును గదా? యనే మీ మాంస ఉదయించే అవకాశము ఇక్కడ వుంది. అందుకు కారణాలు 
ఈ విధంగా వుండవచ్చునంటారు శ్రీకాళహస్తిలోని శుక బ్రహ్మాశ్రమపీఠాధి పతులు 
“శ్రీ విద్యా ప్రకాశానందగిరి స్వాములవారు. 


1. పాండవుల సైన్యమును, అందునా ముఖ్యంగా భీమాదులను జూచి భయపడిన 
దుర్యోధనుడు అధైర్యమును పొందియుండవచ్చును. 


(ప్రారంభములోనే రాజు ధైర్యమును కోలుపోవుట అశుభానికి సూచకము) 


CCS fo sl cle Cle le ile le Sle alo Sle 
గద ఇత హన కర ఆద కత కృళిల్యు 
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2, ద్రోణాచార్యుడు సేనానాయకులలో ఒకరై యున్నందున అతనిని ఆస్థానమునుండి 
కదిలించినచో సైన్యమంతయు చెల్లాచెదురైపోయే అవకాశము కలదు కనుక. 


3 ద్రోణాచార్యుడు వయోవృద్దుడు, జ్ఞానవృద్దుడు, పైగా గురుస్తానమందున్నట్టివారు, 
అట్టి వాని యెడల విధేయత చూపడం దుర్యోధనుని యొక్కధర్మము. 


4.  వఐదోవిధముగ ద్రోణాచార్యుని మంచి చేసుకొని అతనిని తన స్వార్థ సంపాదనమునకు 
వినియోగిం చదలంచియుండవచ్చును. 


ఈ అన్ని కారణముల వలన దుర్యోధనుడు ద్రోణాచార్యుని తన వద్దకు పిలిపించుకొనక 
తానే ఆయన వద్దకు వెల్లివిన్నవిం చుకొనెను. వీటిన్నిటికంటే ప్రధానమైన కారణము మరొకటుంది. 
భీష్ముడు సర్వసైన్యాధ్యక్షుడు అయి వుండగా దుర్యోధనుడు ఆయన వద్దకు వెళ్లక నేరుగా 
ద్రోణాచార్యుని వద్దకు వెళ్లడంలోని కారణము ద్రోణాచార్యుడు భీష్ముని కంటే అధికుడని 
కాదు. 


ఇక్కడ గమనించాల్సిన అంశము ప్రధానంగా ఒకటుంది. అది వరకు భీష్ముడు తాను 
పాండవులను మాత్రము చంపననియు, “స్రీగా జన్మించిన శిఖండిపై శస్తాస్తములను 
ప్రయోగించననియు, తదితరులను మాత్రము దునుమాడి దుర్యోధనుని బుణమును 
తీర్చుకుంటానని స్పష్టము చేసి వుండెను. ద్రోణాచార్యుడు కూడ పాండవపక్షపాతియే అయినా 
అతను భీష్మునివలె ఎలాంటి ప్రతిజ్ఞ చేసివుండలేదు. అందువలన పాండవసేనలకు 
సర్వ సైన్యాధ్యక్షుడుగా వుండిన “ధృష్టద్యుమ్నుని” పై కినుక బుట్టించి పాండవ సేనలపై 
ద్రోణాచార్యుడు ఎజ్బంభించుటకు దుర్యోధనుడు ఆ విధంగా ప్రవర్తించాడన్నది సత్యం. 


“పశ్యతాం పొండుపుత్రాణా 

మాచార్య మహతీంచమూం 
వ్యూఢాంద్రుపదప్పుకేణ 

తవ శిప్యేణ ధీమతా” సోడ 


“ఆచార్యోత్తమా! 

బుద్దిమంతుడును, ద్రుపదుని కుమారుడును 
అగు నీ శిష్యుడు ధృష్టద్యుమ్నునిచే 
వ్యూహాకారముగ నిర్మింపబడిన 

పాండవృల గొప్ప సైన్యమును చూతము” 


శ్వా హై చోరి ది ది af ఏ6 GyD Gyn ఇ వొ ష్‌ వాస వవ నవ YE CYT WTR 
ఆ లఫల అఆ అక ల్యాశ ల్యశ కశక 5 కశ ఇకా కా లా ర రా ర మా 3! అక 
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వాస్తవానికి ఈ శ్లోకానికి ముందు “దుర్యోధన ఉవాచ అని వుండాలి. ఎందువల్ల 
నంటే ఇది దుర్యోధనుడు చెప్పిన శ్లోకము కనుక, కాని అతడు చెప్పినట్లు ఇక్కడ 
వ్రాయబడియు౦డలేదు. దుర్యోధనుడు పాపియగుటవలన అతని పేరును పుణ్యశీలులైన 
గీతాపాఠకులచే ఉచ్చరించ కుండా చేయుటకై ఆ విధంగా చేయబడింది అని 
శుకబ్రహ్మాశ్రమపీరాధిపతి శ్రీ విద్యా ప్రకాశానందగిరి స్వాములవారు తమ గీతామకరందం 
(288 పేజిలో) తెలియజేయగా- 


విరి గురువులు వ్యాసాశ్రమ పీఠాధిపతులు మహర్షి మళయాళస్వాములవారు తమ 
భగవద్గీత వ్యాఖ్యానంలో (పేజి 40) ఇక్కడ “దుర్యోధన ఉవాచ” అని వుండవలసి యుండెను. 
కాని అటుల కానరాదు, బహుశా పొరపాటెయుండవచ్చును అని తెలియజేశారు. 


దుర్యోధనుడు మంచి రాజకీయ చతురత కలిగిన వాడు. తాను రాజై వుండి కూడా 
కార్యసాధన నిమిత్తము తానే తగ్గి ఒకానొక సేనానాయకుడుగా వున్న ద్రోణాచార్యునితో 
మాట్లాడటమే గాక విపక్షము వారిపై అతనికి రోషమును తెప్పించుటకై “ద్రుపదుని 
కుమారుడును, మి శిష్యుడు అయిన ధృష్టద్యుమ్నుడు పాండవసేనలను వ్యూహాకారములో 
చక్కగా తీర్చిదిద్దెను అని పలకడంతో ద్రోణాచార్యునకు- డ్రుపదునకు గల పూర్వపు 
వైరమును జ్ఞప్తికి తేవడమేగాకుండా ఇంకను మీకు శిష్యుడుగా ధృష్టద్యుమ్నుడే విపక్షమునకు 
నాయకుడై గురువులైన మి పైననే కత్తి కట్టినాడని తెలిపి ద్రోణాచార్యునిలో తీవ్రమైన 
రోషమును జనింపజేయుటకు ప్రయత్నించాడు. ఎదుటి పక్షమును, దాని నాయకున్ని గొప్పగా 
అభివర్ణించడం ద్వారా స్వపక్ష నాయకుడైన ద్రోణాచార్యునిలో ప్రతీకార భావమును వృద్ది 
నొందించుటయే దుర్యోధనుని ప్రధాన ఆశయము. 


ధృష్టద్యుమ్నుని ధీమంతుడు - అంటే బుద్ధిమంతుడు అని దుర్యోధనుడు పేర్కొని 
యుండుట చేత అతను వ్యూహరచనలో గొప్ప నేర్పరియని తేలుతున్నది. ఆ కారణంగానే 
ఆయన్ను పాండవులు తమ సర్వ సైన్యాధ్యక్షునిగా ఎన్నుకొనిరి. ద్రుపదుడు, ద్రోణాచార్యుడు 
ఇద్దరు చిన్ననాటి స్నేహితులు. అయితే ఒకానొక సందర్భంలో ద్రోణుడు- ద్రుపదునిచే 
పరాభవింపబడ్డాడు. కనుక ద్రోణాచార్యుడు గురుదక్షిణ రూపంలో అర్జునుని ద్వారా ద్రుపదునిపై 
కసి తీర్చుకొని అతని రాజ్యంలో కొంత భాగాన్ని స్వాధీనం చేసుకుంటాడు. ఆ కారణంగా 
ద్రుపదుడు ద్రోణాచార్యుని వధించగల పుత్రునికై పుత్రకామేష్టి చేశాడు. ఫలితంగా ధృష్టద్యుమ్నుడు 
జన్మించాడు. ధృష్టద్యుమ్నుడు ద్రోణాచార్యుని వధించడానికై జన్మించినవాడేనని తెలిసినా 
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| రోణాచార్యుడు ఆతనికి ధనుర్వేదవిద్యను సంపూర్ణంగా బోధిస్తాడు. అందువల్లనే 
"| ధృష్టద్యుమ్నునకు ద్రోణాచార్యుడు గురువు. కనుకనే ఈ శ్లోకములో బుద్ధిమంతుడైన మీ |] 
. శిష్యుడు ధృష్టద్యుమ్నుడు అనే సమాసాన్ని దుర్యోధనుడు ద్రోణాచార్యున్ని ఉద్దేశించి | 
| ప్రయోగించాడు. |: 





గి . ఇన్ని కారణాలను ప పురస్కరించుకొని అటు పాండవులపై, ఇటు ధృష్టద్యుమ్నుని పై |. 
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వ ద్రోణాచార్యునిలో కినుకను పొడమింపజేసి దుర్యోధనుడు తన కార్యాన్ని సాధించదలచాడు. | 
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“ఇంకను ధృష్టకేతువు 


చేకితానుడు, బలాఢ్యుడైన 
కాశీరాజు, కుంతి భోజుడు 
మానవులలో డ్రేమవ్రుడగు శెభ్యుడును ” 
“వారే కాకుండ పరాక్రమ వంతుడైన 
యుధామన్యుడును, అతి బలవంతుడగు వ 
) అభిమన్యుడును, ద్రౌసదీ కుమారులైన ప 
- ఉపపాండవులు (వతి వింద్యాదులును వున్నారు” వ 
. పై దెలిపిన విరులందరు భీమార్షునులతో సమానమైన వారని స్వయంగా దుర్యోధనుడే |": 
| తెలిపినందున వారిరువురు శూరాగ్రేసరులని స్పష్టపడుతున్నది. ఆదినుండి దుర్యోధనునకు అ 
|] భయోత్సాతములను కలిగిస్తున్న వారు భీమార్జ్డునులే. 5 
క ఇక్కడ ముఖ్యంగా మరొక అంశం గమనించ వలసి వుంది. నిజానికి ముందుగా |=: 
1... దుర్యోధనుడు తన పక్షములోని వీరుల యొక్క శౌర్య ప్రతాపాలను గురించి తెలియజేయక |: 
| విపక్ష వీరులను గూర్చి తెలియ జేయడానికి ఇవి కారణములై వుండవచ్చు. a 
స్ట్‌ . 
య... ద్రోణాచార్యునకు శత్రు సైన్యముపై రోషము కల్పింపజూచుట. 2. తన స్వంత సైన్యం (|: 
eo వ 
1. విషయములో అతనికి ధైర్యము తగ్గియుండుట లేదా తన సైన్యముకంటే విపక్ష సైన్యమే (|. 
44| బలవత్తరమైనదని భావించియుండడం వలన దుర్యోధనుడు ఆ విధంగా చెప్పియుండవచ్చును. | ౫1 
:2| మహారథుడు : అంటే పదివేల థధనుర్ధరులగు యోధులతో ఒంటరిగా యుద్దము aE 
“| చేయువాడు. యుద్ధశాస్త్రమునందును, ఆయుధ శాస్త్రమునందును ప్రవీణుడైన శూరుణ్ణి | 2 
sis] an 
| “మహారథుడు” అని ప్రే చేత జరుగుతూ వచ్చింది. _ 
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| యాదవుల మథ్య జరి గు అంతర్యుద్ధ ఇ 
3 
mm = (0 ర 33 ట్‌ 
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OT WP te) ల ఆఆ OR ఏ2 Ry Gyn ఇబ wf Ryd GYD (ఇ ఇళ ఇ rT 
ow ej SF iw Fie agit tort lt అ ఆయి యం యాయ య మోర a ఈం fa టన ఉప RYE GYD ఇప WD టలు ఇషు ఖమ ఇంటు ళు ఇళ ayy తో 
టా je కాజ ge ve త త్య 54 కన కన క్మార కర కన కరక్మన seks gig అ జప లప ఇళ్ళ? 


కుమార్తె అయిన “ఉత్తర”ను అర్జున కుమారుడైన అభిమన్యునకిచ్చి వివాహం చేశారు. 


ఈ విరాటు రాజు కుమారులు ముగ్గురు, వారు (6 ఉత్తరుడు (2) శ్వేతుడు 
(3) ననకుడు, వీరందరు భారత యుద్దములో మరణించారు. 


దుపదుడు : పాంచాల దేశపు రాజు. పాండవుల ధర్మపత్ని తండ్రి, కనుక పాండవులకు 
ద్రుపదుడు మామ్‌ 


ద్రుష్టకేతువు: ఇతడు ఛేదిదేశపు రాజైన శిశుపాలుని కుమారుడు. మహాభారతయుద్దంలో 
ఇతడు ద్రోణునిచే వధింపబడ్డాడు. ఈ విషయం మహాభారతం ద్రోణపర్వం 125వ 
అధ్యాయంలో వుంది. 


చేకితానుడు : ఇతను యాదవకుల వీరులలో వ్యష్టీవంశీయుడు. గొప్ప పరాక్రమవంతుడు, 
పాండవ సేనలలోని ఏడు అక్షహిణులలో ఒక అక్షాహిణికి సేనానాయకుడు. 
మహాభారతయుద్దంలో ఇతడు దుర్యోధనునిచే చంపబడ్డాడు. 


కాశీరాజు : ఇతను గొప్ప పరాక్రమశాలి, మహారథుడు. ఈతన్ని గూర్చి పేరు ప్రస్తావన 
ఎక్కడా లేదు కాని మహాభారతం ఉద్యోగ పర్వంలో ఈతన్ని గూర్చి “సేనావిందు” - “క్రోధ 


హంతి” అను పేర్లు వ్రాయబడ్డాయి. అయితే ఈతడు మరణము పొందిన కర్ణపర్వంలో 
ఇతని పరు “అభిభవు” అని తెలుపబడింది. 


షి 


పురుజిత్తు- కుంతి భోజుడు : ఈ ఇరువురు పాండవుల తల్లి అయిన కుంతీదేవికి 
సోదరులు. కనుక కుంతిదేవి కుమారులైన ధర్మ, భీమ, అర్జునులకు వీరు మేనమామలు. 
మహా భారతయుద్దంలో ఈ ఇరువురు ద్రోణునిచే వధింపబడినట్లు తెలియజేయబడింది. 


శిభ్యడు : ఇతడు ధర్మరాజునకు మామ. ఈతని కూతురు “దేవికొతో ధర్మరాజునకు 
వివాహము జరిగింది. ఆదిపర్వం 95వ అధ్యాయములో ఈ విషయమును చూడవచ్చును. 
శైభ్యుడు కేవలము ఒక గొప్ట యుద్ధవీరుడే కాదు. మహోన్షతాశయాలు కల నీతివంతమైన 
ప్రతిభాశాలి. అందువలననే ఈయనను మానవులలో శ్రేష్టుడు అని అభివర్ణింపబడింది. 





యుధామన్యుడు- ఉత్తమౌజుడు : పాంచాల రాజ్యంలో అంతర్జాగంగా వున్న ఒక ప్రాంతానికి 
ఈ ఇరువురు సోదరులు సామంతరాజులు. మహా భారతము ద్రోణపర్వములో వరిని 
గురించి తెలియజేయబడింది మహాభారత యుద్ద సమయంలో ఈ ఇరువురు 
సోదరులు పాండవమధ్యముడైన అర్జునుని రథచక్రాలకు రక్షకులుగా వుండినట్లు 
తెలుపబడింది. ఈ విషయము గూర్చి భీష్మపర్వంలో వివరించబడింది. వీరిరువురు 
మహాయోధథులు, వీరివురు నిదురించుచున్న సమయములో అర్దరాత్రి వేళ ద్రోణాచార్యుని 
కుమారుడైన అశ్వత్థామ యుద్దన్‌తిని తృణీకరించి సంహరించాడు. 


అభిమన్యుడు : సుభద్ర - అర్హునుల తనయుడు. సుభద్ర శ్రీక్యష్ణుని సోదరి, అందువలన 
కృష్ణుడు ఈయనకు మేనమామ. అభిమన్యుడు విరాటరాజు కుమార్తె అయిన ఉత్తరను 
వివాహమాడాడు. తండ్రి అర్జునుని వద్ద ధనుర్వేదాన్ని అభ్యసించాడు. 


మహాభారతయుద్దంలో ప్రధాన యుద్దంగా పరిగణింపబడిన ఒకనాటి యుద్దానికి 
ద్రోణాచార్యుడు చక్రవ్వూ వోన్ని- (పద్మవ్వూ హం) నిర్మించాడు, ఆ వ్యూహంలో ప్రవేశించుటకు 
ఆ సమయానికి అక్కడవున్న పాండవ వీరులలోని యుథిష్టరునికిగాని- భీమునకు గాని, 
%న| నకుల, సహదేవులకుగాని, విరాట, ద్రుపదమహారాజులకుగాని ప్రవేశించగల శక్తి లేదు. 
“| అదే సమయానికి అర్జునుడు మరోచోట యుద్దంలో నిమగ్షమైయున్నాడు. ఆస్థితిలో 
పష, అభిమన్మునకు ఒక్కనికి మాత్రమే చక్రవ్యూహం - (పద్మవ్యూహలులో ప్ర క తక. శక్తి 
4శ| వుంది. వ్యూహాన్ని ఛేదించి యుద్దం చేయుటకై అందులో ప్రవేశించాడు. ఆయన్ను 
“| వెంబడించడానికి సైంధవుని కారణంగా పాండవ వీరులలో ఎవ్వరికీ అవకాశము 
| కలుగలేదు. బంటరిగానే అభిమన్యుడు వ్యూహంలోని ఎందరో కౌరవవీరులను అప్పటికే 
4:| హతం చేశాడు. కాని ద్రోణుడు-కృపాచార్యుడు- కర్ణుడు- అశ్వత్తామ- కృతవర్మ మొదలుగా 
| గల కౌరవవీరులందరూ ఒక్కుమ్మడిగా యుద్దనీతిని అతిక్రమించి బంటరివాడైన 
| అభిమన్మునిపై దాడి చేసారు. అయినను వారందరిని జంటరిగానే ఎదిరించగలిగాడు. 
కాని చివరకు దుశ్శాసనుని కుమారుడు దొంగచాటుగా అభిమనునిపై వేసిని వేటుకు 
అభిమన్యుడం మరణించాడు. మహాభారతం ద్రోణవర్వంలో ఈ విషయం 
స్పష్టీకరించబడింది. 
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పరీక్షిత్తు: ఉత్తర అభిమన్యుల కుమారుడు. మహారాజు. 
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ద్రౌపదీదేవి కుమారులు ఉపపాండవులు : వీరు () ప్రతివింద్యుడు (2) శ్రుతసోముడు 
(పుశ్రుతవర్మ (4) శతానిక (5) శ్రుతసేన. వీరి గురించి ఆదిపర్వంలో వివరించబడింది. 
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వేళ నిదురించుచున్న సమయంలో వధించాడు. 
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క్‌ు 1 అందులో బాలుడు వుండుట గ్రహించి ఇంటికి తీసుకువెళ్లి స్వంతకుమారుని 
వలె పెంచసాగాడు. సహజద్దున బంగారు కవచకుండలములతో కర్టుడు జన్మించి 
యున్నందున అతనికి “వసుసేనుడు అని నామకరణము చేశారు. సూతుని భార్య 
రాధచే పెంచబడినందున ఆయన్ను రాధేయుడు అని కూడా పిలచెదరు. కరుడు 
ద్రోణాచార్యునివద్ద ధనుర్వేదమును అభ్యసించాడు. ఆ పిదప పరశురాముని వద్దగూడా 
కొంతకాలము అస్త, శస్త్రవిద్యను అభ్యసించాడు. గొప్ప యుద్ధవీరుడుగా వెలుగొందాడు. 
యుద్దశాస్త్రములో అర్జునునకు సమమైనవాడు. అస్త విద్యాప్రదర్శన సమయంలో 
ఈతనికి దుర్యోధనుడు అంగరాజ్య పట్టాభిషేకము గావించినట్లు మహాభారతంలో 
తెలుపబడింది. (అప్పట్లో ఈ అంగరాజ్యం ప్రస్థుత బీహారు రాష్ట్ర ౦లో అంతర్జాగంగావున్న 
భాగల్యూరు అని తెలుస్తున్నది కాని మహాభారత చరిత్ర విమర్శకులైన శ్రీ పెండ్యాల 
వేంకట సుబ్రహ్మణ్యశాస్తిగారు మాత్రం అప్పటికి కనీసం యువరాజు కూడా కాని 
దుర్కోధనుడు కర్గునకు అంగరాజ్యం ఇవ్వడం సంభవమా? అని ప్రశ్నించాడు! తమ 
మహాభారత చరిత్రలో పైగాఅతిరథునికి (కర్ణుని పెంపుడు తండ్రికి) వంశపారంపర్యంగా 
లభించినటువంటిది అంగరాజ్యం కనుక కరుడు సహజంగానే అంగరాజ్యాధీశుడు అని 
తెలియజేశారు. 


కర్ణుడు ఎల్లప్పడు దుర్యోధనుని సంక్షేమమును గూర్చి ఆలోచించేవాడే. 
కురుక్షేత్రయుద్దం ఆరంభంకావడానికి ముందు తల్లి అయిన కుంతీదేవి, ఆ పిమ్మట 
శ్రీకృష్ణభగవానుడు స్వయంగా కర్షుని వద్దకు వెళ్లి కౌరపక్షాన్ని వీడి పాండవ పక్షములో 
చేరమని కోరినపుడు వారి కోరికలను కర్ణుడు సవినయంగా తిరస్కరించాడు. అతను 
చేసిన దానధర్మాలు వర్ణించవీలుకానివి. నిరంతరం సూర్య భగవానుణ్ణి ఆరాధించే 
మహనీయుడు. అర్జునుని విజయాన్ని కాంక్షించిన ఇంద్రుడు బ్రాహ్మణ వేషంలో కర్ణుని 
వద్దకు వెళ్లి అతని కవచకుండలాలను అర్ధిన్తాడు. సంతోషంగా వాటిని ఇంద్రునకు 
అర్హిస్తాడు కర్టుడు. అర్హించడమంటే మామూలుగా అర్పించడం కాదు. సహజంగా తన 
చెవులకు అతుక్కుపోయివున్న ఆ కుండలాలనువిడదీయాలంటే కర్ణుడు తన చెవులను 
స కవచకుండలాలను ఇంద్రునకు అర్పించాడు. అంతటి త్యాగశీలి కరుడు. అందుకనే 
ఆయనకు వాన-వీర-శూర కర్దుడుగా లోకంలో పేరు ప్రఖ్యాతులు వచ్చాయి. 
ప్రత్యుపకారంగా కర్డునకు ఇంద్రుడు ఒక మహాస్తమును ప్రసాదించాడు. మహాభారత 
యుద్దంలో ఆ అస్త్రంతోనే కర్ణుడు భీమసేను ఫ 
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భీష్మపితామహుడు మహాపరాక్రమశాలి, ఆయన తనను తాను రక్షించుకోగలడు. 
దుర్యోధనునకు కూడా ఈ విషయం బాగుగా తెలుసు. అయితే ద్రుపదుని పుత్రుడు 
“శిఖండి” జన్మతో ఆడశిశువుగా జన్మించి పిదప అంగమార్చిడి అనే ప్రక్రియవలన పురుషరూపం 
ధరించెను. స్త్రీగా జన్మించిన శిఖండితో తాను యుద్దం చేయబోనని భీష్మపితామహుడు 
ఆదిలోనే ప్రకటించియుండెను. ఈ అపాయాన్ని గుర్తెరిగియుండిన దుర్యోధనుడు అంతకు 
ముందే దుశ్శాసనుడు మొదలుగా గల వీరులకు హెచ్చరికచేసియుండెను. మహాభారతము 
భీష్మపర్వం 15-14 నుండి 20 శ్లోకాలలో చూడవచ్చును. తమ బలగాలు చెదిరిపోకుండా 
వుండుటకుగాను దుర్యోధనుడు ఇపుడు కూడా అదేరీతిలో ప్రకటించెను. పాండవ పక్షమందున్న 
దుపదమహారాజు కుమారుడు “శిఖండి”గనుక యుద్ధంలో భీష్మాచార్యుల వారికి ఎదురుగా 
వస్తె అప్పుడే భీష్ముడు అస్త్రసన్యాసం చేయును. అలాంటిది జరుగకుండుటకుగాను శిఖండి 
భీష్మపితామహునకు ఎదురుగాకుండా వుండునట్లు చూచి కాపాడండి అని హెచ్చరించాడు. 
భీష్ముడు ఒక్కడే ఎదురుగానుంటే చాలు ఆయనొక్కడే శత్రువులనందరిని పరిమార్చగల శక్తి 
ఆయనకుంది. భీష్ముడు క్షేమంగా వుంటే అతని సైన్యాలన్ని క్షేమం అన్నది దుర్యోధనుని 
యొక్క ప్రధాన భావన. 
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దుర్యోధనునకు నంతనము కలిగించనెంచి 

బిగరగా సీంహనాదము చేసీ శంఖమును వూరించెను. 


పరశురాముడు మొదలుగాగల శక్తి సంపన్నులను సైతం జయింపగలిగినట్టి 
పరాక్రమము కలిగియున్న వాడగుటచేత ఇక్కడ ఈ శ్లోకంలో “ప్రతాపవాన్‌”- అంటే పరాక్రమశాలి 
యని పేర్కొనడం జరిగింది. “కురువృద్ధః” అనే పదప్రయోగము చేయడం వలన ఇక్కడ 
ముఖ్యంగా గనించవలసిన అంశం ఏమిటంటే కురువంశములో అప్పుడున్న వారందరిలో 
“బాహ్లికుని” తరువాత వయస్సునందు అతిపెద్ద వాడు కావున “కురువృద్ధః” అంటే కురువంశంలో 
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పాంచజన్యం - దేవదత్తం: శ్రీకృష్ణార్ణునులు పూరించిన పాంచజన్యం- దేవదత్తం 
అను శంఖములు సామాన్యమైనవి కావు. అవి దివ్యమైనవి. 
పంచజనుడను రాక్షనుని ఎముకలచే వర్హాటు అయినది గనుక 
శ్రీకృష్ణభగవానుడు పూరించిన శంఖమునకు “పాంచజన్యం” అనుపేరు వచ్చింది. 
హ్యషీకములకు అర్ధం ఇంద్రియములు అని. ఈశుడు అంటే అధిపతి అని 
అర్దము. ఇంద్రియములకు అధిపతి అయినందున శ్రీక్యష్ణభగవానుజ్ణి హ్యషీకేశుడని 
ఇక్కడ సంబోధించడం జరిరింది. 
ధనంజయుడు : అదేవిధంగా రాజసూయయాగ సందర్భంలో అనేక మందిరాజుల 
వద్దనుండి అర్జునుడు ధనమును సంపాదించి తెచ్చుట చేత ఆయనకు ధనంజయుడు 
అను పేరు వచ్చింది. 
దేవదత్తం : అర్జునుడు పూరించిన శంఖము దేవదత్తము. దానిని అర్జునకు ఇంద్రుడు 
బహూకరించాడు. ఇది శక్తివంతమైన శంఖము “నివాత కవచులూఅను రాక్షసులను 
చంపినందుకు ఈశంఖము బహుమానంగా ఇంద్రునిచే ఈయబడింది. మహాభారతం 
వన పర్వంలో ఈ విషయం వుంది. 
శిఖండి - ధృష్టద్యుమ్నుడు : వీరిద్దరు ద్రుపదమహారాజు కుమారులు. శిఖండి 
పెద్దవాడు, ధ్యష్టద్యుమ్ముడు చిన్నవాడు. ఏదోనాటి మహాభారతయుద్ధములో ఈ శిఖండిని 
ముందుంచుకొనియే అర్జునుడు భీష్మపితామహుని నేలకూల్చిగలిగాడు. 
ధ్యష్టద్యుమ్ముడు పాండవుల సేనలకు సర్వసైన్యాధ్యక్షుడు. ద్రోణుడు యోగముద్రలో 
వున్నపుడు ఆతని తలను తెగనరికినవాడు. సర్వశః అంటే సర్వులు అని పదప్రయోగము 
చేయడంలో శ్రీకృష్ణుడు -పాండవులు ఐదుగురేకాక కాశీరాజు ఇంకా ఎందరో అతిరథ, 
మహాథులు పాండవసేనలో వున్నారు. వారందరు తమ తమ శంఖములను 
యుడ్డారంభానికి సూచికగా పూరించిరి అని తెలియజేయడం జరిగింది. 
ఈ ప్రకారమున పాండవుల వృత్తాంతం కూడా ధృతరాష్టునకు సంజయుడు ఎరిగించి 
తదనంతరం రణరంగంలో జరిగిన సంఘటనలను వివరించుటకు ఉపక్రమించుచున్నాడు 
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హిమాలయములకు ఉత్తర భాగాన వున్న ఈనాటి టిబెట్టు (అప్పట్లో త్రివిష్ట్టములోని 
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మధ్యఆసియా ఆప్టన్‌స్తానములలోని “ఉశీనర- మద్ర- బాహ్లిక” - దేశములును 


ఆనాటి కురుమహాసామ్రజ్యానికి ఉత్తరంగా వుండిన హిమాలయమును- తూర్పున 
గల పాంచాల దేశములోని అహిళ్ళత్రము మాకంది కాంపిల్య అను భాగములును. 


దక్షిణమున “మత్స దేశము”- అప్పట్లో “మరుస్టలం” అని పిలువబడిన “రాజస్టానపు 
ఎడారియు” 


పశ్చిమమున “కాండహారు”ను - పశ్చిమోత్తర పరగణాలును, పంజాబులో కలిసి 
వున్న “గాంధార దేశము” 


పశ్చిమోత్తర దిశలోని బాహ్లిక- మద్ర- కాశ్మీర దేశములు 
నైరుతి దిక్కున వున్న “సింధు- సౌవరా దేశములును 


ఈనాటి గుజరాత్‌ లోని “రాజపుత్రస్తానం” అనబడుతున్న “మరుస్టలము” ఇంకను 
“మత్శ్య- త్రిగర్త- రశార్ల దేశములులును- “శూరసేన - అవంతి- సౌరాష్ట్ర” 
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1. కురు రాజ్యము : రాజధాని హస్తిపురి, రాజు ధ్యతరామ్తుడు కౌరవుల తండ్రి ఈయన 
కాలము లోనే మహాభారత'యుద్దం జరిగింది. ఇతను పుట్టు గ్రుడ్డి 

2 పాంచాల దేశము : రాజధాని కాంపిల్యనగరం, రాజు ద్రుపదుడు. ఇతని పెద్ద కుమారుడు 
శిఖండి. ఇతడు మొదట్లో స్త్రీగా జన్మించి తదుపరి లింగమార్చిడి ద్వారా పురుషు 
డయ్యాడు. పూర్వ జన్మలో ఇతడు కాశీరాజు కుమార్తె అయిన అంబ. భీష్మాచార్యుణ్ణి 
అర్జునుడు సంహరించింది ఈతనిని అడ్డ ముంచు కొనే. ధ్యష్టద్యుమ్ముడు ద్రుపదునికి 
పుత్ర కామేష్టివలన జన్మించిన వాడు. ద్రోణుణ్ణి సంహరించుటకై ద్రుపదుడు ఈతనిని 
జన్మింప జేశాడు. 3. ద్రుపదునికుమార్డె ద్రౌపది, ఈమె పాండవుల ధర్మపత్ని 

3. గాంధార దేశము : రాజధాని ప్రష్టలావతి, రాజు శకుని. ఇతడు కౌరవులకు మేనమామ. 
మాయజూదగాడు. 


4. మద్రదేశము: రాజధాని .శాకల్యపురం, రాజు శల్యుడు. ఇతని సోదరి మాద్రి నకుల 
హదేవులుకు ఈమె తల్లి. పాండురాజు రెండోభార్య అందువలన ఈతడు నకుల 
నవాదేవులకు వేనమాను. అయినను దుర్యోధనుని వక్షములో చేరి 
మహాభారతయిద్ధములో పాల్గొని “శల్య సారథ్యము "చేసి కర్టుని చావుకు 
కారకుడయ్యాడు. బాహ్లిక దేశములో కొంతభాగము ఈతనికి లోబడి యుండెడిది. 
5. బాహ్లికదేశము : రాజు బాహ్లికుడు. ఇతడు భీష్మునికిపినతండ్రి. మహాభారతయుద్దములో 
ఇతడు కౌరవుల పక్షాన పనిచేశాడు. యుద్ధములో పాల్గొనే నాటికి ఈతనికి నూరేళ్లు 
మించాయి. ఈతని కుమారుడు సోమదత్తుడు. మనుమడు భూరిశ్రవుడు కూడ 
మహాభారత యుద్ధములో కౌరవుల పక్షాన పోరాటము చేశారు. వీరందరు పాండవులచే 
చంపబడ్డారు. మేనమామకు దత్తత వెళ్లి బాహ్లికదేశానికి రాజు అయ్యాడు. 


6. కేకయదేశము 
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రాజులు జయత్వేనాదులు అయిదుగురు. ధర్మరాజుని పినతల్లి 
కుమారులు. కుంతి చెల్లెండ్ర బిడ్డలందరిలో పాండవుల పక్షము వహించి పోరాడిన 
వారువీరే. 


7. సింధుదేశము : రాజు జయద్రధుడు (ఇతడే సైంధవుడు], ధృతరాష్ట్రుని కూతురు 
దుస్సల భర్త. దుర్యోధనుని బావ పాండవులు అరణ్యవాసములో వున్నపుడు ద్రౌపదిపై 
అత్మాచారము చేయుటకు ప్రయత్తించినవాడు. 

8. సౌవీరదేశము : పండ్రెండు మంది సోదరులు, ఈదేశము సైంధవునికి లోబడిన 
సామంతదేశము. ఆదేశ ప్రభువులు (పండ్రెండుగురు అరణ్యవాసములో పాండవులతో 


పాటున్న ద్రౌపదిని సైంధవుడు ఎత్తుకొని వెళ్లడంలో సహకరించారు. వీరందరిని అర్జునుడు 
వధించాడు. 
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9. కుంతి భోజదేశము : రాజు శ్యేనజిత్తు. కుంతి తమ్ముడు. ఈతడునాగవంశస్థుడుఅని (|; 
శ్రీ పెండ్యాల వేంకట సుబ్రహ్మణ్యశాస్తిగారు రచించిన మహా భారత చరిత్రలో తెలుపబడింది. |: 
దీనిని బట్టి కుంతీదేవి నాగవంశస్టురాలని భావించవలసి వుంది. 

1; 10. హరసేనదేశము : రాజధాని ద్వారక, రాజు ఉగ్రసేనుడు. శ్రీకృష్ణుని మాతామహుడు. 
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ఉగ్రసేనాదులు కురు, పాండవ, యుద్ధసమయంలో తటస్థంగా వున్నట్లు తెలుస్తున్నది. వ 
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౫:| 11. అవంతి దేశము : రాజధాని ఉజ్జయిని, విందుడు, అనువిందుడు, పాండవులకు 
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క చేరి యుద్ధముచేశారు. | a 
ప! 12. త్రిగర్త దేశము : రాజు సుశర్మ. “సంశప్తసేనొలో చివరి వరకు అర్జునుని ప్రతిఘటించి. | 3౪ 
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ఫి, 13. మత్స్యదేశము : రాజధాని ఉపపష్తావ్యము, రాజు విరటుడు. మహాభారతం | ఫో 
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4] సతీమణి ద్రౌపది అజ్ఞాతంగా కాలంగడిపారు. ఈయన కూతురు ఉత్తర ను |] 
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వ్ల 14. దశార్ణదేశము : రాజు పిచిర్యూవర్మ. ఇతడు పాండవపక్ష మందుండి | 3్ట 
hf taY 
వ మహాభారతయుద్దంలో పాల్గొనిన వాడు. యుద్ధంలో భగదత్తునితో పోరి చచ్చెను. స 
daw స్‌ నా క్యా 
వ 15. హైహయదేశము : రాజధాని మిష్మతి, రాజు నీలుడు. ఇతడు రాజసూయ కాలం |: 
కస. క్‌ ట్ట [1 , న్‌ 
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23 కళింగదేశము : రాజధాని రాజపురం. రాజు చిత్రాంగదుడు (మహాభారత 
యుద్దసమయాన ఇతని పేరు శ్రుతాయువుగా మార్చు చేయబడింది, ఇతడు 
దుర్యోధనునికి మామ. కళింగ సైన్యములు కౌరవుల పక్షాన భయంకరపోరాటం 
శృతాయువుతో కలిసి సలిపింది. భీమునిచేత వధింపబడ్డాడు. వేరొక చోట వృద్దుడైన 
కారణంగా శ్రుతాయువు యుద్దంలో పాల్గొనక తన సైన్యాలను మాత్రం కౌరవుల 
పక్షానయుద్దంలో నిలిపినట్లు తెలియజేయబడింది. 


24 సాళ్వదేశము: రాజధాని సౌంధకపురి, దీనినే మృత్తికావతం అని కూడా అందురు. 
రాజు సాళ్వుడు. కాశీరాజు పెద్ద కుమార్తె “అంబొవిషయమై ఈతనికిభీష్మునితో పోరాటం 
జరిగింది. మహాభారత యుధ్ధంలో ఈతడు క్యృష్ణునిచే చచ్చాను. అయితే సాత్యకి 
ధ్యష్టద్యుమ్ముల చేత చంపబడిన సాళ్వుడు వేరొకడు. అతడు మ్లేఛ్రదేశాధీశుడు. అంబ 
కొరకు భీమ్మనితో పోరాడిన సాళ్వుడు మొదటివాడు. 


25 ఉలూకదేశము ' రాజు క్షేమధ్వని. ఇతడు యుద్దంలో కౌరవుల పక్షానపోరాటం 
సలిపి భీముని చేత చంపబడ్డాడు. 


26 కాంబోజదేశము : రాజు సుదక్షిణుడు. ఇతడు యుద్ధమందు అర్జునుని చేత 
చంపబడెను. 


27 అంబష్టదేశము : రాజు శ్రుతాయువు. ఇతడు కూడా అర్జునుని చేతిలో చచ్చెను. 
28 విదర్శదేశము : రాజు రుక్కి . కుండిననగరం రాజధాని శ్రీకృష్ణునకు బావమరిది, 
ఈతని సోదరి రుక్మిణి శ్రీకృష్ణుడు వివాహమాడెను. శ్రీ కృష్ణుని అన్న బల రామునికి 
ఇతనికి వైరం. బలరాముని పక్షములో చేరి యుద్ధం చేయలేదు. గనుక ఇతడు కూడా 
మహాభారత యుద్ధంలో పాల్గొనలేదు. 
శ్రీ కృష్ణ భగవానుని వాక్యమును వినిన అర్జునుడు అపుడు ఎం చేసెనో దానిని 
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'తటత్రా పశ్చత్‌ స్థితాన్‌ పార్థః 
పిత్యానథ పితామహాన్‌ 


fhe, 











న్‌ సుహృదక్పైవ 
౪ ర రు భ్‌ యో ర్‌ డు స 





5 EA es Ps | Pe at న్‌ tray gm Mars Ent 1! సల వగలు యల హు ae గ వ 
జ ఇ. to mile wie mie wm బలు whe మింట జ fo uy i WD TaN E at a! fh మిడు మలా మలు మిం ఉదా il ఇక్‌ 
a are sae Grr ag ca pr Dir sD De qb Mn DI DO DDE Dr oD SD DD సయ Or HTD యిలా MR CI Ts ey, wp g's 
స్స్‌! 1 శ 7 మో గ ఆః nd hy, oa mw ml af ttn, ag 
w Hp స కంల కు Bre సల ళు Eel వండు గంతు నను BA Wh ToD WD WD THE ఆలు శతు కం కల శీల ఇ! 


నా 
ఈ 
కూ 


శ్ర 
స్రీ 


a aye afm apa 
ఎకో కూ యా శంస యు 
య జోస్తీసా ఆ 


(| 


అస్త్ర ఈోక్షీ 


ఎబి కనికా 


నగ చా 


అ) 


“మ 
bos 
అక్ర అక్టీఆ 


శ్‌ 


| 


Weg cf కీ 


ee ays yD 


se 


Baie se వన 
ఇ అోక్టఆ తోక్టీఆ ఆోక్రి 


ఎఇకకొ కమా 


కదం చు 


శ 


2 fe PE FS Fa FOS WEP 
jie fe ays a 
3 ef 6 రీ జూచు ర చు 


ఆకర పచ క్యా 


ఇని జు 
వకూ చ. 


fp Se AyD Ry5 af ఇదె 
చ క్మాత ఇచ కచ వాచ ఈశ ఈక 


ra 
ఊర ఈక క్యా 


al 


వెతుకు కు 
wee ప 
క్రతు ఈక 


త్న్‌ 
చై 
జ్‌ 


చ 


Se fe se 


ల 
ఆజ్‌ జీ 


Sis SS Ss ల్యచే 


శ్ర 


యా 


ఈ. 


రత PE 
2 ae ap 
Se ef కోక 


దా 
sy sg 


క్‌ు, 


RRs Rs షట క శ్‌ న్‌ 
టం న 1 a Cin వ్‌? ఎమ్‌ fa ప Syn షి షప ష్‌ ఇగ ays ఇల ఇ ళు ష్య ష్య ఇ షన aya 
హన చన నరా రరర నానా నా కా కారాల నానా రా ల కారాల. 


54 





త్‌ గగ 3 
Wr 3 Cy hs 8 ph వ్యావ రూ స fr 
ల sn wen Vn, write ay యం > eT | Can 
nib SnD చ ty hal hee aad or, 3 news fae mw 
FE Ww ME 4లో 1 న్‌ rd TH Wh NE) ళీ 
మ ba స అ BD We TA, Pod Wd We స 
గె MO 
i ASE 
be: wer 
Yon fe iy 
గ; వ్‌ టీ 
ae re ln 
న (మ rt 
య. 


జ “పిమ్మట అర్జునుడు అచట |. 








og a, 
ip "pat వ వ 
i bm, ఇవ Ww 
య రెండు సెన లయందున్నట్టె sy 
i "స్ట్‌ లు | x 

సస తండ్రులను తాతలను వై 
WIE 0(( ల ం తెల ల el ny 
Wp mw sr)! 
NEE ny 9 
dE మటు 
నె గురువులను, మామలను వ్‌ 
a 7 Er 
ఖీ deg) (nan 
. నమామలను అన్సుద ములను a9 
> | 

Cor 


శ చూతోౌ లత తలా ఆను 
తా తోమా Fhe 


af nfs లస 
ఇద్ద టై పూ ల చచ 
వాసా కలో 
రాలు తీయ 
అ. 


= 
చా 


కొడుకులను, మనుమలను pr 
స్తేహితులను కూడ చూచెను గ ధి 


లా శివ 
న్‌ క 


గగన (| 

వ 3 . 
Ky ప్రభువు యొక్క ఆదేశము మేరకు అర్జునుడు కళ్లు తెరిచాడు. అటువైపు, ఇటు వైపు |: 
Wy కళ్ళు త్రిప్పి అక్కడ ఆ యుద్ధ భూమిలో మోహరించియున్న ఉభయ పక్షాలలోని బంధు 
| జనులందరిని చూచెను. అందులో భూరిశ్రవస్యు మొదలుగా గల తండ్రులను, భీష్ముడు, |: 
శశీ బాహ్హికుడు మొదలుగాగల తాతలను, ముత్తాతలను, ద్రోణాచార్యుడు కృపాచార్యుడు లాంటి mt 


హల ఖీ 
*న| గురువులను పురాజిత్తు, కుంతిబోజుడు (కుంతీదేవి సోదరులు) శల్యుడు (మాద్రిసోదరుడు) |... 












త్‌ లి 
Cpe rt 
శ2| లాంటి మేనమామలను, యుధిష్టరుడు (ధర్మరాజు) తన స్వంత అన్న లను, పెద తండి | 
fe © ణి ణు భో శ్ర 
a5 a9 
పోరీ! కుమారులయిన దుర్యోధనాదులను అభిమన్యుడు, ప్రతివింద్యుడు, ఘటోత్కచుడు మొదలుగా (౫౫ 
At YD, 
[1 గల కుమారులను, పెద తండ్రి ధృతరాష్ట్ర కుమారుడైన దుర్యోధనుని కుమారుడు లక్ష్మణుణ్ణి |, 
719 Tye 
వి వారినే కాకుండా బాల్యదశలో వున్ననాడు తనతో సహాధ్యాయులుగా వుండిన అశ్వత్థామ slp, 
ప 

x 3 . 
Hs మొదలుగా గల ఎందరో స్నేహితులను ద్రుపదుడు, శైభ్యుడు లాంటి మామలను ఇంకా | ఫీ 
త్‌ స్ట 
1) అక్కడు చేరిన ఎందరో హితైషులను అర్జునుడు చూచెను. అర్జునుడు ఈ విధంగ ఉభయ |: 
లై న 
వ్‌ సైన్యములలోని బంధుమిత్రాదులను చూచిన పిమ్మట అతను ఏం చేసెనో దానిని గూర్చి (4. 
jd FY 
స్ట! సంజయుడు ధృతరాష్టునకు వివరిస్తున్నాడు. bE 
మీ ని 
Tid (నళ సో 
af hy ss 
ar ox CAE 
fa ల్‌ 
త్త j me 
a యౌ పరయా ఐమో a 
జా చ జై fa em 
0 త్రీ Er 
ర విషదన్నిద మబ్రఎత్‌ శ్లో - 27 spa 
as 49 
రా a9 
db | న్‌ మ 
స్థ యుద్ధనన్నద్దులైయున్హ sa 
As ap 
io బంధువులను జూచి pi 
అలో గి 
Stn వారిపట్ల అపారమైన 
ళల మ్‌ హ్‌ 
ఫి దయ కలిగిన వాడై టీ 
గీ య 
గ దుఃభించుచు అర్జునుడు టీ 
మ వ 
ఈవిధముగా పలికెను. ™ 
fe es 
as ws 
స (ల్లీ 
SEEDER 2 fe fe, (ర ఏది { లు 
చ డల ర డం. 


హై ఆనా వతు కన బూ 
అ త్‌ ఇక ఇ శ 
a ఆ క కై 


ఖై పహ సక అఆ 
ఈ వా 


క కీ అలల ఈజీ జ వ క = | స్ట న క ఆ 
క్‌ శారీ క్షా శూ ఇకా ముల్‌ ఊక కాలే క చ్నుక్‌ ఇ. ఇ శం యే వ్‌ Ss Ue a a ee By 
న్‌ f ge తయా య పాయా జై వజాజ wis స శ గ Ms స Te హం న 
క్యా కేశా ఎ క న్‌ నై ¥ త్ర శ్‌ /. 


కతా ఇకక క్యా 


కారీయ చ్చుక్టీలా ఇ 
ఇక ఘూ వా చె, ప్ర 


చపా క చ్తు జూ 
Fm తాల్‌ wt 


కే చ్యుక్రీకా ఆకేతా మారీ 
మై క్ర జతర జనా 


చాక్‌ శ సాకే 


చ క కల బై 


శక 


శమ ఇక్టీవా ఇశీతా మకీ లు 


మతా ఆతా ఢా బా 


Sie wie wa 


fe nfo nfs af ము 
ఆ ఈ క toe శక es Cre 
కహా als శ me శ sie వలకు తో 


కక్షల ్య త్ర శ్రా 
తా తతత మో 


nfs fe ale fe ales ల్ని 
Hy 


nfm mle fe fle fo af nts 


శశ 


క్ష్‌ 


న 
తశ 


ల 





ఆ ణ్‌ ణ్‌ 
వ k a ul 2 గ్‌ గ్గ సళ i (| bah కల! 
ల లి wpm కొరత ళం తొ లుం Taya తీ fr 3 Tyg th ఓ Af న nla 
స్క / ] Da) బాలల RDN LDS నజ ఖద HD యాం పడి eee, epee hy 
DD ఖీ Car Cal ల | | ane : : వ 
॥ ( షె [ Ca లూ! * Bann Ht, ws క్యా CR + సే గ్‌ rn ae కా ళ్‌ | Gn శో nos Thy శ జ wp Sr hy 
స్‌ fa oe 


వెనుకటి ఒకటిన్నర శ్లోకంలో అర్జునుని యొక్క తండ్రులను, తాతలను, ముత్తాతలను, 
గురువులను, మామలను, మేన మామలను, సోదరులను, కుమారులను, మనుమలను 
గూర్చి పేర్కొనబడెను. అయితే బావమరదులు అయిన ధృష్టద్యుమ్నుడు, శిఖండి, సురథ 
మొదలైన వారిని, పెద తండ్రి ధృతరాషుని కుమార్తె దుస్సల భర్త జయద్రధుడు మొదలగు 
వారిని గూర్చియు ఇంకా ఇతర బంధువులైన యోధుల గూర్చి ప్రత్యేకంగా వివరించక ఇతర 
బంధువులందరు అని తెలుపబడింది. 

ఈ మానవ సంహార కార్యక్రమంలో కురుక్షేత్ర యుద్ధ భూమియందు వారందరు 
మోహరిస్తారని అర్జునునకు స్పష్టంగా తెలుసు. అట్టు తెలిసే కృతనిశ్చయుడై యుద్ధం 
చేయడానికే కురుక్షేత్ర రణరంగంలో ప్రవేశించాడు. కాని ప్రత్యక్ష దర్శనము వలన వీరందరు 
“నా వారు - నాబంధువులు” అనే మమకార బుద్ధిఅర్జునునిలో ఎర్పడింది. దానివల్ల వీరిని 
ఎట్టు చంపుదును? అను కారుణ్యం అతనిలో జనించింది. ఈ కారుణ్య దృష్టితోనే ఇక్కడ 
నుండి పూర్తిగా ఈ అధ్యాయములోని 46వ శోకం వరకు అర్జునుడు యుద్ధ విముఖతను 
ప్రదర్శిస్తూ అందుకు ఏవేవో కారణాలను చూపుతున్నాడు. 

తనదీన పరిస్థితిని గూర్చి శ్రీకృష్ణునితో అర్జునుడు ఈ విధంగా విన్నవించుకుంటున్నాడని 
సంజయుడు తెలుపుతున్నాడు. 





సీదంతి మమగాత్రాణి 
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ఇక్కడ మనం తెలుసుకోవలసింది ఆ సమయములో అర్జునునికి కలిగిన శారీరక, 
మానసిక వికారముల గూర్చి అవన్నీ అతని భయానికి, అధైర్యానికి నిరుత్సాహానికి చిహ్నములు. 
ధ అతనిలో కలిగింది. శారీరక బలానికిగాని, భౌతిక శక్తికిగాని అతనికి ఎంత మాత్రము 


మనస్సులో నిప్పును రాజేసింది. దాని ప్రభావము అతని శరీరంపై శరీరావయాలలో వణుకును 
జరిగిన శత్రు సంహారాన్ని గూర్చి అతడు బాధపడివుండలేదు. మరి ఈ సమయంలో ఎందుకీ 


రక్త సంబంధం అతని హృదయాన్ని కలచివేసి భయాన్ని పుట్టించింది. ఆ భయం అతని 
పుట్టించి శరీరం గగుర్పాటు చెందునట్లు చేసింది. 


మోహరించియున్న యువకులు, వృద్ధులు అతనికి ప్రియమైన తండ్రులు, తాతలు, 
దాయాదులకుమారులు, తదితర బంధువులు, స్నేహితులు అని. ఈ బంధుత్వము అంటే 


గూర్చి ఈ విధంగా భావించవలసవుంది. అతనికి తెలుసు అక్కడ అతని కళ్లముందు 


అంతకు ముందు అతడు ఎన్నో యు 
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లోటు లేదే! అలాంటప్పుడు ఎందుకిదంతా? అంటే అతడు మానసికంగా దెబ్బ తినెను అని 
స్ట! మనం తెలుసుకోవలసి వుంది. అతని మానసికస్థితి ఎందుకిట్లు అయింది అని విచారిస్తే | 
"| వీరంతా నా వారు (స్వజనం) వీరిని నేనెట్లా చంపేది? అను మానసిక వేదన అతనిలో 
బయలుదేరింది. ఈ మమకారం అతన్ని పీడించ బట్టే “దృష్ట్వేమం స్వజనం కృష్ణ”. కృష్ణాచూస్తుంటే 
Ge ఇక్కడున్న వారందరూ నా స్వజనులుగా యున్నారు అన్నాడు. ఈ మమకారమె అతనిని 
బలహీనపరిచింది. “మహర్షి వినోబా” 1932లో ధూలియాజైలులో వున్నపుడు ఖైదీ లనుద్దేశించి 
"| భగవద్గీతపై ప్రసంగిస్తూ ఈవిషయమై ఈ విధంగా వ్యాఖ్యానించారు. 
. “ అర్జునుడు కృతనిశ్చయుడయ్యే కర్తవ్య భావముతోనే యుద్ధభూమిలో వచ్చి 
నిలుచున్నాడు. క్షాత్రవృత్తి అతని స్వభావము నందువుండియె యుండెను. యుద్దములో |: 
1. దిగకుండానుండటకుగాను పాండవులు ముందుగా చేయవలసినన్ని ప్రయత్నాలు చేసి 
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| యున్నారు. అయినా యుద్ధము తప్పలేదు. కనీసపు కోరికల ప్రస్తావన, శ్రీకృష్ణుని లాంటివారి వ్‌ 
si; మధ్యవర్తిత్వం రెండును విఫలమై పోయాయి. ఇట్టి స్థితిలో అనేక దేశముల రాజులను వ 
శ (పోగుచేసి, తన సారథిగా వుండుటకు శ్రీకృష్ణుని ఒప్పించి తాను రణరంగమున నిలిచి స్‌ 
ర వీరోచితమైన ఉత్సాహముతో అర్జునుడు శ్రీకృష్ణునితో ఇట్లు పలికెను - “కృష్ణా! రెండు సేనల 
శ్‌ మధ్యగా నారథమును నిలుపుము, నాతో యుద్ధము చేయసిద్ధమై వచ్చిన వారి ముఖవైఖరి fe 
[1 నొక్కసారి చూచెదను ' అనగా శ్రీకృష్ణుడల్లే చేసెను. అపుడు అర్జునుడు నలువైపులకు దృష్టిని i 
1న సారించెను. అప్పుడక్కడ అతనికి అగుపించినదేమిటి? ఇరుపక్ష్రములయందుండు ప్రచండమైన స 
$1,| బంధుమిత్రుల సమూహమే చచ్చుటకును- చంపుటకును అంతిమ నిశ్చయంతో వచ్చి చేరిన |... 
x నాలుగు తరముల ఆప్తులను, స్వజనులను, తాతలను, తండ్రులను, కుమారులను, మనుమలను | క 
అతడక్కడ చూచెను. ఇంతకు పూర్వం అతడు ఊహింపనిస్థితి కాదు అది. కాని ప్రత్యక్షదర్శనము | క? 
| వలన కలుగు పరిణామము ప్రత్యేకముగనేయుండును. స్వజనుల సమూహమును చూచిన | 
(| మీదట అతని హృదయంలో అశాంతి వ్యాపించెను. అతడు ఖిన్నుడైపోయాడు. నేటివరకు ne 
Ea నా అనేక యుద్ధములలో అసంఖ్యాకులగు వీరులను సంహరించియే యుండెను. 
ఏ! అప్పుడతడు ఖిన్నుడు కాలేదు. అతని గాండీవము చేతి నుండి జారిపడలేదు. శరీరం కంపించి (| 
i] యుండలేదు. కాని ఇప్పుడతనికి ఎందుకట్లయినది? అతని మనస్సులో ఎమైన అశోకునివలె a 
i] కలాంను ఉదయించెనా? లేదే! మరి ఎందుకు? అది కేవలం స్వజనాసక్తి. ఈ he 
Ey ' సమయంలో కూడా గురువులు, ఆస్తులు, బంధువులు ఎదుట లేకుండినచో అతడు శత్రువుల i 
వ! తలలను బంతులవలె ఎగురగొట్టి యుండెడివాడే. కాని ఆసక్తి జనితమైన మోహము అతని a 
1: కర్తవ్యనిష్టను మింగివేసింది. అప్పుడతనికి తత్వజిజ్ఞాస జ్ఞప్తికి వచ్చింది. కర్తవ్య నిష్టగలవాడు | క 
ky | మోహగ్రస్థుడైనప్పుడు నగ్నరూపంలో కర్తవ్యచ్యుతుడగుటకు అంగీకరింపడు. అప్పుడతడు తన | 
TTT TTT TET 9 
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ల న్‌ లా ౫ i ల్‌ న 
3 ' శ్‌ శ | oe ( DW ym tal | yy న. 
వ జ ప్ర గ ఆంటే ఏల 0 Gis, డి ఇ అం నర జ 1 
గ్‌ ial NE: || జ Py అగ షి న్‌ ఖం ch FA, Ta గళ్ళ ha క |. . 
ల్‌ tat టో మ టర caf > 


ఆ పతనానికి ఎదో ఒక ధర్మసూత్రపు బురఖా తొడుగును. ఇక్కడ అర్జ్హునునకిదియేస్థితికలి గింది. 
అందువల్లనే అతడు యుద్ధమే పాపకార్యమని చెప్పడానికి సాహసించాడు. యుద్ధము వలన 
కులంక్షయించునని, ధర్మము నశించునని, స్వేచ్చాచారము ప్రబలునని వ్యభిచారవృత్తి 
వ్యాపించునని, కామము వచ్చిపడుతుందని, రకగకాలైన సంకటాలు సమాజమును ఆవరించునని 
అనేక యుక్తికారకములతో కృష్ణునకు నచ్చజెప్ప ఆరంభించెను” 

అర్జునుని వద్ద వున్న గాండీవము ఒకదివ్య ఆయుధము. అది తాడిచెట్టు 
ప్రమాణములో వున్నట్టు మహాభారతము ఉద్యోగ పర్వములో వివరించబడింది. ఈ 
విషయాన్ని బృహన్నల రూపంలో వున్న అర్జునుడు ఉత్తర గోగ్రహణ సందర్భంగా విరాటరాజు 
కుమారుడు ఉత్తరునితో స్వయంగా చెప్పాడు. 

ఇది మొత్తం ప్రపంచములోని ఆయుధాల్లోనే గొప్ప దివ్యమైన ఆయుధం. 
దానిశక్తి వెయ్యి ఆయుధముల శక్తితో సమానమైనది. ఈ ఆయుధముతోనే అర్జునుడు 
ఎందరో దేవదానవులను కూడా ఎదిరించగలిగాడు. ఈ సున్నితమైన, చిత్ర విచిత్రమైన, 
బ్రహ్మాండమైన ఆయుధం చాలకాలం దేవతల వద్దను, రాక్షసుల వద్దను, గంధర్వుల వద్ద 
'౦ం౦సంవత్చరాలు, ప్రజాపతి బ్రహ్మవద్ద 503 సంవత్సరాలు, 85 సంవత్సరాలు 
ఇంద్రునివద్దను, 500 సంవత్సరాల పాటు చంద్రునివద్దను, 60౦౦ నంవత్లరాలు 
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క జ “ 
స దుర్మార్గులైన దుర్యోధనాదులను i 
. చంవుటవలన మాకు కలుగబోయే క; 
1 శుభం ఏమియులేదు. పాపాత్ములైన శ 
వ వారిని చంవుటవలన మాకు న 
ఫ్‌ పాపమే చుట్టుకొనును it 
స్ట “ఆతతాయినః” అంటే మహాపాపాలు చేసేవారని అర్దము. వారు ఆరు రకాలు. 7 
.ఇంటికినిప్పపెట్టివారు 2. విషమిచ్చి మనుషులను లేదా ఇతర ప్రాణకోటిని చంపువారు [| 
de 3. నిరాయుథధులైయున్న వారిని ఆయుధములతో ఎదిరించి సంహరించువారు 4. fy 
EE ఇతరుల ధనమును అపహరించువారు. 5. ఇతరుల భూములను దౌర్జన్యంగా // 
| ఆక్రమించుకొనెవారు. 6. ఇతరుల భార్యలను చెరబట్టువారు, ఈ ఆరుగురు ఆతతాయులు || 
స్‌ అంటే మైహాపాపులు. ఇట్టి వారిని ఎట్టి విచారణ లేకయే వధించవచ్చును అని ig 
::| అర్థశాస్త్రము తెలుపుతున్నది. అట్టివారు మ్ల 
si “గురుంనా బాల వద్దా నా బ్రాహ్మణం నాగుణాన్వితం a 
శ్‌ ఆతతాయిన మాయాంతం, మన్వాదే నా విచారయన్‌ న 
స్ట నాత తాయివధే దోషోహంతుర్భవతి కశ్యప” i 
[1 గురువైనను, బాలుడైనను, గుణవంతుడైనను, బ్రాహ్మణుడైనను అతడు ఆతతాయి | 
త్త (1 అయిన పక్షములో అతని మంచి చెడులను విచారింపకయే చంపదగును. ఆతతాయిని an 
4. గ 
i చంపువాని కెట్ట్‌ దోషము కలుగదు. అను అర్ధప్యుతి వాక్యములననుసరించి దుర్యోధనుడు, న 
స అతని పక్షమందున్న వారందరునూ “ఆతతాయులు” అంటే పాపాత్ములు. కనుక వారిని స్‌ 
స్ట చంపుట వలనఏ పాపము కలుగదని అర్ధము. 1] 
ఖే. 1 సే 
గ ఇక్కడ మరొక్క గమనించదగ్గగల అంశం ఏమిటంటే పొవాత్ములైన i 
వస దుర్యోధనాదుల పక్షాన చేరిన “భీష్మాచార్యులు- ద్రోణాచార్యు లు, కృపాచార్యులు” లాంటి sy 
‘| వారు ఆతతాయులు కాబట్టి వారిని సంహరించిన కూడా సంహరించిన వారికి న 
ఫ్‌ పాపము అంటుకోదు అని అర్జస్యృతి స్పష్టీకరిస్తున్నది. 
స్థం మ స్ట నట్టి 
i] కాని ఇక్కడ అర్జునుడు “మహాశాంనీః: నర్వభూతానిః:” అనువేద si 
st] సదు ననుసరించి ఎట్టి ప్రాణిని చంపినను చంపిన వాడు పాపి కాక తప్పదు. mi 
11 అందువలన ఆతతాయులు (పాపాత్ములైను దుర్కోధనాదులను చంపినప్పటికీ పాపమే sp 
.  చుట్టుకుంటుందని కృష్ణునితో చెప్పినట్లు భావించవలసి వుంది. nt 
Fy లాలా | ఘు 
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ప్రతిపాదించినవారు “కపిలముని” అని వివరించారు. gE 
జాతీయోద్యమ నాయకుడు, జాతిపిత మహాత్మాగాంధీగారు తమ "Gospel of Self- ap 
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Kapila, orwho ever the great seer was, who brought into being the Sankhyayoga, i 
concepts, started not with an analysis of objective experience as Darwin did, but నా 
perhaps as a result of elaborate expirments in the laboratory of self, arrived at the me 
evolutionary idea with the discovery: of which Darwin concluded his researches. ధో 
Darwin found the planet "Cycling on" from the simple begining of "a few forms or 016" స్ట్‌ 
to "endless forms most beautiful and most wonderful", and evolving through the ఫీ 
operation of one law - struggle for life. The Samkhya Philosopher, making provision స్ట 
for both matter and mind, started with two eternal principles, one conscious, (సప 
unconditioned and pasive, the other unconsiciousness, unconditioned but active and" 
manifesting the opertion of not one law but three; or, if we may say so, a triple law 
evidencing not only the struggle for life, but the stage before that, namely inertia, then 


the struggle for life, and lastly, the struggle for the life of others or sacrifice. 
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The Samkhya philosopher, as we have sald, posits the existence of two eternal 


principles "Prakrithi-and-purusha". The existence of Prakrithi or Premordial matter 
of nature is, he says, proved by the manifested universe which is its effect. The effect 
really exists in the cause, which necessarily is a causeless cause. The evolution of the 
manifested universe out of this unmanifest prakriti arises as aresult of the distrubance 
in the equilibrium ofits three constituents which are postulated as self evident. These 
constituents which are called gunas, literally meaning threads of strands which 
compose the string of prakrithi. They are called "Satva, Rajas and Tamas" the sources 
respectively of existance, of motion and inertia, their functions being light, activity and 
restraint They are, however, not mutually contradictory, and they exisist together, 
infactare neverseparate; They also into the another and inter mingle with one another. 
As soon as their equilibrtum is distrurbed, prakriti begins to evolve and whatever 
evolves bears an impress of these constituents, and the infinite variety varying 
proposition of these constituents in each, and their interaction amongest themselves. 
But prakriti cannot evolve, except under the influence of purusha, a principle 
as eternal as prakriti and of which existence is posited and proved by the Samkhyam 
philosophy by various arguments into which we need not go, purusha is the soul that 
informs the body Prakrithi; unlike the Prakrithi he is inactive, he is without gunas, and 
the subjected and seer of all objects possessing the gunas, uncaused and unproduc- 
tive. But whilest Prakrithi is one, the purushas are taken to be countless, for while the 
constitute stuff is essentially one and the same in all, there are separate births and 
deaths, separate argans and varying functions in different individual. The process of 
evolution of the prakrithi may be thus tabularly shown : 
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| గుర్తించడానికి ప్ర రంతో, మంచిజుత్తు ర్యులు ఎప్ప వలన వెళ్లారని || 
ఫ్ర] గుర్తి వర్ణంత్‌, ఆ ప (1 
48 చర్మంతో, ప్రకాశమైన వర్ణ రతీయ పండితులు తాలకు ఆ పిదప ల్తాన్‌లోని . టి 
వ థ మంది భా ముగతా వ్ర థ్‌ రూ, ము లే క్ట 
న కొంత గుంచి జగన్నా మని (|. 
ns రతదేశము హదేశమని పాంత a 
ష్ణ సించారనీ, సస్థానం బ్రహ్మ ల అల? 
స నివసి ఆర్యుల న్‌వా య శీరుతోపాటు స్త ద్దాంతాన్ని | 1 
ue చారు. వేద్‌, కాశ్మి తమ సి యథ an 
st5 వాదిం స్‌, త్రి విరు ంచే | 
“| గటిగా డి. యస్‌. త్రి వారంగా సూచి 
1 నదీ ప్రోంతమని క్రిందివాదనలు ఆ విదేశీయులని )ను తమ 3 
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$4 ఎల్‌డి. కళా వాది టి వేదసాహిత్యములో “సపసింధూ” (సప్తనదుల స న 
S15 రు. జక హోగా అత్తి i, 
ళన న్నారు. లేక ౦ది. i 3 
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తే! సహజంగా స్వస్థలం rs 
. అయితే! బ ba నికి 
: వలసపోతుంది. సతత కాబట్టి ఆర్యులు సంహిత తమజన్మస్థానా 
వా అది వెనక్కు మళ్లు అంటే బుగ్వేద ఖ్‌ 
కలత ప్రాచీన షాపరమై 
బారి వ | ఖా 
సంబంధించిన వి ఇండో యూరోపి షయాన్ని బుజు 
సంస్నతానికి, ఇతర త వచ్చారనే విషయా ఆర్యులు తొలుత 
మూడు : ™ లు భారతదేశానికి వ ను వుండవచ్చు. ణా 
9 ఆర్యు చేస 
సంబంధాలు, చోటుచేసుకొ 
వానికి విరుద్ధమైన 
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శై] భాషల్లో కనుపించే అనేక శబ్దాలు వేదకాలంనాటి సంస్కృతంలోవున్నాయి. కాబ రై 
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సంస్కృత భాషా కుటుంబానికి చెందిన భాషల్లో ఈ శబ్దాలను పరిరక్షించడం జరిగింది. |$4 
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కనుక ఈ వలస విధానం మరింత, సంభవనీయంగా కనుపిస్తుంది. 
నాలుగవది: ఆర్యులకు సంబంధించిన వేద సాహిత్యామే అత్యంత ప్రాచీనమైన రికార్డు, 
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ste ale 
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ఒకవేళ వారు విదేశాల నుంచి వచ్చినట్టయితే ఈ వేదసాహిత్యంలాంటి సాహిత్యాన్ని 
భారతదేశానికి వెలుపల ఎక్కడయినా స్యష్టించారో లేదో వివరించడం కష్టం. చివరిగా 
బుగ్వేదంలోని భౌగోళిక వివరాలు ఈ బుక్కులను కూర్చిన ప్రజలు పంజాబ్‌ ఆ 


sia 
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se 
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"| పరిసరప్రాంతాలవారేనని స్పష్టంగా బుజువు చేస్తున్నాయి. అయితే పైన పేర్కొన్న సిద్దాంతాన్ని 
౫్వ2| అనేకమంది పండితులు తీవ్రంగా వ్యతిరేకించి అందుకు వ్యతిరేకంగా కింది వాదాలను 
| వినిపించారు. 

స్ట మొదటిగా: “బుగ్వేదంొఅనే భారతీయ సాహిత్య ఆధారంతో ఆర్యుల జన్మస్థానాన్ని 
| బుజువు చేయలేము. ఆర్యులు భారతదేశానికి వలన వచ్చిన తరువాత కొన్ని శతాబ్దాలకు 
“బుగ్వేదాన్ని” కూర్చి వుండవచ్చు. అందువలన అందులోని భౌగోళిక వాతావరణము 
(| సహజంగానే భారతదేశాన్ని సూచించి వుండవచ్చు. వాస్తవానికి బుగ్వేదములోని 


తి బుక్కులను “సప్తసింధు” ప్రాంతంలో కూర్చడం జరిగింది. అంతే కొకుండా దాదాపు పది తరాలు 
న్‌ 


112| గతించిన తరువాత ఆ ప్రజలకు తమ జన్నస్థానానికి సంబంధించిన జ్ఞాపకాలు మరుగున 
కషి] పడివుండవచ్చు” 

ఎ | రెండవది: భారతదేశానికి వెలుపల వేద స్తాహత్యము తరహా సాహిత్యము లభిం చకపోవడాన్ని 
కూడా వివరించవచ్చు. భారతదేశానికి వచ్చేముందు వీరు అనాగరికులు. పశుపాలన 
వ్యత్తిలో వుండేవారు. అందువలన తమ మాత్యదేశములో వేద సాహిత్యము లాంటి 
సాహిత్యాన్ని సృష్టించి వుండకపోచ్చు. భారతదేశంలో సప్ర-సింధు ప్రాంతం విరుస్థిరనివాసం 
ఎర్పరుచుకున్న తరువాత వీరు మరింత నాగరికులయ్యారు. వేదసాహిత్యాన్ని సృష్టించారు. 
మూడవది: ఆర్యుల జన్మస్థానము భారతదేశమే అయినట్లయితే మొత్తము ఉపఖండాన్నే 
ఆర్మీకరణము చేసివుండేవారు. మొత్తము దక్షిణ భారతదేశములోను, ఉత్తరభారత 
దేశములోని కొన్ని భాగాల్లోను ఈనాటికి కూడా ఆర్మేతర భాషలు ప్రబలంగా వుండడమనేది 
భారతదేశమే ఆర్యుల స్వస్థలమనే సిద్దాంతానికి వ్యతిరేకంగా వున్న పటిష్టమైన వాదము. 
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ముఖ్యంగా బెలూచిస్టాన్‌లో ద్రావిడ భాష వ్యవహారంలో వున్నందున మొత్తం భారతదేశము 
లేదా భారతదేశంలో గణనీయమైన భాగము భాషాపరంగా ఆర్యేతర ప్రాంతమని తెలుస్తున్నది. 

“భారతదేశ చరిత్ర ప్రాచీనయుగము” అనుగ్రంథము నుండి ఇస్లాం మతం 
అవతరించకముందు పశ్చిమాసియా లోని చాలా దేశాల్లో బౌద్ధ, బ్రాహ్మణ మతాలు 
ఏరివ్‌గా ప్రచారములో వుండేవి. భారతీయు తత్వశాస్త్రం, సాహిత్యము గురించిన 
విజ్ఞానం పశ్చిమాసియాలోని ప్రజలకు వుండేదన్నది నిర్వివాదాంశము, అరబ్బులు చాలా 
వరకు భారతీయ సంస్కృతిని జీర్లించుకున్నారు. వ్యాపాఠంతోపాటు ఈ సంస్కృతిని 
పశ్చిమఆసియా దేశాలకు వారు తీసుకు వెళ్లారు. భారతీయ వైద్యశాస్త్రం, అంకగణితంలో 
భారతీయులు కనుగొన్న దశాంశభావన అరబ్బుల ద్వారా అది ప్రపంచం సాత్తయింది. 
(పై పుస్తకంలోని 160 పేజిలోనిది 
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ఇస్లాం మతం అరబ్బు ఎడారి ప్రాంతంలో పుట్టింది. క్రీశ. 570-632 సంవత్సరాల 
మధ్య జీవించిన మహమ్మద్‌ ప్రవక్త ఇస్తాం మతాన్ని శాంతియుతంగానే కాక యుడ్డాల 
కష] ద్వారా కూడా వ్యాప్తి చేయవచ్చునని ఇస్లాం మతానుయాయులకు చెప్పాడని చరిత్ర 
(| తెలుపుతున్నది. మొదట్లో ఈ మతం ప్రారంభంకాక మునుపు అరబ్బులు భారతీయ 
ఫ్య! సంస్కృతిని జీర్ణించుకుని వున్నారన్న విషయాన్ని మరచిపోరాదు. వారు ఈ సంస్కృతిని 
(| అరబ్బదేశాలకు వ్యాపారముతో పాటు తీసుకెళ్లారన్నది నిర్వివాదాంశం. 
ల్తద్థి ఆ పిమ్మట వారు ఇస్లాం మతాన్ని అవలంబించి తదుపరి దానిని ఆసియా అంతట 
| విస్తరింపజేశారు. తరువాత పర్షియన్లు ఇన్లాంయతావలంబకులు అయ్యారు. అటు 
$2| తరువాత తురుష్కులు అవలంబించారు. ఆపైన వందసంవత్యరాలకు అరబ్బులు పశ్చిమ 
పష] అట్లాంటిక్‌ సముద్రము నుంచి తూర్పున సింధునది బడ్డువరకు, ఉత్తరాన కాస్పియన్‌ 
(స, సముద్రము నుంచి దక్షిణాన నైలునదిలోయ వరకు విశాలమైన సామ్రాజ్యాన్ని 
31 ఏర్పరుచుకున్నారు. ఈ విధంగా విస్తరింపబడిన రాజ్యంలో మహమ్మద్‌ ప్రవక్త వారసులుగా 
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ఆ ele ఆడీ! 


వశీ 
el 


[1 ' “ఖలీఫాలు ఏర్పాటు అయ్యారు. ఈ విధంగా ఏర్హాటైన ఖలీఫాల్లో ఒకడైన “ఖలీఫాదా 
“స్‌ వీద్‌” క్రీశ. 1-12 సం॥లలో “సింధు” ప్రాంతాన్ని ఆక్రమించాడు. ఈ సింధు ప్రాంత 
ఫ్‌ _ సంస్కృతిని “సింధు సంస్కృతి” అంటారు. అది క్రమంగా హిందుసంస్క్యతిగా మారింది. 
శీ న 

ష్ణ] ఆ సంస్కృతి ఆధారంగానే హిందూమతం పర్హాటయింది. 

ఫీ! దీనిని బట్టి. పదేవశాస్తిగారు 

11 దీనిని బట్టి తేలుతున్నదేమంటే శ్రీగో స్త్రి తమ భగవద్గిత గ్రంథంలో 


(1 _ ఉటంకించినట్లు “అర్జునుడు- శీకష్ణుడ్రు” ఈనాటి ఆర్భ సమాజీయులు చెప్పేదాని ప్రకారంగా 
(1 ఆర్యులు కారు. వారు వైజ్ఞానికపరంగా మాత్రమే ఆర్ములు. ఇది మొదటి అంశము. 










Fcc eee 
80' 





3 జ ల | ho wl crs al. అణ అలు 
sie se in Mle sR 2 Se Se Sle Sle sie ale 82 S82 పోతి ala sie ale ale ale వచి Sle ala We se 2 పం పడి దిని చిపా, a 
DDL RDP III dA IIIA 
AY 
44] ఇక రెండో అంశం : వేదాల్లో వర్ణించిన ప్రకారం బాగా పొడవుగా, తెల్లగా, ప్రకాశమానమైన | వ 
sie) | 
“| వరంతో, మంచి జుత్తుతో వుండేది. శ్రీ కృష్ణుడు పొడవుగా వుండవచ్చు. ప్రకాశమాగుంగా షు 
య ae" ౯3 ' a స గా 
| వుండే పొడవైన జుట్టును కలిగివుండవచ్చు కాని చర్మము మాత్రము తెల్లటిదికాదు. (|. 
'స| ఆయన శరీరం నీలమేఘశ్యామవర్ణంతో నిండివుంటుంది. (1. 
త్తే శ్రీకృష్ణభగవానుడు తనకు తానే స్వయంగా తన రంగును గురించి ఒకానొక | (గ 
| మల్లో 
grt sy 
(;] సందర్భంలో అర్జునునితో చెప్పినట్లు “శ్రీరామక్యష్ణ మఠము” నకు చెందిన శ్రీనిర్వి (|, 
వు! Ew 
Ty 5 aE, 
కఫీ]! కల్పానందస్వామి గారు తమ శ్రీమధ్ద్ధగవద్దీత 14వ పేజీలో ఈవిధంగా తెలిపారు. Uy 
a hy న్‌ు 
ఫస “కృషామి పృథివీం పార్థ న 
hs భూత్వా కార్షాయసోహల శ] 
జ్జ ణ్‌ YD 
గలి చు ఇన క్త జా 
Ey కృష్ణోవరశ యేయన్నా Ee 
స్‌ ; GE 
ఫ్రష్టోవర్ణశ్రే Ee 3 
Thor, ore, | 
(iS త్తస్మాత్సష్టో హమర్హున !” a 
క, ఫీ 
షి “అర్జునా! శాక 
య్యా ha 1 dy 
గ్‌ నల్ల ఇనుముతో జేయబడిన af, 
జ | us 
Sov (ఫలి 
తి నాగలినై భూమిని దున్నుట న్‌ 
స్ట్‌ pee 
7న వలనను, నా రంగు నలుపు 
dew గ | 
ఫ్‌ అగుట చేతను నేను కృష్ణుడను” సే 
ap 
AE 3) టు 
Wo, at, ay 
1, 9 Wr 
తీ ఆర్యులు మ్యదువైన తెల్లని చర్మముగలవారని ఆర్భులను గురించి చేసిన వ్యాఖ్యలో $e 
గ = aa 
శు ; @ ph 
పై] తెలువబడి వుండుటచేత శ్రీ గోపదేవశాస్తిగారు భావించినట్లు శ్రీకృష్ణుడు sip 
“| 9 ge 
ఛి 3 
కష] ఆర్యసమాజనాయకులు చెప్పే రీతిలో ఆర్ముడుకాడని శాబ్దకపరంగా ఆయన ఉత్తమ జన్మ | క 
up a, 
“| కలిగిన మహనీయుడు(ఆర్ముడు) అని గ్రహించవలసి వుంది. 
thw 5 9 bo 
షి ఇక మూడో విషయమైన “హిందూశబ్దము విషయము గూర్చి ఆలోచిస్తే ర్ట 
Ww ( 
ర సల 
న నిఘంటువులలో బక్కొక్క పదానికి ఎన్నో అర్జాలుంటాయి. అదే విధంగా పారశీక భాషలో మ 
స్ట re) 
“i Gas 
య హిందూ శబ్దానికి “కాఫిర్‌-గులాం” అని వుంటే వుండవచ్చుగాక! అంత మాత్రం చేత Sa 
af చ fg 
| హెందూశబ్దం అపభ్రంశానికి గురికానవసరం లేదు. భారతదేశానికి మరొక పేరు 2 
by (శీలి 
ళన 


ఫ్య! హిందుదేశం- హిందూదేశంలో నివాసముంటూ ఆ సంస్కృతిపై విశ్వాసమున్న వారు |] 


#0 it 
4 హిందువులు లేక హిందూ మతస్థులు కావచ్చు. ముస్లింల పాలనా కాలంలో ఈ దేశ fe 
a2 at, 
1) “ప్రజల్లో కొందరు ఆర్థిక, సామాజిక, రాజకీయ పరిస్థితుల కారణంగా ఇన్లాంను స్వీకరించి జ 
(1 ళ్‌ 
44| వుండవచ్చ. అట్లే బ్రిటిష్‌ హయాంలో ఇంకా కొందరు కైస్తవాన్ని స్వీకరించి వుండవచ్చు. | 13 
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సప్త! ప కంర రాసురా రంనారా తరచూ 
hp 
[0 
= ష్‌ ss 
స్వామివివేకానంద తెలిపినట్లు రీతాచార్యుడైన శ్రీకృష్ణభగవానుడు ఐదువేలేండ్లకు os 
ED 
Gy 
పూర్వమే దీతద్వారా అన్ని రకాల సాంప్రదాయములను సమన్వయ పరిచి ప్రపంచములో ల 
అ ఆజ్‌ 1 
లౌకిక తత్వమును ఏర్పరచిన మహానుభావుడు శ్రీకృష్ణుడు. ఈనాడు ప్రజాస్వామిక (| 
ty 


వాదులమని చెప్పకునే రాజకీయ నాయకుల లాంటి లౌకిక తత్వము కాదు. 


అందువలన శ్రీ గోపదేవశాస్తిగారు హిందూపదంపై చేసిన విమర్శ సద్విమర్శన 
కాదు, శ్రీ శాస్తిగారిని విమర్శించే అర్హత నాకు లేదు. అయినా ఈ విషయంలో 
హ్యదయవేదనతో నేను ఈ విమర్శనను చేశాను. వారు మహాపండితులు, ద్రష్ట, ఎన్నో 
గ్రంథాలకు భాష్యకారులు. శతాయుష్మానులై ఇటీవలనే తమ అవతారాన్ని చాలించిన 
వారికి నానిండు ప్రణామాలను అర్జించుకుంటూ సహృదయులు ఈ విమర్శన చేసిన 
నన్ను మన్నించాలని వేడుకుంటున్నాను. 
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సట శా CN) Ga 

By ల్ని 








అర్జునా! 

అధైర్యమును (్టీబత్తము, 

పాందకుము. ఇది నీకు తగదు 

నీచమగు ఈ మనోదుర్భలత్యమును 

విడి లే లేచి యుద్దాన్నిక్రా ముందుకుసాగు. 


“శ్రీబత్వము'అను పదప్రయోగములో అర్జునుణ్ణి శ్రీకృష్ణుడు ఒకవిధంగా అవహేళన 
చేశాడు. క్లీబత్వము అనే పదానికి నపుంసకత్వము పౌరుష హీనత- పిరికితనము- అధైర్యము 
అని ఇన్ని అర్థాలున్నాయి. ఈ విధమైన పదప్రయోగాన్ని ఇక్కడ శ్రీకృష్ణుడు చేయుటకు బహుశా 
ఈ దిగువ కారణము వుండి వుండవచ్చును. అర్జునుడు అజ్ఞాతవాసంలో వున్నపుడు 
“విరటుని”కొలువులో వుంటూ అక్కడి రాచకన్యలకు “బృహన్నలిరూపంలో నృత్యం-నాట్యం 


నేర్పాడు. ఊర్వశి శాప కారణంగా అర్జనుడు ఆ సమయంలో పేడివాని రూపం (నపుంసకుని) 


ధరించాడు. ఇది సరిగ్గా భారతయుద్ధసమయానికి కొద్ది కాలము ముందు జరిగిన సంఘటన, 


ఆ పేడితనము స్వాభావికంగా ఇంకా నీలో వుందా? అన్న ప్రశ్న రూపంలో శ్రీకృష్ణుడు అర్షునుణ్ణి 
అవహేళన చేశాడు. 
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By 9 i 
ais ఈమె దేవేంద్రుని mare హా జక అప్సరస. నరనారాయణులు పూర్వము |: 
ఎప తపస్సు చేసుకొనుచుండగా దేవేంద్రుడు వారి తపస్సును భంగము చేయుటకు వారి a 
3 వద్దకు అప్సరసలను పంపెను. ఆ అప్సరసలు తమ నృత్యగానములతో అచట స 
WE నరనారాయణుల ముందుకొంత సందడి గావించిరి. అపుడు నారాయణుడు కన్నులు 
క తెరచి వీరిని చూచి గోటితో తన ఊరువు (తొడను దీరెను. అందునుండి వారికంటెను న 
వష అతిసుందరమైన కన్య ఉదయించెను. అందువలన ఆమెకు. “ఊర్వశి” అనే పేరు (షై 
శ| వచ్చింది. ఈమెను చూచి ఇంద్రునిచే పంపబడిన అష్లరసలు మరలిపోయిరి. చంద్రవంశపు |": 
“| రాజులలో ఒకడైన పురూరవుడు ఊర్వశిని జూచి మోహించి ఆమెయందు ఆసక్తి |౫' 
క కలిదియుండెను. ఆమెను తనతో వుండమని కోరెను. ఆమెవిధించిన షరతులకు : 
శ్తష్గ| పురూరవుడు లోబడినందున ఊర్వశి చాలాకాలము వరకు పురూరవునితో వుండెను. pe 
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స ప్రాణులకు పుట్టుకకు పూర్వము ఈదేహములతో సబంధములేదు. మరణించిన 
| పిదపను లేదు. జీవించి వున్న సమయంలో మాత్రం ఈ దేహంతో సంబంధం కలిగివున్నారు. 
ఫే ఆద్యంతములందు లేనిదై, మధ్యకాలమున మాత్రమే అగుపించునది మిధ్యావస్తువే కాగలదు. 
శస అది భ్రాంతిమాత్రమే, స్వప్న జగత్తు నిద్రకు పూర్వము లేదు. నిద్దుర ఉడిగిన పిదపను లేదు. 
1 





కేవలము నిద్రించునపుడు మాత్రమే అది వుంది. అది మిధ్యా మాత్రమే ఎట్లగుచున్నదో 
మధ్యకాలమున మాత్రము అగుపడు ఈదేహాది దృశ్య పదార్థములున్ను ఎండమావులవలె 
అసత్యములు, భ్రాంతి రూపములు, అట్టి వాటి కొరకు దిగులు అనవసరం అని భగవానుడు 
ఈ శ్లోకంలో వివరించాడు. 

ఆశ్చర్య వత్పశ్యతి కశ్చిదేనం 

ఆశ్చర్య వద్వదతి తథైవచాన్యః 

ఆశ్చర్య వచ్చైన మన్యశృణోతి 

శ్రుత్వాప్యేనం వేద నదైవకశ్చిత్‌ శ్లో - 29 
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అర్జునా! 

నీవు నీ న్వధర్మ్శ్మమును 

గూర్చి దృష్టి యందుంచు 

కుంటే యుద్ధ విషయమై 

నీవు చలించనవనరము 

లేదు. క్షత్రియుడైన 

వానికి ధర్మయుతమైన 

యుద్ధమును గూర్చి ఆలోచించడం 
కన్న శ్రేయనస్కరమైనది మరొకటి లేదు 


భారతజాతీయోద్యమ నాయకులలో ఒకరు మహాత్మాగాంధీ అనుచరులు, మొట్టమొదటి 
వ్యక్తి సత్యాగ్రహి, భూదానోద్యమ నాయకులు అయిన మహర్షి వినోబా ధూళిలో జైలులో 
ఖైదీల నుద్దేశించి చేసిన ప్రవచనాలను ఇక్కడ మననం చేసుకుందాం. 

“అర్జునుడు ధర్మసమ్మూఢుడై యుండెను. స్వధర్మము విషయమున అతని మనస్సున 
మోహముదయించి యుండెను. మొదట శ్రీకృష్ణుడు అతనియందు నిందారోపణ చేసిన 
తరువాత అర్జునుడ్డీ విషయమును తనంతట తానే ఒప్పుకొనెను. ఆమోహమును మమత్వమును, 
ఆసక్తిని తొలగించుటయే గీత చేయు ముఖ్యమైనపని. అందుచేతనే భగవానుడు గీతనంతను 
వినిపించి చివరలో అర్జునా! ఇపుడు నీ మోహమంతయు తొలగిపోయినదా!” అని ప్రశ్నించెను. 
“జను ప్రభూ! తొలగిపోయినది. స్వధర్మము అంటే ఏమిటో నాకు బోధ పడినది” అని 
అర్జునుడు జవాబిచ్చెను. ఈ విధముగ గీతయొక్క ఉపక్రమణమును, ఉపసంహారమును 
కలిపి చూచినచో మోహనిరసనమే గీత వలన ఫలితము అని తేలుచున్నది. మహాభారతమంతయు 
ఈ ఉద్దేశమునే వెలిబుచ్చుచున్నది. మానవుని హృదయమును ఆవరించి యున్నమోహమును 
తొలగించుటకే ఈ ఇతిహాస దీపమును వెలిగించుచున్నాను అని వ్యాసముని భారత 
ప్రారంభమునందే చెప్పియున్నాడు. 

స్వధర్మ సిద్ధాంతము కర్తవ్యరూపమైనది, స్వధర్మము మనకు ప్రకృతి సిద్ధముగనే 
ప్రాప్తమగున్నది. స్వధర్మమును వెదకిపట్టుకొనుటకు ఎక్కడికి వెళ్లనవసరములేదు, మనము 
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జన్మింపక ముందే ఈ సమాజము ఇక్కడేవుంది. మన తల్లి దండ్రులు, ఇరుగుపొరుగు వారును 
వున్నారు. ఈ ప్రవాహములో మనకు జన్మకలుగుచున్నది, కనుక మనలను గన్న తల్లి 
దండ్రులను సేవించు ధర్మము జన్మసిద్ధముగనే మనకు లభించినది. మనము జన్మించిన 
సమాజమును సేవించు ధర్మము కూడా ఈ రీతిగనే తనకు తానుగ మనకు లభించినది. మన 
జన్మతోనే స్వధర్మము కూడా జన్మించినదనుట సత్యము, అంతేకాదు మనము పుట్టక ముందే 
మనకుగాను స్వధర్మము తయారై వున్నదని కూడా చెప్పవచ్చును. ఎందువల్లనంటే మన 
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అ Oy 
1 జన్మకు గలహేతువే అది, దాని పరిపూర్తి కొరకే ఈ జన్మము. |: 
i ఈ జగతిలో స్వధర్మము వినామనకు మరొక యే ఇతరాశ్రయమును లేదు. స్వధర్మమును st 
| తప్పించుకొని తిరుగుట తనను తాను కాదనుకొను ఆత్మఘాతుక కృత్యమువంటిది, స్వధర్మము | 
11 యొక్క సహాయముతోనే మనం పురోగమించగలము. కాబట్టి ఎవరును ఎప్పుడును దాని [1 
స ఆశ్రయమును విడనాడ కూడదు. ఇదే మన జీవితమున కొకమూల భూత సిద్ద్ధాంతముగ |; 
1 స్థిరమగు చున్నది. (గీతా ప్రవచనం 15-16 పేజీలు) he 
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అరవింద మహర్షి విశ్లేషణ : అర్జునుడు క్షత్రియుడు. తన స్వధర్మం దేనిని నిర్దేశించిందో 
దానిని చేయడంలో అని వార్యంగా ఈ మారణ హోమం దానంతటదే వచ్చిపడింది. అర్జునుడు 
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| ప్రయాణించవలసిన దారిలో దాని అవసరం వున్నది. స్వధర్మం అంటే అతని సాంఘిక విధి, | 
a ) yA 
“| అతని జీవిత ధర్మం, అతని అస్తిత్వ ధర్మము, దానిని మనం ప్రస్థుత సమాజములోని కులాలకు | 
Mo any 
Wy అన్వయించి ఎవరి కులవృత్తుల్ని వారు నిర్వహించడం స్వధర్మం అని చెప్పకూడదు. అదే (1 
త్‌ Sra 
ర విధంగా భగవానుడు కేవలం క్షత్రియుని సామాన్యకర్తవ్యాన్ని అర్జునునికి గుర్తు చేశాడనీ, ఆ (స 
tn ay 
11 విధంగానే తమ తమ కులాచారాలను బట్టి పోవాలనేదే భగవానుని ఆశయంగా చిత్రంచకూడదు, | 
ల! ry 
44 | గీత కుల వ్యవస్థను సమర్థించడం లేదని గ్రహిస్తే ప్రస్తుతానికి సరిపోతుంది. sa 
ats, స 
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o పై శ్లోకం (2-31) రెండవ పాదంలో ధర్మయుద్ధము క్షత్రియుడు కోరదగినది ఏదీ లేదని [కో 
i (టీ 
( జ ఖో జ a 
13 | చెబుతూ ఆత్మ నిత్యత్వ దృష్టితో కాకపోయినా క్షత్రియుని కర్తవ్య దృష్టితో నైనా ధర్మయుద్దమే ns 
75 es 
$| శ్రేయస్కరమైనదని ప్రకటిస్తున్నాడు. భౌతిక జగత్తులో ఆత్మకు అభివ్యక్త రూపం అయిన ఈ |: 
త్‌ Ad వ 
(| ప్రపంచం కేవలం అంతర్గతమైన అభివృద్దికి మాత్రమే చెందిన ఆకృతి కాదు, అంతరంగంలో fs 
శ న 
$4 | ఆధ్యాత్మికమైన వికాసాన్ని కలిగించడానికి మాత్రమే తోడ్బడేదిగా ప్రపంచాన్ని పరిగణించకూడదు. (క్రీ 
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(1 wy 
Ee ఆ అంతర్గతమైన ఆధ్యాత్మికాభివృద్దికి, జీవితానికి బాహ్యంలో ఒక పర్యావరణము || 
fy (Environment) ఒక సందర్భము (0060298100) అవసరమౌతాయి. ప్రపంచము వాటిని 3 
i సమకూర్చే ఒక క్షేత్రం. ప్రపంచపర్యావరణము, ప్రపంచ సందర్భము, అంటే బాహ్యక్షేత్రం ఈ i 
Es అభివృద్ధికి అని వార్య ఆవశ్యకస్థితి. అయితే ఈ ప్రపంచము అతి సులభంగా దొరికే సంతోషాల 3 
శ ద్వారా నిరామయ ప్రశాంత స్థితిలో హాయిగా జారిపోవడం ద్వారా అభివృద్దిని పాందనీయదు. వ 
ఫ్‌ ప్రపంచము పరస్పర సహాయము, సంఘర్షణ ఈ రెండింటితోను కూడివుంది. విరోచిత కృషి | 
వల్లను , విరుద్ధ శర్తుల సంఘర్షణ వల్లనే మనం అడుగుముందుకు వేయగలం. ఈ || 
క అంతర్చాహ్య సంఘర్షణను అత్యంత భౌతిక సంఘర్షణ అయిన యుద్ధము వరకు కూడా | 
[| చేపట్టే వారే క్షత్రియులు. మహాశూరులు, యుద్ధము, శక్తి, జెన్నత్యము, ధైర్యము వారికి | 
Ky పుట్టుకతో వచ్చిన గుణాలు. ధర్మాన్ని కాపాడడం, యుద్ధము అవసరమైనప్పుడు జంకూ, a 
స; కొంకూ లేకుండా దానిని అంగీకరించడం వారి ఉత్తమ గుణమేకాదు, వారి విద్యుక్త ధర్మం |. 
i కూడా. రక్షించే శక్తికి, ఉల్లంఘించి అణిచివేసే శక్తికి మధ్య అంటే ధర్మాధర్మాలు, న్యాయ, || 
| న్యాయాల మధ్య సంఘర్షణ ఎప్పుడూ వుండనే వుంటుంది. ఇది భౌతికంగా ఒక్కొకసారి J 
స్త పోరాటానికి త్రోవతీస్తుంది. ధర్మపక్షాన నిలిచి, ధర్మపతాకాన్ని ధరించినవాడు ఆ సమయములో | 
“| తన కర్తవ్య కర్మాచరణ హింసాత్మకంగా, భయానకంగా గోచరిస్తే బెంబేలు పడిపోయి | 
| గజగజవణికిపోకూడదు. బలహీనత వలన హింసా పరులు, క్రూరులు అయిన వారి మీద 1! 
1; జాలితో, జరిగితీరవలసి వున్న విధ్వంసము అంటే భయంతో తన అనుచరులను సహ |క్లీ 
1 యోధులను గాలికి వదిలి పెట్టి, ధర్మానికి ద్రోహంచేసి, ధర్మన్యాయపతాకాన్ని నేలపాలు చేసి, 1 
1  క్రూరుడైన నియంత నెత్తుటి పాదాల క్రింద నలిగిపోయేట్లు చేయకూడదు. కర్తవ్య కర్మాచరణం i 
2 ఇంతకఠినమైనది. కఠోరమైనది. దానికి మరోక పేరేనిష్కామ కర్మ దానిని నిర్వహించడానికి 1 
?] ఎంతో ధైర్యం, సూక్ష్మమైన అంతర్గత వివేకం, అచంచల దీక్ష అవసరం. అందుచేతనే శ్రీకృష్ణుడు i 
; అర్జునునికి స్వధర్మాన్ని సందర్భాన్ని కూడా వివరించి ఏ పరిస్థితులలోనైనా సరే అతని |; 
| కర్తవ్యము యుద్ధము చేయడమేనని ఉద్బాటించాడు. ద్వంద్వాలలోపడి శోకమోహాలకు 
స్‌ గురికావద్దని, ఫలితాలు ఎంత ఘోరమైనవే అయినా, కర్తవ్య కర్మ కర్మాచరణను వదలి పెట్టకూడదనీ |; 
| భగవానుడు ఉపదేశించాడు. అది పాపమైనా, పుణ్యమైనా లెక్కచేయకూడదన్నాడు. పైగా i 
నే అతని పుణ్యం, ధర్మం యుద్ధము చేయడంలోనే వున్నది కాని యుద్ధము నుంచి (౫ 
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అందువలన 5 
ధర్మయుతమైన ఈ యుద్ధమును . 
నీవు విడిచితి వేని దానినుండి les 
నీవు నీ న్వధర్మమును పోగొట్టు 
కొనినవాడవై, కీర్తిని జారవిడుచు 
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శ సూ :- “మైత్రీకరుణా మరిలోపేక్షాణాం 

| సుఖదుఃఖపుణ్యా పుణ్య విషయాణాం 

|] భావనాతశ్చిత్త ప్రసాదనమ్‌” యో. సా. 33 
. 

( చిత్తమునందు ఈర్ష్య, పరోపకారబుద్ధి అసూయ, అసహనము (అమర్ష్శము) అను 
వ నాలుగు విధములైన మాలిన్యములుండును. ఈ మాలిన్యములను తొలగించిన పక్షమున 
| చిత్తమున ప్రసాదగుణము కలుగును. 

* సంపన్నులై సుఖముగా కాలము గడుపువారిని చూచి వారియెడ మిత్రభావముతో 
111 వున్న యెడల ఈర్ష్య యనెడి మాలిన్యము తొలగును. సుఖముగా నుండు మిత్రుని జూచి ఈర్వ్య 
| పడని వారు తమ మిత్రుని సుఖము తమ సుఖమని భావించి చిత్త ప్రసాదమును పొందెదరు. 
| అట్లే దుఃఖములననుభవించు వారిని జూచి అయ్యో!వీరు బాధలు పడుతున్నారే, వీరి 
x ఈబాధలు ఎట్టు తొలగును అన్న కరుణ గలవారై వారికి తోడుపడువారి చిత్తమునందు 
| పరోపకారబుద్ధి అంటే పరులకు అపకారము చేయవలెననెడి మాలిన్యము కలుగదు. అంటే 
| మాలిన్యం ఏదైనా వుంటే అది తొలిగిపోతుందన్నది ఇక్కడి భావన, 

క మరియు పుణ్యమొనర్చి సుఖముగా కాలమును ఉపనయించు వారింజూచి ముదము 
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[| తొలగిపోవును.ఇక పాపులను జూచినపుడు అమర్షము అంటే అసహనము కలుగుట 
of లోకసామాన్యము. అసహనము అనునది చిత్తమాలిన్యము కావున పాపులను జూచి వారి 
| యెడల జాలి కలిగిన పక్షమునందు అసహనము కలుగదు. ఇట్లు మైత్రీ, కరుణ, ముదిత 
| ఉపేక్షయను నాలుగు విధములైన భావనల వలన చిత్తమునందు ఈర్ష్య, పరోపకారబుద్ది, 
| అసూయ, అసహనము అనెడి. మాలిన్యములు క్రమముగా తొలగి చిత్తము ప్రసన్నమగును. 
| అట్ల 

| ప్రసన్నచిత్తునకు నిశ్చిత బుద్ధికలుగును, అట్టి వారు ఆత్మసాక్షాత్కారమును వాంది సుఖింతురని 
| పతంజలి మహర్షి వర్ణించియున్నాడు. 
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పొందుచున్నాడు. విషయలోలుడు శాంతిని i, 
పొందలేడు 10 


He in whom all longings ఫీ 
subside, even as the waters iv 
subside, inthe ocean which, hy 
though every being filled (| 
by them, never over flows 14 
that man finds peace, not i 
he who cherishes longings te 


an Tae 
a 
షే 


గ్‌ 
Ape థల 
గ 


{ 


ళ్‌ 


ల. 
ఖో 


Le, el 


ల్ని 


మ. 


భ్‌ ales ae fo 


క్ష్‌ 


స్ట ఈ 
ఎ భై 


£ 


els గ 


afe mf ఈ 
శా 


జి nfm mfp 
మై శ్రా ర “రై శక్ర రై సప్త కఫా 
కా eke che 


£ 


fe alan 
sw తాక 


న్లో 


ర్య 


క్యు త్ర 
టో, 


చకా 
ఫ ue 


గ్‌ మ్యక్‌నా ల! 


బు nfo ఇ! 


els eX 


js 


sels ¥ 


{క వస wfs ఇ 


£ 


"చకా ఇకా 


న! 


జి mfle నా 
wm కనా 


నూ 
క్‌ 


మమ 
ఈహీ క 


afi 
ls 


మోడిపోీక వా 
hs eis 


fe 


(లా 


భశ 


శ్‌ 



































that nh rd 
ల Wt 


మమకారం, అహంకారములను 
on Bs gen లా స్సు 
వీడి చరించు మనుషుడు శాంతిని పొందును ' స్‌ 


నం! చ PTR by ist 

ft Ey / ము గ్‌ ల సా 

FTE స్‌ జ లో జ Mt te, / 

reg Val EU Gy (| స్‌ో ray, 

WET dA [arn WAL bora న లో Seg! ty 
ThE By Gg Wary pa Hs yr a 


స్ట 








reir ER 





Wr 
(1 | న (7 
స. 


ar f= eh 
4 Ce 


a 
iy 




















"The who shed 
ws నం. ల we పోటో తో [క 1 CHE 
Ee yn Vy స 1 క (/ a na WN య. 
Wr ME a LEY { gh ori ie rts, a స సళ pt) 


Gory Dal 1 
tg 4» ha sr dehy sD న. నే sy Bs 
er EA న a! Fra pe క్త dy, 
th re Brno oh Edy lI ini i / fi; 
స్‌ు న ps Sip భగ గ # ౫ fil, కళ 
HERR 


గ jays oH 
gdb tru nl nA, 
Hehe ట్ర / ర 

Wy 


all longing and moves 
with out concern, 

free from the sense of"'l" 
and "Mine"-he attain 


peace"- 


Faery Ty ie oH, 





శ స్టే 
fre Prt ia 
hg” /./ || (1... యో శే యు! ః 
యం... శ I Seat yah 
ORY A ae a 
Ge Ch. Wah 
wei end 4 
5 rg fri 


£0 
lhe టం We 
Ma i 











Br 
Rak మ. న te 
arty bet చాట 
Arg Wes న. ¥ క 


న. న్‌ by, 


my 
FA 
జ hows iB iy స 
Wit, Ae FING 
sh EN 
న Hy GN ne Fe OH, 


/్‌ సం. 
ES యం గ బ్య (| గ; 
పు న్‌ 
yy ల్లో aA స్‌ Wal, ie POs 


స ప by 
a Fs DI 
fm 0. re స జ్జ ణ్‌ 


{i 
as ar 


వ. a 


WE wy Ae 


ను 
A Af 
es a ; Te స గ 

WANG 
fy 


Stes 


J 
ry Pye 
Roi Why 2 Wi in ట్‌ 

nt J dag gr Mp i 
i EE I ప ఖీ 





ఇదియే బ్రాహ్మీస్ధితి 

దానిని పొందినవాడు 
మోహమును పొందడు Se 
అంత్యకాలమందు కూడా 
ఈ యోగమునందు నిలిచి 


గ. ANSE OTE చ 
స టం his 
ahi: i Be as ee 


గ 
ole 
id 


3 
ల Fy 
iyi 
NN: సం న. 


బ్రహ్మ ప్రాప్తిని పొందుచున్నాడు 


"This is the state, 

"O" partha, of the man 
who rests in "Brahman" 
having attained to it, 
He is not deluded 

He who abides in this 
state even at the hour 
of death pases in to 
oneness with"Brahaman" 


































స టే. నం. న 
” bidet Dt 
fr So Hees 
i gr 
























ia Pe ges Cea 


J "ry . 





wo 
య... 





shy be 
న Hig 


స్‌ aes RETA 

॥ fa ge గోరం 
IT 
క 

Me ant 

త. స్ట జస? FAN? 

all స! 


Ades (i 
(ya య. 


i న 
SE) wi DE OE pe | శ 
ut WF: మ /" 


47 
0. 





/ ష్‌ 


fi 


Se dt toh 
Jarl hr 


(02 







































i 
Hr “A 4 1. sy) 






















be లో గ ౯ 
WW Cy gE సుమీ & గ్‌ యా దృభిటు డి మ Ga) వు క ER గొ జ వ్‌ 
e ala ale alg నడ mle sla le silo le వం సల alm we అభలు అం పటట అ ym als అలల లల. 
ష్‌. పధ bigs WEI గ్గ పాడూ సర జ a మూతను ey ల్లా మ my me. హైన్‌ న మ భు rr క CHOW ES Fe ED Ga AOR EM Fr Ae షై అట. 
న్‌ EEN wha ॥ 2 క గో క్యా ty whan ms ల్‌ న patie eT GE టంట టా Soe ya ra wo నన! ' హం స LTO TRO BE 
im aie whim శ HE EAD CD TPS Er hy Ge she Dig Ie TD CUD DI ME నుల క ies పురము టం 
- ం - oN hear Terie te HAE స న. WE Rh ty ప bi, hi. 4 “fa Tr FA " mw "i 4) “1 న! 
| _ a $ న క లో a ty Te al Fg 
we he, a 
న్‌ 
న... 
WE Wp! 
Cf ry 
స Wh 
au Lt 
fh కూ wn Pe mmm మీ ఇ ఇ Mee Ah 
క! SE సే Hay] ఉన్నా అ ఉన్న 7 న ee) టు ఇన 3 "దా మ] 
జ్‌ 1 నా. ల ని IPE న. maT 
tere Gre edd wt wes ire షూ జ tae) wy, ET ne if i | / [7 on nn i ahs ee ase | ies లీ a Neate a TG , un a a ట్‌ 
 ్‌ క్‌ు ; WL TE Wt Eres : ప : క we న. 
ం ॥ , షా? Hw as Ve 
" PRA Ee Seth er 
ముమర గర్తు 7 స్తా హా? | a ॥ ag be " గ 3 
ba స్ట wy mr Pa Uys 1% a 
ot pr $ క . 3 gh" ' fy Pe J ॥ గ 
bj 09 9 శం సీ క వో! ళ్‌ గ్గ ఖా ( ta ue aig ఘే a ed Ms RR . క న్‌ పో 
స గ. aad! jr ww తలం ల ల్యఖ es Tg / అ క జ a rast 
hs BRC ie mr roams rt 
ur DCE Mp Eh |B Naar eer ry 
ళా, ఉత పా జా లా ఇట్‌ , ' WLU? ' జా రీ 
[ ద అ దూ ల్‌ 5 TE వల dni న. త్‌ న CEI Gry oh Ms ethan 
sd 3 Je 3 నిరపహ Helge సం టప ప య న 
స we A Eo ta లు when శ న. Fy gr alg ay Warn tar ge rs సో శ్‌, 
గం To త్‌ నం లో rh, yr య. Pe శ బలో ఫ్‌ గటా శి సం wi) 
wile etn AR eet [| “మ qr hE స్త్‌ w! 
1 on ft pe rare an TT Mw <i 
Ca eam, కా 29 జు మూట (1 క Motes సం 
ట్‌ a ప Pea mn tng gree 
GY ce Wr a re లు టు ల న. Ths 
యూబీ ey pid EX iat i i hips ay np Er ; స క్‌ 
a) న 5, Phas wd? యం ఖ న సం. జట్‌ క 
ట్ర gt a 1 WaT mn, MI wt cree నట్‌! స baler ra Up 
భ్‌ Er గ్‌ ‘ni DEE ru ad ws afin ను మః 
ws FE a te wl న్‌ 
|. 
సం. లశ ॥ wf nt 
Ber re 
య స) © జి ల టి 1 Gg wy th నం WE, 
వీ య x. రం hl ahr He 4 fa 
| సి ష్‌ కం. pr 5 టి వ! ఖీ స {= 
కస్ట శ లో — ae Wey etn wr "hm 
PR NOG, GIA we he i pen" = ఇటో 
వాటియందు స్సహ లేనివాడె క్‌ గ్‌, న సం Ea 
స్ట శ లు గన ort Dag, గ om wrt en ళ్‌ 
జ x, ఫ్‌ య 3 గా సగ స్‌ DR, + జీ hs rear, 0 ean pf wit 
SB Dy i we Me, Sr న. (1 
క్షా BT TOE CO NY 3 Hid: fos NUNN, ey i! rhe dat) ¢ a she Rede a DE 
Wis i (| hs ' + a phn J మ 3 af fifi ip గ సళ జటిల పైగ iy ee 
: | WET న్‌ i చ. నే SE SR మ శల 
/ tan dies, refe ig fort i ; fy 
Corot 


a 
eee 





oy హ్‌ gr 
మ సల “omy ally 
i | 


రే ah (1 "బ్‌ 37 


Care 







hy WEF లా 














న si rt ష్‌ శ 
Fu 1 fy rt als 
bial, ads wn 
Api brig tiny iid చ ఖీ భ్‌ 
sop న 
గ్గ షి 






art, et 
/ Fs | Hs 
ళీ, య PT) 
go ల్‌ ణే. (7 న Pig J ౧. గో 
i J 


Ws 
1. వగ a) 


Den a a eles 
MET ie సస... 0a 
Ff జై... య. 


క... శ ARI 
yp Fr సభ శ. స vi 
WP E EF గ 

Ff 

fh eB 


ER Gy wh oh I, వ eo Sloe 
ళం. ల | న a Mrs “ 
ae 


rag (4 


న్‌ 
న ih) స్‌. 


HE Ma 54 శ 


న ert) 
Al Hh i గ్గ Va 
p య hes ల్లో Dt 


a HiME 


Ma ov 54 
టం Fr! సస Men wii whe 
Wee a! భోం Geb, ఏ1 ' ale 
౧. గ్‌ UO i స నం? 


రం స 

pity 1 స 

HA, by Wr: A గ్‌! అ | Ww ఫా స 
Bh Va hy |. RY SRR (/ Ws స్‌ 


నం 


mr 


f ar 
a pay a y 
wa 


ry 
/ వ గ 
As MB 


A, 
193 Ea 


2 
స 


తం పాలో 
ను DD 


hs 


ర. స 2h), Ey iy నే iJ 


bis ae jet 


wh 20 న 
2) ds 7a ae 

Pt 
ii EDD 


A wats ul 
స ర. 


J 
WS a స 


ipo Pair 


ea is Way 






Tad 


ర్స్‌ ళు wt 


es 11 
ల్‌ స. a 2) స nee 


ల 2h / Grate RE 








ret | 
er rs i ig 


Dh Meh 
న 


స Hig fe he: 
DBE 11 ఫ్‌ 
ar Wiearl Arg 
oi 


Stir 4 
Mr 


by a oD 
NE Wr on 


hp If dah ఖై 
wise, Bs was 
ne 1 స ణీ స 


| 


శ న! 





టీ 
fa. it, 


4 Pashia 
న. / య. య. 









సో స. ar 


wt al, (1 క. 


Us నో ba rt గాళ్లు హు 


ట్‌ Crs 


el i el 


we 









ie dd గ్య న 
జ్య గ Lt క. de 


(1,1 (| 
oy య. i 


or 1. iri TA] 
Mi స 
స్‌ు? స ౮ 
పం 
టీ 


70 Bl 





be wr 


rhs | 
a . (ఖై 


rn క Pn 


a i ళ్‌ 


fee 2 యం. 
న. 





2) 
I wy: 


AN 


: a); 


/ |... 
/ 

pets by న HATE 

TU FE OM, 

న 


న. 


0h : 
జ. 


ప [ య 


a wg ” స 


స 
గ్‌ 


య. 


oe / 
a ప 
127 గ మ. 


Fe నో 1... 1 
Ms 








wt ot | 
5a 


wee 


oat 





గ) ne 
44 ఇక ఈ విషయమై మహర్షి వినోబా ఏమంటున్నారో పరిశీలిద్దాం. si 
i “అర్జునునకు శాస్త్రము చెప్పబడింది. కళకూడా చెప్పబడింది. కాని ఇంతమాత్రమున వ 
3 తత్వమంతయు చిత్రపటమువలె స్పష్టముగా కనబడలేదు. శాస్త్రము నిర్దుణము కళ : 
శ్‌ సగుణము నగుణము కూడా నాకారద్దునప్పుడు కాని వ్యక్తముకాదు. నిర్దుణము చ 
a రూపరహితముగ కేవలము గాలిలో వున్నట్లే, సగుణము కూడా నిరాకారముగ a 

fa 
i వున్నంతవరకు ఆస్టితిలోనే వుండును. మూర్తీభూత సద్దుణుడైన మహాత్ముని దర్శించుటయే i 
i దీనికి సరియగు ఉపాయము అందులకనియె అర్జునుడు ఈ విధముగా అడుగుచు న్మాడు. వ్య 
[7 “కు దేవా! జీవిత ముఖ్య సిద్దాంతములను వానిని సాధించు కళలను గూర్చి i 
a ఇంతవరకు చెప్పియుంటివి. అయినను దాని రూపము స్త్రష్టముగ కన్నులకు sty 
శ కనుపించలేదు. కనుక ఇప్పుడు ఉదాహరణ పూర్వకముగ దాని రూపమును నాకు | 
34 చిత్రించి చూపుము. బుద్దియందు సాంఖ్యనిష్ట సుస్థిరమై యున్నట్టి ఫలత్యాగ రూపమైన న 
శ యోగము రోమ దరోమము నందును వ్యాప్తమై యున్నట్టి, పురుష లక్షణము లెట్టివో it 
Ee _ చెప్పము. ఫలత్యాగము యొక్క లోతుపాతులను చూపదగిన వారు కర్మ సమాధిలో న 
1. నిమగ్నులైన వారు ఆత్మనిశ్చయములో మహామేధావులు, సిత ప్రజ్ఞులు అనబడువారు | 


ఫ్ల్యా| ఎట్టు మాట్లాడెదరో, సంచరింతురో ఇదంతయు నాకు తెలియ చెప్పుము! అని అర్జించాడు. Se 


dv 
ఖీ 
గ ఇందులకనియే భగవానుడు రెండవ అధ్యాయము చివరి పదునెనిమిది fy 
1 


ఫశ శ్లోకములలోను స్థితప్రజ్ఞుని యొక్క, గంభీరమైన, ఉదాత్తమైన చరిత్రమును స్యషప్టించినాడు. | 
| ఇందులో గీత యొక్క అష్టాదశ అధ్యాయముల సారమంతటిని ఇమిడ్చి పెట్టినట్లున్నది. (1 
Ey స్థిత ప్రజ్ఞుడు గీతలోని ఆదర్శమూర్తి. ఈ శబ్దము కూడా రీతయొక్క స్వతంత్ర కల్పన, ఈ (7 
శస, విధముగనే ఐదవ అధ్యాయములో జీవన్ముక్తుని యొక్కయు, పండ్రెండవ దానిలో |1 
గుణాతీతుని యొక్కయు; పదునెనిమిదవదానిలో జ్ఞాననిష్ణుని యొక్కయు వర్ణన |! 
చేయబడింది. కాని స్థిత ప్రజ్ఞుని వర్ణన వీటిన్న్షింటికంటే ఎక్కువగా చేయబడింది. ఇందు |“ 
సిద్ధుని లక్షణములతోపాటు సాధకుని లక్షణములు కూడా చెప్పబడినవి. శ 

వేలకొలది స్త్రీ- పురుష సత్మాగ్రహులు సాయంకాల ప్రార్ధనలో ఈ లక్షణములను |] 
పరించుచున్నారు. ఈ శ్లోకములను ప్రతిగ్రామ గ్రామములోని. ప్రతి ఇంటకి అందించడం |౪ః 
ఎంత ఆనందదాయకము, అవి మొదట మనహ్యదయములలో నెలకొన్నచో | 
తదుపరితమంతట తాము బయటివారి హృదయాలలో అవి ప్రవేశింపగలవు. నిత్యము |“ 
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బుద్దియోగముకంటెను, కామ్య కర్మ నికృష్ణమైనది. కనుక నిష్కామ కర్మమును 
ఆశ్రయింపుము. ఫలమును కోరు వారు కృపణులు - 2-49 


సమత్వ బుద్ధియుక్తుడగు మనుజుడు పాప, పుణ్యముల రెండింటిని ఈ లోకమునందే 
విడిచివేయు చున్నాడు - 2-50 
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వారగుటచేత వారు జన్మబంధముల నుండి విడివడి దుఃఖ రహితమైన మోక్షమును 
పొందుచున్నారు 2-51 
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శీ | గొప్పదా అని ప్రశ్నించగా సమాధానంగా కర్మయోగము యొక్క విశిష్టతను గూర్చి భగవానుడు గ 
ముల్‌. Wa 
ఏ: | తెలియజేస్తాడు. అందువల్లనే ఈ మూడవ అధ్యాయమునకు కర్మయోగము అనే పేరు | 
౯ లా [4 
st వచ్చింది. గే 
[1 1 
i ఇక్కడ మనము అరవిందమహర్షి యొక్క ఆలోచనా ఎధానాన్ని కూడా పరిశీలించడం i 
“| కొంత అవసరం. ఫీ 
a స్‌ 
1? గీత అవ ప వ se 
sis | అవలంబించిన ఒక విచిత్రమైన పద్ధతి మనకు అవగాహన కావాలనుకుంటే ఈ (1 
షో] పరామర్శ అవసరమంటాడు అరవిందయోగి అదేమిటంటే: నే 
abn | a) 
#9 | x | శ్రీ 
x | గీత ముందుగా ఒక పాక్షిక సత్యాన్ని బహిర్గతము చేస్తుంది. దానిలోతెన అర్థము | 
bt ree | ష్‌ 
(| తేటతెల్లముగా అగుపించదు. అగుపించీ, అగుపించనటు వుండే సూచనలు మాత్రమే |? 
క న మరా రర eT లలా లలనా 1 





ఏరా లి షా ఇ ) 
sls sje లచ న కరక see బట్‌ CE అకా లారా 


144 
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i అందులో వుంటాయి. కొంతదూరం ముందుకు వెళ్లాక తిరిగి ఆ సూచనల దగ్గరికే మనలను స 
::| తెస్తుంది. అప్పుడు వాటి ప్రాముఖ్యతను వెల్లడిస్తుంది. చివరకు ఒక సూచన దగ్గర ఉద్గమిస్తుంది. |... 
44] పరమ రహస్యము అంటే అదే. దానిని బహిరంగ పరచకుండా దానిలో జీవించమని మనకే fe 
స వదలి వేస్తుంది. భారతీయ ఆధ్యాత్మిక చింతన ఈ పరమ రహస్యంలో జీవించడానికి |[ 
(| బోధిస్తుంది. తత్ఫలితంగా వచ్చినవే (ప్రేమ, ఆత్మసమర్పణ, భక్తి పారవశ్య మహాతరంగాలు sy 
న్‌ గీతా దృష్టి ఎంత సేపు సంయోజనం మీదనే. దానిలో కనుపించే విభిన్న ధోరణులన్నీ చివరిగా 14 
ోస| తాను అందించబోయే ఉన్నత వాక్యాన్ని స్వీకరించగలందులకు గాను మనస్సును క్రమంగా fe 
fy సిద్ధము చేయడానికి ఉద్దేశించినవే. గీత అనుసరిస్తున్న ఈ విలక్షణ పద్ధతిని జాగ్రత్తగా a 
| గ్రహించవలసి వుంది. ఏ సిద్ధాంతాన్ని వివరించినా, ఏ తాత్విక చర్చను కొనసాగించినా దాని |] 
శశ| లక్ష్యం ఆ మహా చరమ వాక్యానికి మనస్సును చేర్చడానికే. ఆ దృష్టితోనే భగవానుడు వివరించే. (13 
fy సాంఖ్యయోగ వేదాంత సూత్రాలను పరికించాలి. గీతచరమ వాక్యం వీటన్నింటి సంయోజనము న్‌ 
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1 యుండును. అట్లు చేయకుండా ఒక్క నిమిషమైనను ఊరకుండడు. అయితే ఆ చేసే 
(| కర్మలను నిష్కామతత్వముతో చేయాలంటాడు భగవానుడు. ఆయా కార్యములను మానవుడు si 
శస, ఎందుకు ఆచరించవలెనో వాటిని ఆచరించుట వలన కలుగు ఉపకారమేదో, ఆచరించకపోవడం me 
(| వలన కలిగే నష్టం ఏదో, ఏ కర్మ బంధనమునకు దారితీయునో, ఏ కర్మ ముక్తికి మార్గదర్శిగా fe 
| వుండునో ఆ విషయాలన్నీ విపులముగ కర్మయోగం అనే ఈ అధ్యాయమందు | 
| చర్చించబడినందుననే దీనికి కర్మయోగము అనే ప్రతిష్ట కలిగింది. ఈ యోగము నందు మొత్తం ss 
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[] 1 అనాసక్త భావముతో కర్మలను ఆచరించడం ఉత్తమమని తెలియజేయుట. Ba 
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తాత్చర్యం:“ఐశ్వర్యవంతుడైన వసురాజు ఎందువలన బ్ర మ్యడై భూవివరమున 
ప్రవేశించవలసి వచ్చినది? అని యుధిష్టరుడు (ధర్మరాజు భీమ్మని ప్రశ్నించగా ఆయనిట్లు 


చెప్పెను. 
యుధిష్టరా! 
ఈ విషయమును దెలుపుటకు పూర్వపు గాథను ఒకదానిని ఇట్లు చెప్పుదురు. 


దేవతలకు- మహర్షులకు యజ్ఞ సంబంధమైన విషయములో ఒక సంవాదం 
జరిగింది. దేవతలు మహర్షులతో “అజితో చేయమనియు, అజ అంటే మక అని 
ఇంకొక పశువు కాదని చెప్పిరి. అపుడు మహర్షులు “బీజము” లతో యజ్ఞమొనర్ధ 
వలయునని వేదము తెలుపుతున్నదని చెప్పిరి ఆ బీజములు “అజ నామము 
కలిగియుండవలెనే తప్ప పశువు మాత్రము కాదు దానిని (మేకను చంపరాదని 
తెలిపిరి యజ్ఞమునందు పశువులను చంపుట శ్రేష్టమైన ధర్మము కాదని చెపుతూ ఇది 
కృతయుగం. శ్రేష్టమైన ఈ కృతయుగంలో పశుహింస చేయడం ఎట్టు సంభవం? అని 
దేవతలను ప్రశ్చించిరి. 


ఆ సమయములో నృ్యపశ్రేష్ణుడైన “వసువు” ఆ మార్గము గుండా వెళుతూ 
“దేవతలు బుషులు” వున్నచోటికి వచ్చును. అతడు అంతరిక్షగామి, శ్రీమంతుడు, సమగ్రబల 
వాహనములు కలవాడు. వసురాజు అచటకి వచ్చిన వెంటనే తిరిది వెళ్ళడానికి వెళ్ల 
ప్రయత్తించుచుండగా, మహర్షులు- దేవతలతో ఇట్లనిరి. 


ఈ వసు రాజు యాగములు చేసిన వాడు, దాత, శ్రేవ్రుడు, సర్వభూతములకు 
హితమొనర్జినవాడు. కావున ఇతడు మన సంశయములను తీర్టగలడు. గొప్పవాడు. 
విపరీతము చెప్పడు. అని ఇట్లు మహర్షులు - దేవతలు నిర్ణయించుకొని ఉభయులు 
వసురాజు చెంతకు వెళ్లి అతనితో ఓ రాజా! దేనితో యజ్ఞమొనరింపవలెను? 
మాసంశయము తీర్టగలవని మేము నిను ప్రమాణముగ అంగీకరించుచున్నాము 
అనిరి. అప్పుడా వసురాజు దేవతలు- బుషులు ఇద్దరకు ప్రణమిల్లి “మీ ఇరు పక్షములవారిలో 
ఎవరిది ఏమతమో చెప్పండి” అని ప్రెశ్నించెను. అంతట ఆ బుషులు “ధాన్యములతో 
యజ్ఞము బనరింపవలెనన్షది మా పక్షము. పశువును వధించి యజ్ఞము చేయవలెనన్నది 
దేవతల పక్షము” అని చెప్పి ఇందేది ఉచితమో తెలియజేయవలయునని కోరిరి. 


“వసువు” దేవతల ఎడల గల పక్షపాతబుద్ది వలన పశువులజంపి యజ్ఞము 
బనరింపవలెనని తెలిపెను. 
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| వహించి ఆ విధంగా తెలిపారు గనుక ఆకాశమున విమానము నందున్ననీవు |: 
శ్‌ క్రిందపడిపోవుదువుగాక! అని శపించిరి. ఓ రాజా! అదియును గాక ఈనాటినుండి నీకు . 
0 TAT 
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గ్‌ లః a స్టాఫ్‌ 
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at ధో 12, 
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//1 గవి 
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This pithy shloka is pregnant with manifold meanings. It indicates the 
unfailing source of imperishable joy, and distinguishes the carnally minded described 
in the preceding shloka from the spiritually minded man. 

"It doth make a difference whence a man's joy is" said saint augustine and 
while the camally minded man, doing no sacrifice and sating His senses, lives in vain. 
His activity involving him in further sin and bondage. The spirutually minded man 
turns his eye inword- to-wards the perennial source ofall Joys- Atman, and in so doing 
wins freedom from action. 


The shloka does not mean that for him in all activity ceases, but that he is freed 
from all action that binds. 
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వెనుకటి అధ్యాయంలో మనము నిష్కామ కర్మమును గూర్చి వివేచన చేసితిమి. 
స్వధర్మమునకు స్వస్తి చెప్పి మధ్య వచ్చిన పర ధర్మమును మనము స్వీకరించినచో నిష్కామ 
రూపమైన ఫలమును పొందలేమని తెలుసుకొనవచ్చును. నిష్కామ ప్రాప్తి కొరకు మనం 
పరధర్మం నుండి విముక్తులం కావలయును. అయినప్పటికీ ఇది నిష్కామ సాధనకు 
ప్రారంభము మాత్రమే. పరధర్మము నుండి విముక్తులం అయినంతమాత్రము చేత మనం 
నిష్కామత్వ లక్షణమును చేరుకున్నట్లుకాదు. 


నిష్కామత్వమనునది ఒక మానసిక వృత్తి. ఇది కలుగుటకు స్వధర్మాచరణ రూపమైన 
సాధన ఒక్కటే చాలదు.ఇతర సాధనలయొక్క సహకారము కూడా ఎంతో అవసరం. ఒక్క 
చమురు వత్తివున్నంత మాత్రమున దీపము వెలుగదు. దానికొక జ్యోతి కూడా వుండవలె. జ్యోతి 
వున్నపుడే అంధకారము తొలగిపోతుంది. మరి ఈ జ్యోతిని వెలిగించడం ఎట్లా? అని ఆలోచిే 
ఇందుకుపరిశోధన అవసరం అని తేలుతున్నది. ఆత్మ పరీక్షణము ద్వారా చిత్తమాలిన్యమును 
కడిగిపారవేయవలెను. మూడవ అధ్యాయము చివరలో భగవానుడు ఈ విషయాన్నే చెప్పినాడు. 
దాని నుండియే ఈనాలుగవ అధ్యాయం పుట్టింది. 


గీతయందు కర్మ శబ్దము “స్వధర్మము. అను అర్ధముతో వ్యవహరింపబడింది. మనం 
తింటున్నాము. త్రాగుతున్నాము, నిద్రిస్తున్నాము, ఇవన్నియు కర్మలే. కాని గీతలోని కర్మ 
శబ్దానికి పై నున్నవేమియు సరైన అర్ధములో సరిపడేవి కావు. కర్మయనగా స్వధర్మాచరణ 
అనియే గీతలోని అర్ధము. కాని ఈ స్వధర్మమును ఆచరిస్తూ, నిష్కామత్వమును పొందుటకు 
మరియొక వస్తువు కూడా అవసరమై యున్నది. అదేమిటంటే కామ, క్రోధములను జయించడం, 


" 


lea Tay tp 0 


- ih 
చొ సీ 


గ నన a 
|. 


మ. న. A 


eget 
స్స లీ 

రు 

Gann 

wy 

జ్‌ 

fa ఆమో 

ఆం 

Oe iy 

gf fsa 


| 
po cea) 
Hr iis 
శ శై ' 
గ్‌ న rm 

శ MH 
Tan స 


my MA 
ih pe 


WO, Ty 
ry 
ల 


fap 
నాటి యు 1 


టి స్య 
Wo gy i 
ey fe 
న. ల 
pe tas 


lef gb 


ష్‌ 
న! “1 
జ్‌ 

హ్‌ ఖీ 1. 


i fy బి 
న్‌. 
fag Me 


m ౪లో 
(షి Jp 
rad త 
ia 4 b 
Ry, 


ae ea 
న... 
pe 
rt Ce) 
ft 


wf 
je 
క్ట wu 





wa p 
“హాని ఉంటై 


క. స 
(ay 
Gy Sa) 


{af జ 


Fe 
క 


ళు 

pe 
a 

జో క్షీ శా 


౪ 


ఇష్ట 


£ 
ఉడి బ్రా 
చా 


హా ష్‌ 
= చు. 


తోక లోకీ 


ప 


గన్న 
ఎక్‌ చో 


క్‌ 


తోక 
by 


జ 


దా 
క 


శ 


ఎవ శక పో మొ 
త్‌ 


pm 


క ల, 


ఒకో బప 


క 


జో Sr 
Ss gs 


స్వా 


్‌ 
1 


స్థ క 
AEs 
ps 


ళ్‌ 
శ్రా 


ఇష్ట 
షూ ఓక్‌ 


పల్‌ 
క్‌, ్యా శ్‌ కీసి 
శశ 


చా శ్రా 


జక 


3 ఇటీ jp afls affe afie afl బాబు చే లే 
salsaeates భా ఖ్‌ జా త 
fe ele, els wie whe che, 


$;| వంచి బాహ్య క్రియతో పాటే లోపలి మనస్సును కూడా వినయముతో వంచకపోతే ఆ |! 
31 | బాహ్యక్రియ వ్యర్థము. అంతర్చాహ్యములు రెండునూ ఒకటి అయినపుడే శివలింగమునకు |! 
44] తెంపులేని జలధారలతో అభిషేకము చేయవచ్చును. ఆధారతోపాటే మానసిక చింతనము అను |; 
| ధార కూడ అఖండముగ ప్రవహింపనిచో ఆ అభిషేకమునకు విలువలేదు. ఆ స్థితిలో i 
Hy శివలింగము ఒకరాయే, అభిషేకము చేయువాడు ఒక రాయియే అగును. “రాయి -రాయి” a 
“| ఎదురుగా కూర్చున్నట్లుగా దానిని అర్థము చేసుకోవలసి వుంటుంది. మనబాహ్య కర్మతో | 
34] లోపలి నుండి చిత్తశుద్ధియను కర్మ కూడా కలిసినపుడే నిష్కామ కర్మ సిద్ధిస్తుంది. | 
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“భకోసిమే సఖా చేతిరహస్యం ' పరమభక్తుడవు, మిత్రుడవు కనుక నీకీ అతి రహస్యమైన 
దానిని ఉపదేశిస్తున్నాను అని ప్రకటించాడు. దానిని బట్టి ఎవరైనను గ్రహించవలసిందేమంటే 
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$ నటుని వంటిది జీవుని (ఆత్మస్థితి. ప్రతిజీవి కూడ పరిణామ క్రియకు సహకరించి తీరవలసిందే 
శ పూర్తి బాధ్యతలు స్వీకరించడానికి తగిన* సాధన సంపత్తిని జీవుడు పాందివుండకపోవచ్చు. 1 
“| బాధ్యతలనుపొంది అర్హతను సంపాదించడానికి ముందు మానవుడు నిజమైన ముక్తుడు || 
శస, కావాలి. ఇపుడు మనం కర్తృత్వము లేని ఒక మహత్కార్యంలో పశువులుగా, పశుతత్వంతో | 
శే జీవితాలను కొనసాగిస్తున్నాము. సృష్టిపుట్టినపుడు మనకు పూర్ణత్వము వుంది. మనకు అంటే i 
| మన ఆత్మలకు అని ఇక్కడ అర్థంచేసుకోవాలి. అందువల్లనే ఈశావాశ్యోపనిషత్తు మొదటి 
ys మంత్రములో i 
ఇ “పూర్ణము బ్రహ్మము జగమిది i 
గ పూర్ణమ, యాపూర్ణము నుండి పూర్ణమ వెడలెన్‌ i$ 
x పూర్ణంబగు నీ జగతికి J 
[| పూర్ణత్వము గూర్చి యింక పూర్ణమె మిగులున్‌ అని తెలుప బడింది. 
Hy అయితే మనం ఇపుడీ సంసార బంధంలో పడి పూర్ణత్వాన్ని కోలుపోయి, బాధలను న 


వ్య! అనుభవిస్తున్నాము. ఈ జీవితములో చేసిన తప్పులను మళ్లీ చేయకుండా జ్ఞానము పొందడము | 
శశ మనం చేయవలసిన ప్రధానమైనపని. ముందుగా ఆత్మను ఆవరించి వున్న మాయలను | 


మ తొలగించుకోవాలి. కర్మ అంటే! అదే నిజమైన కర్మ. ఆ కర్మకు ప్రతివ్యక్తీ ప్రత్యక్షంగా బాధ్యుడు. | 
ఫి ఇక వర్గాల వర్గీకరణ విషయానికొస్తే ప్రాచీన కాలంలో అప్పటి సామాజిక పరిస్థితులను బట్టి 3 
gE అవి ఎర్చాటైనవేమో వేరుగా పరిశోధించి చూడాలి. ఆ పరిస్థితులు ఈనాడు లేవు. వర్గాల | 
శ్‌ | వర్గీకరణ గురించి ఈ అధ్యాయంలో మరెక్కడా అగుపించదు. అయితే 18వ అధ్యాయము 1 
Hs అయిన మోక్షసన్యాసయోగము అనే అధ్యాయంలో 41,42,43,44 శ్లోకాలలో బ్రాహ్మణ- | . 
Hy క్షత్రియ-వైశ్య-శూద్రుల ప్రస్తావన వుంఢడంతో పాటు వారి ఎధులు కూడా అక్కడ చెప్పబడ్డాయి. | js 
Ey ఈ శ్లోకాలకు ముందుండే 40వ శ్చాకంలోనూ, తరువాత వచ్చే 45, 46వ శ్లోకాలను లోతుగా (/ 
శశ] పరిశీలించి చూస్తే వాటి భావన ఈ విధంగా వుంది. he 
rs | 


sede వం వం వం Se gfe ofa af G a ద్ర స a Cyn aya U4 
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la sla ale ale ale ale ale sie sla ale ale se 312 వడ 312 sla 312 ala a1 ale sla వ! le ale fe ala ఇ 
sss స BES hs els elo es els els dw ws els ల వస నం B25 BS ఎంతా రా వ 
ము న. 
యాగ, Ty 
fy ap 
. “ప్రకృతి వలన ఏర్పడే మూడు స 
స సిజి 
i గుణాలను జయించిన వారు చ 
a భూలోకములో గాని, స్వర్గ మ 
its ap 
3 లోకములోగాని, మానవులలో య్‌ 
ల. pe 
గ్గ గాని లేరనే చెప్పవచ్చు” 18-40 ప 
ot ర 
శ్‌ ర్ట 
న “ప్రతివ్యక్తి తనగుణ కర్మలను న 
by నిర్శర్తించడం ద్వారా సిదిని ర 
i రి JF 96 3 
Pp wa 
క పొందుతాడు. అది ఎట్లా సాధ్యమో 
Wp uD 
PIN ry 
క. చెబుతావిను, సిద్ధి అనగా as 
Us ns 
44 అంతః కరణ శుద్ది అని చెప్పుకో వచ్చు 18-45 జ 
గి టీ 
iy ఎవనిచేత సమస్త ప్రపంచము న 
గ్‌ స 
ft YS 
fn ఏర్పడి వ్యాపించబడి వున్నదో స 
bh 
ఖ్‌ ఎవరి వలన మనిషి తన కార్య కర 
వ. రీ 
i నిర్వహణ భారాన్ని కౌశలంతో 
oe, yt 
he ఆచరించి యోగ్యతను పొందుతున్నడో ఫి 
fh 

q 
i ఆ కర్మ సంస్కారముతోనె ఈశ్వరార్పణగా fe 
ar 3 
i ° 9. గ్‌ా 
[1 అంతఃకరణ శుద్ధిని (సిద్ధిని) పొందుతున్నాడు 1 
క 

లి 
yy ఈ ప్రపంచానంతా ఈశ్యరుడే ఆవరించి వున్సాడను సిద్దాంతాన్సి మరువరాదు స్‌ 
| ప్రపంచాన్నంతా ఈశ్వ న్నాడన్న సిద్ధాంతాన్ని 
|. | 
భి ఇక 41,42,43, 44 శ్లోకాలను పరిశీలిద్దాము 32 
i 4 
Uy pe J 
On బ్రాహ్మణ క్షత్రియవిశాం గీ 
st అల్లి wa 99 
i శూద్రాణాం చ పరంతప గ 
ip J 
int న్‌ 
si కర్మాణి ప్రవిభక్తాని i 
fy థ్రీ 
భీ ఆలో wa ఠి 9) 
$4 స్వభావ ప్రభవైర్గుణైః గ 
వీ టీ 
ఖ్‌ స్ట స్థ 
11 అతి పదార్థము భి 
Wp 1p 

nt ఆలి అల్లో = 4 అ గ FO 
ప పరన్తప = అర్జునా! బ్రాహ్మణ క్షత్రియ ఎశాం= బ్రాహ్మణ క్షత్రియ వైశ్యులకు, I 
fy Pp 
రే శూద్రాణాం+చ = శూదులకును, న్వభావ వ్రభవైః = న్వభావముచే కలిగిన, 5 
|| 


1 గుణైః = గుణములచేత కర్మాణి= కర్మములు, ప్రవిభక్తాని = వేరు వేరుగ విభజింపబడినవి. | 6 


ce 99 Va 

“| ఈ శ్లోకమునందు 4వ అధ్యాయంలోని 13వ శ్లోకంలో వలె ఎక్కడను వర్ణ శబ్దము ప్రతి i 
ళ్‌ వ్య 
i పదార్ధాలలో అగుపించదు. దాని తాత్సర్యము ఈ విధంగా వుంది. 4 
థ్రీ 
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వారి వారి గుణాలను బట్టి | 
బ్రాహ్మణ క్షత్రియ, వైశ్య, శూద్ర 1 
a 
స అనే వర్గ విభజన జరిగింది. ఫ్లై 
yu Na 
‘| దానిని బట్టి ఈ విభజన మానవుల గుణ కర్మలను బట్టి జరిగిన దానిగా భావించవచ్చు. | 
| జన్మను బట్టి గుణాలు ఏర్పడవు. మనిషిలోని ఆయా గుణాలు స్వభావాలు అతని అర్హతను | 
| నిర్దేశిస్తాయి. సమాజములో అతని స్థాయిని వర్గీకరిస్తాయి. అంతే తప్ప మోక్షమార్గాన్ని సూచించే స్‌ 
“| గీతలో వర్ణాల విభజన వుండడానికి వీలు లేదు. జీవన సూత్రాలను ఆచరించడంలో కొందరు | 
అర్హులు- మరి కొందరు అనర్హులు కానేకాదు. మానవసమాజము అవతరించినపుడే ఈ |! 
శ f: గ = sa 
1| నాలుగు వర్గాలు ఏర్పడ్డాయని చెప్పే మాటలకు ప్రయోజనము ఎంత మాత్రం లేదు. గ 
న్‌ రె 
్‌ అయితే సమాజ పరిణామములో కొన్ని కాలాలలో ఈ వర్గాలు అవసరమై వుండవచ్చు. [| 
wy ఆభ్‌ గ్‌ా శ 
| తరువాత అవి క్రమంగా అంతస్థులను, తెలివి తేటలను బట్టి అంతరాలుగా ఏర్పడి చారిత్రక | 
:| ప్రాచుర్యాన్ని పొందితే పొందివుండవచ్చు. | 
ఖో 
స్‌ మనదేశంలో మాదిరే ఈనాడు కొన్ని వర్ధమాన దేశాలలో వర్ణవిభజన లేని చోట్ల is 
స్స ౧m AY 
కూడా తెల్లవారు-నల్లవారు- రెడ్‌ ఇండియన్స్‌ వంటి వర్ణజాతిభేదము వుంది. అయితే Mm 
| మనదేశములో వలె అక్కడ ఆదేశాల్లో మతం పేరిట వర్ణ, వర్గ విభేదాలు లేవు అన్న సత్యాన్ని | 
|] గుర్తించాలి. అది అక్కడ కేవలం సామాజికమైన ఏర్పాటు మాత్రమే. th, 
(2. ల. 
ఒక తరగతివారు మరొక తరగతి వారిని హీనంగా చూడడం అన్నది వారి వారి | 
| ఆర్థిక అంతస్తులు మేథాసంపదను బట్టి ఏర్పడినవే, మనిషిలోని 'అహం-స్వార్ధం' ఈ గ 
రెండు ఈ వర్గవిభేదానికి కారణాలయ్యాయి. దీ త ప్రకారము ధర్మానికి ఎక్కువ విలువ 7 
న క్‌ కు a 
4] వుంది. ప్రతిమనిషి స్వధర్మాన్ని అనుసరించాలి. పరుల ధర్మాన్ని తనదానిగా చేసుకోరాదు. |, 
అర్జునునికి శ్రీకృష్ణుడు చేసిన ప్రధానమైన బోధ ఇదే. హిందూమతంలో ఈవర్ణ | 

a= క . 
విభజనకృతయుగాంతాన ఏర్షాటైందని భావించవచ్చు. కృతయుగాంతానికి ముందున్నది | 
| అంతా బకేవర్గం ఒక సమాజం కొంతపరిణామము తర్వాత కొంత వరకు సమాజ | 
స] సంక్షేమద్యష్ట్యా ఈ విభజన ఏర్షాటైందని భావించవచ్చు. దానినే పని విభజన అని కూడా |! 
చెప్పకోవచ్చు. ప్రభుత్వనిర్వహణలో -రాష్ట్రవతి- ప్రధానమంత్రి- కార్యదర్శి- he 
;| సహాయకార్యదర్శి- పర్యవేక్షకుడు- బంట్రోతు వున్నట్లుగానే- అప్పట్లో సమాజం సంక్షేమం |. 
ద్యష్టా వారి వారి గుణాలను బట్టి వర్గీకరణ జరిగి వుంటుంది. వాటిని పరిశీలిద్దాం. 
‘ ఫె 
బ్రాహ్మణ స్వభావముతో జన్మించిన న 
) గ్గ 
న వారి జీవన చర్యలు శాంతియుతంగా (0 
ల వుంటాయి, వారికి ఇంద్రియ | 
] నిగ్రహము, శమదమాదులు, పవిత్ర / 
కార్యనిర్వహణ, క్షమ, కారుణ్యం న 
విజ్ఞానం, వివేకం, తపస్సు, భగవద్భక్తి | 
వుంటాయి, ఈ గుణాలున్నవారు బువరైనా బ్రాహ్మణులు అవుతారు. | 
Ge 
eee Ie eee ee a se గ్ర 


నో 


న. 
ale 
af sla a 
nfs కా 
aff 
af Sy 
fe 
nfs యె శ్‌ 
as శా 
ae 
fe 
3123 
afm 
వ్యా 
క్‌ు 
భా ఇ 
రర ఇ 
1 
fs హు 
శ 
fo మకీ ale 
ఖం లు 
క్‌ క్వ 
fs చ్చ 
fs 
fo « 
fe 
sles 
ఇకా త 
mls మె 
కీని మె 
fe 
fs చు 
nf 
alo 
1 
ma మి 
SE 
22 2 
nfo 
శీర ఇ 
_ క్‌ శ 
క్షా 
స్తం 


ats, 
9 R ర 
ధు క 7 
Yo జ 
- క |] 1 fot fe 
ఎ sre ర 
న్‌ pd a} 
) $0 fo 3 a 
(డి శం డి 9 శు 
2 గ్త్‌ గ్‌ Sy 
ye ఫ్‌ ష్టాగ్టీ gi 
స్స్‌ FA (నీ (7 గ్త్‌ ర 
శ స్‌, ళ్ర లి (౧ sy 
5 yf షః వ గంం 1 గ్ర sO 
య శ్రీ ట్ర్‌ | ఖు ర ట్‌ గ్‌ స్ట ' స 
fy ర గ్ర” (6 లీ 9 టో ద్ర nm 
gg స్ట్‌ ఖి గ్గ 1 య గ a ne 
a TINT గ గ్‌ /. కో sa 
Ate SINE sf 5 న స్ట ORE: 2 
a a చల 
శ సను § గ గ్గ న్‌ వ. ర్‌ ఛి స్‌ స్ట్‌ గ్‌ స్ట స్‌ గ 3 
wt గ్‌ ర్త ర్ల 3 3 గ్ర | ష్‌ (1 9 స్రీ gg ) at. 
షస స Tes bh ని | ళు రో 1 న 
il A 3 రీ ot స్ట రి స్ట ప్ల లర భ్‌ 5 ప స a 
Ho hry iil TE: ts 
Oa SI she క్‌ ర్‌ స్‌ క్‌ గ్ర ర్‌ 
i SEINE Pe 8 EET: ప్ల) Miah DE [| 
EE es Pf 1 గి [ల | MA 
105 x3 తి 19) O 3 0 S 
Es fr ఖ్‌ ప్ల వ fl Oy ర ట్ర "9 2 క్ట 8 థీ ద్ర పె fo గ్‌ స్ట్‌ ర్త సు ( 3 ల్స్‌ (ad cis 
| [1 EEE a RY si; 
af ; క న | 3 నొ 
HERE: న్‌్‌ శస న na ళు! fa pt sie 
SE 0 డ్రి Gy 5 Ye ౧ @ 3 శ క్త 
iia, TEN : 
us Ye జ్‌ ఠి 0 35 9 © (౧ స్‌ క గ్ర 5 fe 
య. £ గ 5 గ జ్జ ఏ 9 Pag స్రీ రో స eB o 1] 
స్టీలు లన © $3 2 Se 
i Trion $ క కే we | 
us Ya ౪3 bs స్ట) (గై స్ట క ft fe 3 స్స్‌ ee కడ ee 
త్య స / a భ్‌ ఛి న 2 c 3 mee 
5 క్షం Reese 
BE స్త్‌ టై బై స్‌ a న్‌ గే esse sess 
sl go న. © స్‌ 60 2) meee 
af w (6 3 థీ) SSE 
Ly ] 9 ర్స e OES SE 
శన జ్ర వ? న్‌ ee 
9) ళో 3 $f స్స్‌ SESE 
Es గర్ల్‌ జ గ్‌ గ్‌ స్ట న fee! 
శ 8 § gt 2 a స్స్‌ స నం ణల 
a2 నె 1 ర్‌ 9 ¥ eat 
క్‌ 3 స్స్‌ డ్స్‌ అక SE 
Ly చె న్‌ మ న్స్‌ శి ఇకక 
sl a స జగ, వ ల 
Ey ర్త అ జా మాల కం 
ఆ య వంక 
క ర లా కా 
షు వడ వజ శవ 


185 






శం న. 
SSIS hs 
దక కః Ea 
Bac fe 2 a 
కా Bee ఈత 
3213 29215 fe ఫ్ర 35. 
sists గ్‌ త్రీ 
2225 R ro 9 mn నేనే 
2212215216 చ వి న ai 
piselsalezls దస హః య 9 2 oS 
[చకచక గ [4 స్ట 2 RG ర్ట 
Sissy వ్‌ @ | క్‌ స్తు 0 0 ey 
వనవపై Se Cc 2&5 స్త్‌ స ర రభ 
ఆం టా 
Secs f (| 5 Ws గో స్‌ i (2 ్ట్‌ స్ట్‌ ల్‌ 
చైనం సంతాన a 2 mw. గ స్త్‌ న 
హాన్‌ నాన్‌ ల | పవ జ్లీ బా 6 జ ] 
న శ 8) స్ట్‌ గ్ల గ్‌ క్‌ ఠం న్‌ స్స్‌ | స్ట్‌ i 
Ss 9 (2 క 60 దస స్‌ ళా నీ, గ్త్‌ a 
య ప్ల 8 సే క ERE 9 § 0 tt 
మ న్‌ టి న 2a Gh ES డే త ౦ § ' 
789 9 ర్‌ | | es 
er [: . EE 5 9 fo న 
శ్‌ ( గ్‌ 22 
రె స Ye Y (1 
|. స 9 IE EER ba wr si 
aes (0 సి "లో ర్తి లి స్ట నె రు న్‌ వ్రు 
ర కళ te గె ని ళం $9. థి ౧ 0 ర్ట (గ ౪0 me 
a కరక, RET: Y3 ళం స్‌ Te ఫీ 
WEE | న. gigs 9 2 ar i 
we 4 | / జ క్రీ 
fs 9 రం i cy 
oe 0 న్‌ య స రు 9» 
Er న్లో wi afl 1; నేం |. A 3 bee § (1 
SE Gone క్‌ TID Ray § 9 ష్‌. స 
గ్‌ > గత 9 (గ్ర ఇ సై 
i Reba ET pe Bae Mas TT : 
ర్‌ మ బ్ర Leg re fa స్‌ కి (0 
Aa 1 రం ర్‌ ౧“ ౨ ఫ్ర గ్త్‌ [లే ల్ల C ఈ స్‌ a 
Ss స్ట్‌ | gi ద aR: poe § 9 | మ న్‌ 
వ 1 9 ఠి | తో 
i : శ్‌ Tay Hann వ. న 
ర పంక HITE 2am REE నై గ్గ gees 
సళ 9 fe YD —— apa Sf & 
జ్య డై Ye \ i‘ ౮ $2 ఛ్‌ న er Sie 
ర a స్ట్‌ వ గ్‌ op మ్‌ డట (౪ (0 | గు నా 
3 క | తీ 0? ERR: Se ees 
. a] f oC ష్ష్‌ ye ౨ వ గ న్‌ rn Sle la 
i]s లై ఫ్ర ఖ్‌ g 0 sess 
అ a ట్ల అ గో యీ TTT 
sal | 8 fw ఇ నాలా 
us ve lel వా 
Ms (౧ es af a 
జ a fo 
a (1 


వోలె చకా 


జోక్టీ 
శోక 
కోక 
క ఆక్టా 
తోక 
తోక్టీశు 

తోక్టీఆ 

కోక్రీఆ 

ge eg 

తోక్టీఆ 

2 తోక 

ఇ 
చకాచకా 

సన కచ 

శా నూ 

చర్యని స్క 

న సూ 

దక ఆ కోసీ 

gs లకి 

చక 

= కా హా 

జో 

శల్మచ చమ్మ 

x 

నర హలా వ కోకీ 

చోక్టీ 

క్రి అక్ష 

వ ఛోస్ట్రిళ్టు 

ఎ fa 3 ర్యా లన 

af G శ్‌ 

Sls గా తో్టీ 

ge nya a భోక్టీ 

వచ వ్‌ క 

స క 

మ అ చూ ఖో 

Ie ఇతే 

SSE క్రీ 

il los క ణ్‌స్త్ర 

వరల శశీ 

gaye చ తో 

మూ శకి 

= క్‌ 

శ్రేక్ట్రీశె 


186 





fn im 
esses న 
గా మపల సిద్ద ప. కాని 
le nf దెధమ్లిని స్తు డు ap 
ie lem కరన! వ ము 
మాహా ౦గా వు 
నంతారాన ఘనీయ 0 
మంనంనంనాకా! తో శ్లాఘ స్‌ 
fe నీవిక యా యం ©. స్పా 
I) కూడా చూద్దా దేవ, వ్ర 
es దం ని తు pe 
ape DE మ్‌ యురె రార a ఆఅ EE 
అహా సంనా బారి అణు పుం పబడినది. నేమూడు | I 
Dw మి గా రిం వ 
IDES సా మునది భా నుల ay 
fo a mete ద్‌ లు ౦00) = కు / యస నో ము 
నోవో పిని పిలి జీయ కొలు తట్‌ జః తమ లుగు ns 
Wi is ల్‌ 1 
జ త్రము 'గరుర్హాటును లుగు వర్ణ ౦దు సత్వ, - య. స్త ట్టైదను. స 
fa ౧౮౦రి యు 9 అడ నష. 
2 డు రు ) త ర్‌ Fy గా 
జ దువరుల మంత పూర్వజన్మాం ఏ కర్మ చేసి నేను ప్ర జీవులు జీ 
se చ కుకుం-చ లని రై దు యాచ్ర రు జీవులను ౦డును. డాని ms 
dat pes 
వ “ఈ స్తావరము క్రి వున్నదో టకు అనువగు చరించు నవచ్చును. న a 
i ; పె న "అ చి సిల్లీ 
ats ఇ ర యు డు “డర అ) oe 
[1 మనుష, య. యర అట్ట షే యు లను వా కనుక నన్న వ వారు వ. 1). 
నేన. ద = ' ల ష్‌ 
(1 ముల గాన వగు డను ము జీవు రు | 
| గుణ ను నికను ఫించువా పక్షపాత ము ఆ తీ a 
qs తెలియు దా స్యష్టిం టి రుక్ష ర్త్తత్వ ంచిగు గ్గ 
కు బట్టి నట్లు లాం చేత కర్త ని హారి | 
క] నా న్మను రులు కుల ట దూ టాక్‌ 9) 
sb జిగ్ము ధరి లో నా ణమగు స్వామ్‌ su He 
“| ఆయా మును డం కార ర్‌ స్వా ప్పారో షయ 5 
by వర్ల కల్పించ టకు జీయ ఏం చెప్పా ఈ విష a 
hr ఆయా పర్ణ లు అల్ప పుటించు ” అని థిజీ ఐఏ లో ap 
VS ఆయా అ వారినట్లు వ అకర్త జాతిపితగా యందిండి ల 
ప త్‌ 
" గుణము కనుక షయములో 4-I-1927ను నే 
అ దు రుం] 2 Fe 
1 నాకు కొ ౦ది. ఈ ముగిద్దాం he 
ii మోఘమయై అంశాన్ని దు. Varnas ఆ 
| © చి ఈ మ్రాశరా four «99 
..లిచారిఠ కృథంటా వా der of the ccording is 
i r acc at 
గ్‌ ఈ | eo Me క్‌ nd ఆ 
Ws గాంధీజీ es created a Gunas a t though, ds, 
ప Me differen Yet no tha as 
us to the f each:Ye హై 
wes రై ష్‌ d 9 
i Karma o author 6 less 1 2 tGunaan 
my refore chang a,bu ere is a 
4 he f being c am bee tas | స్ట 
(1 not the cording one if no f other ater థ్‌ «fe 
జుం C క్‌ - 0 se లో నా 
iy abeing © Ho r suprior be trample cl, 
in| soem law of V is the cu acity 10 rthy to ట్రీ 
4 tadoes was Ine anisam is cans Cap comes Wo me 
iin i : am t me ditbec sa 
వే స, న rited ] న్‌ sh body. I gated it oS 
Ws are in lied he 0 ris arrog గవ 
[ imp sno 110 నే 
(| no superorty ee. ఖై 
గ్గ no ౦0 12 
til he tend చూ Tem కర్మాణి లిమృన్తి జ-14 | 
sto] ot. Mra 
i under fo ర్మ ాఖిజానాతి క 
(గ అ a1 
ఫో స బధ్యతే వలము న్‌ 
ph ఖ్‌ ఖీ కర్మఫ ra 
Ur కర్మభిర్న వు, నాకు as 
tp WE, 
ఖీ కర్మలంటవు, గూర్చి నో 2 
లే కు నన్ను సుకొను నా 
i బా ఆశలేదు. తెలును cra 
Ut గ ల... 
[2 గండ గ ఎవడు ౦పబడడు రాక క క 
ఫే ప్రకారము చే బంధి పది కణ అకా కా. ర్ట 
గల ఈ ( ముల Does 
Uy డు కర్మ రంల కా 
త్‌! టెవా ఉని లలల 
భ్‌ అ ఠి IE sf 
M5 ష్య 3 
‘| ద Sesles 
ts కతన 
వ ఐ ese = 
[| go Ses ళా 
వి sess 
we భో 


నట 









లలి rr తడల చా వ నాన ౯ కా జ అదా errr ee = sa = 7 చా fl క్ష్‌ | S larg 
స Sa 
త్త <3 ww 0౪ 4 
CRRA జ క 
gw] 23% yg # క్ల ర IR 
"గ 32 సి టూ ళం క క fet న 
a] 9 Ah mR గ్‌ sa 
{fs నీ Wide YY కత ay 
wre Ya ౦ అ. § EPS 
qf 2 
చూ యా అ. సు Ye గా - 
tl a ow 3 wm 3 ats, 
Es రం ES Hf న్‌ గీ ty 
ENA కు 
Fes ఇళ్ల 2 b OR ళు తా 
ap 3 3 
| 2 3 శ స్ట్‌ 3 I 
ప apg 2 iN 
at mM ళు 0 at 
స ew ha లీ 0 ( qa న న వ 
కండ 3 3a ఈ 2 న 
ర కిల ని చి RE Re వ్షీ నే] 
మర్ణ OO fe sg చి Qf గ 92 52 గ్ర ఉ an 
Oe gs gag Paps sg RE శ 
మ డే 3 వ (ఏ ల 3 ష్‌: స్త్‌ a5 2 లి న 
లై భై 3 రు ne nd PP సో wa 3g ary 
య 224 శవ వ్‌ $23339 గ్గ నే 
re 6 6G an pap లి ని ౧ ళ్‌ | 
స్ట 3 oO red వ్‌ ఏకె ల A 
bs “G3 డ్లిగ్ట్‌ తిర్గ్‌ ౩ si న శ స... 
గ so 3 ట్‌ yg అ “30 [1 షీ 
మ. లి జ ఆ 9 ర్త 2 @ 2 ఇ రా ౧0 ఛి గిలి గ్గ డి Ur 
a? శ 3 te 2 fh ay 
Se ft 2 త ఇఇ) ల ర RR లే ల aa og 
AS 1G 5 అ సతర స్తితి చోజి గ నఖ వి 2? Hoh la 
త మ ల సళళ గ్‌ ణి లన ఇట చిం Rac (1 

b ౩ ౧ 

02m 

<0 PP = 

TE 

ye స్ట్‌ 13 

ga 

9s? #2 

se ల 

Ye 1 

Gn 2 

3 1 


fe 
[0 
వివరణ : తనకు కర్మలంటవని, తనకు కర్మఫలాసక్తి 
భగవంతుని తెలుసుకోడం అనే మాటకు అర్థం ఇదే. 
స్‌ 


తెలుసుకొను వాడు కర్మల చేత బంధితుడుకాడు. 


శ ౪ 
ళ్‌ క్ర Ey 
HE a} 
శక fit 
శరీ $2 
త్తి 4 
fo» క్‌ 
as he 
fev $A 
ds te 
ర్య SD 
at fe 
(1 న్‌ 
న. a 
0 షై 
న గ] 
చస / 
US, rT rr వ్‌ rTP TEE TET iE Pps శా భు జ దై పై ఇ ఆన ష్యాై పళ 3 చపా GYD వప అస్య సదా ఇప తో క్ల జ షా గ మ 
CESSES SCIEN RRR RRR SERS దాట REESE 


ఇన క్యు జ్యా క్యచ క్యచ లచ అతి లచ హ్యాచ వ్యచ అచ క్యనా ల్మాచ కత క్యు ఆచ కాత ఇచి 4S క్యాచ్‌ ౯ 


188 




































ను [=] 2 aflo safle afe afo ala ale ala ale ao afn fo alo ale le afo nfo nfs alo afl 
రార డా డన డున తుద తతత నం. 
Ws) మ 
స్ట్‌ గై 
| వివరణ : తనకు కర్మలంటవని, తనకు కర్మఫలాసక్తిలేదని తెలుసుకుని పరమాత్మను గూర్చి |. 
త్త ti) 
$s తెలుసుకొను వాడు కర్మల చేత బంధితుడుకాడు. పరమాత్మకు విశ్వసృష్టికి వున్న సంబంధమే | 
fi» సో 
శ్‌ భ్‌ 
శ/$| ఇది. ప్రతి జీవునకు శరీరధారణతో తన వంతు కార్యనిర్వహణ ఈ లోకమునందున్నది కనుక్ర స 
iy జీవునకు ఏ బంధాలు వుండవు. దేనికొరకు దిగులు పడనవసరం లేదు, దేనికి లొంగిపోనవసరం |: 
రవ లి iy 
షి లేదు, ఆపనిని చేయించేది ప్రకృతి. జీవుడు కేవలం చూచి ఆనందించేవాడు మాత్రమే. ఇక్కడ |. 
fs Ory 
శన భగవంతుని తెలుసుకోడం అనే మాటకు అర్థం ఇదే. 1 
సైన్‌ య oy 
గ్గ ఎవం జ్ఞాత్వా కృతం కర్మ 1 
యాయ క శ 
క్‌ పూర్వైరపి ముముక్షుఖిః |: 
fi చా ba 
fs ) లో వస్త (2 ళ్‌ 
ష్‌ కురుకర్మైవ తస్మాత్వం a 





i పూర్వైః పూర్వతరం కృతమ్‌ శ్లో 15 ఇ; 
వ్‌ పూర్వం ముముక్షవులెందరో ER 
4 ఈ విధముగ తెలునుకొని i 
Ks కర్మలను ఆచరించియుండిరి pp 
ష్‌ వారు ఆచరించినట్లే నీవునూ i 
మ కర్మలను ఆచరించుము oy 





కిం కర్మ కిమకర్మేతి 

కవయోప్యత్ర మోహితాః " 

తత్తేకర్మ ప్రవక్ష్యామి 

యజ్ఞాత్వా మోక్షసే శుభాత్‌ శో 16 


కర్మఎట్టిది? అకర్మ ఎట్టిది? 
అను విషయమునందు బుద్ధి 
మంతులు సైతం మోహమును 
జెందియున్నారు. దేనిని తెలును 
కోవడం వలన నీవు అశుభాన్ని 
పాందవో అట్టి కర్మ తత్వమును 
నీకు తెలియజేయు చున్నాను 


కర్మతో హ్యపి బోద్ధవ్యం 
బోద్ధవ్యం చ వికర్మణః 
అకర్మణ్యశ్చ బోద్ధవ్యం 
గహనా కర్మణో గతిః 





pr న య గ్గ వ 3 / 

9s af శ గ్‌ | | I ఇ! డు శ iP బ్క, టి Og J (| 
ఆ వ|ంవి!ం వదద! పది టి కలి పతి ప లై కూరా sessilis కికోనిదో పది! పిస్తోప్రది! పదవిపై 
Moa పం షర ర ల le he కర్ర FRY అల కం ఆను ఇ PD EHD FAD ఆళి తల SAY Che శల WD శక శం 7 
ale Ee గను స 








స 



















న్‌ 
ల్లా గక 


సర! 


కర్మము యొక్కయు 
వికర్మము యొక్కయు 
అకర్మము యొక్కయు 


ల 


గచ BY BNE SS 


£3 
శ్ర 
టం 
ORS 
Ss 
580 
CEA 
ష్‌ 
(Sn 
Ea శ్రీ క 
ap 
Ge 
a 
న 
టి 
SS 
ai 
an 
$2 
వా 
és 
9p 
Pe 
Ee 
te 
టం 
త 
ని 
ళో 
వే 
‘és 
Ge, 
TOs 
GSE 
sp 
తము. 
గ 
జ 
నే 
SALA 
SEA 
BP 
B 
ఈ 
గ్‌ 
చై 
ie లో లి wi 32 
beak 
nn రర ల క ల లంద దకిరత. 
























| తత్వము తెలునుకొన స్‌ 
(| దగినది. కర్మల తత్వమును గ 
i తెలునుకొనుట అంత నులభ he 
de SA 
1 మైన వనికాదు it 
4 Fe 
ry జ oe 
fy కర్మణ్య కర్మ యః పకే i 
i దః : J 
ఖే a 
[1 స బుద్ది మ 
శ స యుక్తః కృత్న కర్మకృత్‌ శో. 18 వ 
వే F | ష్‌ 
(1 5 
i ఎవడు కర్మము నందు అకర్మమును is 
. వ్‌ 
| అ కర్మమ్లునందు కర్మమును nt 
[1 చూచునో వాడు మనుష్యులలో he 
i బుద్ధి మంతుడును, యోగియును a 
నళ స్త! 
| నర్వకర్మములను ఆచరించు 33 
i; టై (a 
4 వాడును అగుచున్న్హాడు న్‌ 
an | 2. 
| oS 
11 వివరణ : మన మనస్సు యొక్క స్వరూపమును తెలుసుకొనుటకు కర్మ చాలా ఆవశ్యకమై | [ 
గ్‌ pa 
| యున్నది. కర్మలో దోషములు కనబడినప్పుడు వానిని తొలగించుకొన వచ్చును. దోషములు | కో 
1; తెలియకపోతే ప్రగతి ఆగిపోతుంది. వికాసము శూన్యం అవుతుంది. కర్మలను ఆచరించినపుడే | ౪క్లీ 
as 98. 
| దోషములు కనుపిస్తాయి. వాటిని అంటే ఆ దోషాలను తొలగించుకోవాలంటే వికర్మను (1 
i న్‌ ప న్‌ 
| అశ్రయించవలసి వుంటుంది. ఈ వికర్మవలన కామ క్రోధాతీతుడు, లోభమోహాతీతుడు యెట్లు నే 
:%| కావచ్చునో క్రమ క్రమంగా బోధ పడుతుంది. కర్మలను నిష్కళంకముగ వుంచుటకై చేసే | 
a | Or 
| నిరంతర ప్రయత్నమే వికర్మ, దాని వలన కర్మలు నిర్మల కర్మలగును. నిర్వికార కర్మలగును. |] 
:4| ఇవి ఒకదాని వెంట ఒకటి సహజముగా జరుగుతుండడమువలన ఏ కర్మ ఎప్పుడు జరిగిందో 
ht Rs 
i కర్మ చేసినవానికి స్పృహ వుండదు. అది అపుడు అకర్మ అవుతుంది. ఇట్టి సహజ కర్మనే అకర్మ 
wl 
“| అని చెబుతున్నారు, కనుకనే “కర్మయందు అకర్మను- అకర్మయందు కర్మను చూచిన వాడు 


మనుష్యులలో బుద్ధిమంతుడు, యోగియును, అట్టివాడు నర్వ కర్మములను 
 అచరించినవాడగుచున్నాడు” - అని భగవానుడు ప్రకటించాడు. 





సడ వసం వద 
తె 


గ 
J 
be 
a 
je 








క సమె హాకా 
గ = Sse క 
DO IO మునులు వ 
ma zs వా dn] Sie జో వ 1 
దతం వుతలో పకక is 
fe nT ss 535 zs మన శ 
ssc | జా 
స Sleds పోక క్‌ a, 
SETS రు 22 
ffs ష్‌ సై స్‌ 59 
piszisaississ " 2 సైన్స 
పా హే మా £ 9 ర |p 
₹ చా ఇడా i= Bie వ te వ్‌ ని 1 సడి షఫి 
హు ఉంచ! ఛై గ tra a గ్‌ Gg MA 
Ter 3 సం g 3 నే NY శ 
తన్‌ ల f 52 3 3 9 Sy 9g 312, 
Sis 9 2m REE: న వ్‌ 
Ft ఆధి a2 
క. Tans Hin ప 
a స LE గ్‌ లో h డస 
రల దై శ్ర 3 గీ 2 థా 3 i 
33 పు gn 3 Ses Ee ల సె ల తాట శ్రీ 
KS SIGE | వ 
ళా 0 0౮ re) i CP) 
1 సస స ఫి ం న Ea ఫస 
శ్‌ 6౮ అ) స HU గీ ats, 
Es dian ER: a 
స్ట్‌ VR క్షు 2 a 
Ee BIE 
tin 3 & a 2 Rb 9d రి న సే 
7 ES 
qs Ley సీ త్తి ఏ £ GE 
Tw te చె (MA 
4 9 డా | 3@ 3 ప 
క ప 2 టి 186 4 sie 
3 చా 
3 ప [ల దః 9 వష. 2 sh 
na 3 3 డe న్‌ 3 Ye 5 
i ష్‌ hag bg EEE: oi 
క్‌ a (్‌ టె శ్రి గ్‌ 3 3 గ్‌ 1 fa 9 g 3a 103 వ్‌ $ 
aC tf fe జ tb 9 ve ay = వ్ర) 2 3 ap 
UE నేన క An న ps 3g 9 క 2 Ae g 7 
తస iq 3 ఆ MEER FREE $$ 
రోష గె లి 2 ఫి vw, t91 అ Ye "ఛో 3 fs a ౬ గ్ర oh fw 3 నో సా శీ sn 
i ఫా NEUE! bade rad 1? 
శల (స ల స్తా స్ట అ రఫి 
స ల స్స్‌ నై ఇట్టి ని గ్దె ర py | = 
Rs ని 9 $n స ge 2 3 3 _ OG ౪ g శ fo Ye Sia Se Sesh 
ate Wes de 9 Mak ఇది డై Sh శ rT 
మ నె 1 3 న్‌ 3 a3 ష్ట్ర గ్రే వలె - 3 ళం ww క sees 
WS ర 3 [01 ౧ జీ v3 శి చ Tro fo {a fo G2 వ 
EL ఫి 3 గ్గ చే 9; YD re} fe fe G2 
is ల్సి 3 oO v9 2 హై ను se వశం వగ 
7 జై 0 యి న్‌ a of తే జ ays Se Se కాక 
aE య్‌, tn క్స్‌ m= ya af» sles 
wns వె ఇక అ 
కా ays ayo af 
I DY: 
వ. 
Tew 
fa 
us 


న్‌ 
చ సే 
ఇ చోక్టీ 
₹ హా చా తోక 

చ చోక్టీ 

అోక్టీయా 

చోస్ట్రేయు 

త్ర లక్రా జ 
స్టా అొక్టీఆ 

చకార 

చు జోస్ట్ర 

లా తోక్టీ 

వా 

చే క త్య 

ఆ కోక 

వైప న చోక్టీ 

తోశ్టీ 

తోక 

దర్మో తోక్ట్రీఆ 

చా ల్‌ 

ఎ శా క్యా ఈ 

చౌ కూ ఇ తోష్టే 

తాక ఇ కోసీ 

te చోక్టీ 

చై క్మాచే ఈ 

బస మ్మా కశక కశక 

ల పో ES క చ్‌ 

_ భక. నన ళా చజ్మాచ 

oe “af a చ క్మాశ 

"కో జక! = శ్రా 

బలి Sigsig క్యా క్క 

age చ నా 

మప క్‌ చాక 

క a ine is తోక్ట్రీఆ 

త వన శక్యతే 

శశీ mle జోస్తీ 

Pree 

శక? 


19౧ 















TEA 
12 వడ వ! డివి మూ 
te dis ssaleals as ee els ely, కౌ 
fs afo nfs న్‌ నాం రా aly చనా తోం ఇకక 
రం వండ స వ షాఫ్‌ 
చనన రా లా sls. sie o nS 
12 se ne 21421225 wanes ats 
fo మికీనా a SAS SHS SS WE CE wo 
afo nafs nfo & SE SES SO GE 
fanaa af= 2225 es C2 
న co mL 
న ౯ 3 § af 
i [ న్‌ శ్ర 
, స్మా స్వా /ై 
మ ష్‌ by గస సిరి ఇ నట్ట 
| at 
at గ క ge 
7 సం (1 గిల 
ష్‌ tpt ఓ 7 స్ప 3s టి 3 3 3 v3 అ 
క్‌” 2 గ్త్‌ వ్‌ స్‌ | న్‌ శ ap 
మీ ట్‌ న స్టే ల 2 సే bh గ్ర! age 
ff? Pe. b= డై 2 O గ్‌ ళ్ళ 73 ఇ 3 a గీ ba 2 గు] ఇచి a9 
As బప ఆ ps 
Hs 3m hb, hr చ చచ గ్‌ PRT: ం 7 
న hao స్‌ 9 హ్‌ శ hp se “5 ర ఐ 2 as 
Sa అ fo ft ఖో య 9. యె న స్టో Ep) 3 Cc 
శరీ oo ep: క «2 షో షు 31 J f గ] 32 
} న్‌ గే 3 
W| Gaga on “ కిల్లి డి సక్‌ hae gg ae Bu He 
ves 3B 2 9 9 Wk 5 383 ర > న్‌ TB కౌ 
ate 9 “Yop 9 స్‌ 3 2 3 Oo జై 
Fe య్ర్ర 3 % oa (. స్త అ 3 O a) Nn శ్ర 3 | y షే fh fo fn \g hy Us 
at 3 3 m «3, poi స కీ 3 (రే సా 2 డె ఇ స స్రీ 6 0 0 $2 గ సె వ oS 
fర న్‌ | / y 9 
as. జా 2 న్‌ కలె ఎ ౨౩ Js 7 3 pg Fe ల tN 8 sp 
(యూ శె గ్ల 9 x3 
జ్యా WA 2 గె అకక 4D FE QF fp = క్‌ గై 9p 
ate డా లి వం లాల గ్‌ ర లబ సేం సఖి ఇ శ ry 
| 2 32 లజ లై స 3hm ag నై 
స్‌ య $ లీ తీ సీ a 
fl a nr hh Pye a2 
1% ల 3 Be 
5 a 
4 3 i A fg ట్ట 
షం o Si 3 3 3 sa 
Av 5; Ss 
a A | og టే g శ్‌ 
205 అ gg: oo Ss 
లాం i గ C tet 3 mm a 3 చాత్ర 
కక్‌ త్తి వ స్‌ ఇ స్ట స స చిన 3 వక [టో [ఏ 
SR 7 Is 
స్ట్‌ షస 9, af య ళ్ళి 0 9 సి 
ats శై ౧ శాఖ మ lop ర AB hy 
Fe 0 స్త్ర రు b 3 G4 
ats 13 2] 3 bes థ్‌ 3 yy గె ప్త గ్గ స్‌ ] fe 
వ శ్ర యం 60 స్‌ Ww 2 లై 3 3 nm 3 2 3 at 
శనీ ఆ స్‌ 13 9 o ్ర 29 గ్‌ ల గ ర 3 wy I# 
HPA, Ang 2 ఇ Sh ఇకా ణి | గ్గే ర? 
Wl టం Sop AGI ణ్‌ nd g2 3 389 ls 
ప ayn క్‌ a గ పష 3 9 గ్గే చి ) ఇ ఎత స్ట్‌ 9 గ్‌ స్స్‌ ౦ 3 ga సె రే Ny 
ti] 2 అట్‌ ae f ee fee | 
wl gH 9 గే x 3 So 
wl aah And am GE నష్ట Rg EE re] 
మ Wyma సై 99 
| 0 Wg ల G3 (౬ చి 3a గ or 1 ఆ ల ఓ 
స పంచ ఓ హోర చ్బ ఇస్‌ 19 చ్లా పైప wR 7౫ కతా 
ts గ్‌ fs అ ws 3 గ 3 h స 9 9 గ్‌ - నానక్‌ క్‌ు 
థ్‌ శ a సె లూ లాలా లాం అం దాకా ౬ 
న Hin hhhsd A 9 జై రారారా క డల 
బో ల క్ర పళ్ల దుక కా 
గు శ ఈ హె ము 1 See eee Sess 
ప్త me అకా కాం జం లా లాం లాలూ! 
క్‌ ees eee 
అ Ye Ie BI SIS లా sf{esfe శోట్రీఆా కాకీ 
శ RT ee iss తొక్రీతా ఆక్టా 
ర వ వ నానా మనపైన మ 
Ceres 


191 


ale ala ఇధి 
విద్పిధిన! సిన! 
Ae సఖా we why 


శశీ 


4 5 


డివి! 
కా ele wl 


| 


వవ! 


జి ale 
whe 


శక 


చణ శ్ర 


- క్వాల్‌ యా బ్యుల్టీతా కుకీలూ జ్వ్యరీతా 
తొక క ఆ చు టూాబి ఆ 
wf. 3 శ జ 


కే 1 య కీ : కం 


eu 

శ్ర 

క 
Tet 

wa 

hb by 
310 ట్ల 
శం bh 
fF. ఫి ig క్‌ ఈ 
షం 
n వై యేరా రం 
haa bg 
3 Yn § 
Ya ig టి నే 
లే ప 3 £. 
శక” fd t/a 


b= 


(పాణాపాన వాయువులు 
యొక్క గతిని నిరోధించి 


కొందరు ప్రాణాయామము 
నందు ఆనక్తి కలవారె 


ష్‌ తి ఉచ ళల మశ ళ్ళు NE జ్య శ కళ Ym rE ఆ శయ ఇళ్లతో చ"! 
WOT Ee CE ల ల EY pra re Bs uo pO 
తోక్టీః శక je vf ofa sj sls cfs ffs క 


ఈ ప్రకారముగ ([బహ్మముఖము 
నుండి అనేక ిధములెన 


అపానమునందు (పాణవాయువును 
లయము చేయుచూ (ప్రాణాయామ 


యజమును చేయుచు 


ల్వాడలినవి, 
యు ఏదో 


ఒకవిధమైన కర్మ నుండి వుట్టినవే 


న్న కో అకు కం కు బులు పులు et Pe Pare pe యి ae 
lcs tele fe వది వదద! ద వాది దాది దాం పది వాది వచి దా 
కల mle cle ele బాలలం mle whe wr whe =i, wile whe, rhe he wie ele, © 


యజములు బయ 


చో = మ! 
eres ole వక Ses వది వాసి వచి వది 
శా FIG CIE FIG తం చతు 


టు 


వీటిని గురించి ఈ విధముగ తెలును 


వ 
టెను జ్ఞాన 
శ్రేష్టమైనది 
సమస్త 


ఖో 
యజము 
(= 


ఈ యజ్ఞములన్ని 


కొని నీవును ఆదరించినబో 
మోక్షమును పాందగలవు 
అర్జునా! 

ద్రవ్యము వలన సాధింవబడు 
యజిము కం 

అభఖిలములగు ఈ 
కర్మములును జ్ఞానము 

నందే వరినమావమ 





న్నారు 
ధులను 
నెరిగిన వారైనందున 
వొపమునళిం బినవారయ్యారు 


వో 


ణో 





మరికొందరు ఆహారనియమము 


కలవారై ప్రాణములను ప్రాణము 
లందే హోమము చేయుచున్నారు 


వీరందరు యజ ౨ 


యజము 
వో 


హ్మత కశ కత కార కత కాత క్మత కాన ఇత కత క్మత పసన క్యత కత 


mf ne fe ne వపా యూ (ఆయ్‌ కొ 3 
సో వహ్‌ Ca స చమ బ్ర = శూ జా 
SSI eo ys So ల ల యా తట త NS ల ఈ 95 SO) తు BO BEY 


గుచున్నవి 


ల 





ఉని ఇళ్ల జనల ఇళ ఉనై చు జల తళ నళ తై జపా అపై శక్‌ వ ఇళ్లను టు ఆశ 
Ga ల Bo Gre Gn Ble pha CO GH a Dh Ca Ph a le Co pla G 
చోస్టీఆ ge fe fs 





0 దర్శి న 


జ్‌ జట్ల 
యు 
బాధా జీ, 


శ్ర 


తమును 
భుజించెడివారు నిత్యమైన 
బ్రహ్మమును బడయుదురు 


షమెన అమ 
యజ్ఞరర్న 


స్ట 
peg 
లి 
3 
ణ్‌ 
9 
సె 
3 
3 


యజ 4 





ధ్‌ 
శ 
EL) 


జానిన 


ల 


4... 


ణో 


Cry 


అర్జునా! 


పత కన క్మన కత కత కత కశ కన కత 


సాషాంగప్రణామము లాచరించుచు 
సమయము చూచి వినయముగ 


పరి ప్రల్రించుచు, సేవించుచు 


తత్తవేత్తలగు జ్ఞానులకు 


లాొనరింవని వాగికి 


ఇవాలోక నుఖమే లేదు. అలాంటప్పుడు 
అతనికీ పరలోక నుఖమెటనుండి 


వచ్చును? 


(1 


చ 


వ్యు ఉప బం ప ఇ బం ఉష ఇం ఇరు Sp Gp బహి 
నరా న cess 


వారి నుండీ జ్ఞానమును పొందుము 


192 





వలీ రల mo aim afm ml oJ లిం fe af 
ls ale sla ala la Se MLR AER పపి స Cr 
sae ely ein che hm ww hin whe sls sre whew ly 
pws wir శ! re శే గ గ ANS 
గ్‌. CUE 
gh 
శ లో! 
a జ ఇటో Can ఇడి ms న pn 
br న జ్య a ah We ఈ AL 
సం,  యజ్లొాతో ఐ బలల 
(| eg (oe 
కీ! ణా ఇ నో నో 
ge # టీ భా ఆగ వు! అ్తుళ్ళి (లా గో వనే. 
ఫి స ౫6 Went అల ved: 
41 గ. 
ee er 
శ్ర! జ nf సా చ్‌ బా 
1 న 
425 యేన భరతో స్‌ య. 
గ్‌ న 
iy 
| 1 అజయ్‌ | 
1 ళో ముయు. శో ee పక్‌ 
2 0, ify Cer td wg ed 
[గ CHRIS సీ 
జజ 
fy" 


- అర్జునా! 

దేనిని తెలునుకొనుటవలన 

| తరిగి ఇట్టి మోహముకలుగదో 

ప్ర జ్ఞానము చేత నర్భభూతములను 

"|  నీయందును, అటు పిమ్మట నాయందును 
| _ చూడగలుగుదువో అదియే జ్ఞానము 


2  అపిచేదసి పాపేభ్య: 


te hat, 1 
iy “ అం శ అగ్ని కామ అల ఇల్ల 
Mp ను రం జ్జ ey Gel ty అలీ 


ఫర కూ 


ళో డు 


5 జట్ల క WM a FE Cea OW. జీ ల్స్‌ 
“| వృజినం సంతరిజ్యణ స్‌ = పథి 


| నీవు పావులందరికంటెను 
"| _పాపాత్ముడవైనను అట్టి 

%| _ పాపమును జ్ఞానమనెడి 

|  తెవ్పచేత లెన్సగ దాటగలవు 


My fh a py ఖా 


యు థి ధొంసి సమి ద్‌ | శ 

1|| రృన్మ సొత్కురుతెర్జున! 
mA Arm, లీ 

1 జ్ఞానాగ్ని సర్వకర్మాణి 


“| _భస్మసాత్కురు తే తథా” 











జో. 37 
a 


| మండుచున్న నివ్వు 

1] కట్టెలను ఎ రీతిగ 

“| భన్మమొనర్చునో 

| అదేరీతిగ జ్ఞాన 

| మనే అగ్సి నమస్త 

'4| కర్మములను భన్మమొనర్చును 


కాకక 
ak: 


me 
లన సక 
os ee 


గ 


భా 


ih 


అ 
చ్చు 
శు 


me ale alo afl ae allo ads alm ale mis nfo బీ 
లే గై జ వు fs hy fF AE మెర టా hay A 
దంల తా లాం ఆరామం గ oa ns 
PAW Sa Whe Tim Wie Wl Fim Wi, rw వచా Faw WY 
ఫీ4ల్యల్‌ క Way షల gr న్‌ టే 
న ఏల జపా ఖ్‌ oy కల్లా చిలీ ఖ a (| 
లియా అ es we Ve 
ఇడ బి 
జ యో 
జీ ప్ర్మ ఫొ ల ్గ = సీ 
స్‌ Ss Fg tn 
ow hag te thd Cel dad Wor 
సీ 
శో 


Fa ఖో టో రా తావో 1 
క్ని శ సో ఇ 2 (| బల్‌ చ థి ర 
Mh పనా 6 తస py అత వరం hy న స. 
|e త్ర ప Ns ఆల ఆ had hiv ed ee) స్తీ ప 
చో ర్ల 


Pal 
a 
జజ శే అజా స్ట్‌ షం ల ల ల 09 er మాలా 
SS wes GS) ew కు భల కు జ అట్రైట్టే 
లలో తో 


జ్ఞానముతో నమమైనది 
పవిత్రమైనది లోకమున 
మరొకటిలేదు, ఆ జ్ఞానమును 
సిద్ధింపజేనుకొనిన వాడు కాల 
క్రమమున దానిని తన ఆత్మ 
యందే పొందుచున్నాడు 


ర్‌ షో ల సీ షె 
శ్రద్ధావాల్లభతే జ్ఞానం 

ఖో ఇల్‌ ఎ of "rr మ 
తత్సరః సంయతండ్రియః 
జ్ఞానం అబ్బా ఎరాంశొన్ల్తి 


ల కల సి ళీ / 
మచింణాధి గచ్చతి” శో. 3కి 


(ద్ధగలవాడును, జ్ఞానాస్తక్త్‌ 
కలవాడును, ఇంద్రియ 
నిగ్రహము కలవాడును 
జ్ఞానమును పొందును 
అట్టివాడు త్వరితగతిన 
శాంతిని పొందుచున్నాడు 


44 ఇ nf గావు ధరో 
యాతా వినశ్యతి 
da అ లోకో త్త న ఇప్పు రో 


Pure 


న సుఖం సంశయా 











జ్ఞానభాన్యుడు, శ్రద్ధారహితుడు 
నంళయాత్ముడు నశించును, సంళ 
యాత్మునకు ఇహముగాని పరము 
గాని లేదు. నుఖముకూడా లేదు 


తి 


న్య 
యారు. 





& 
గ యయ మొ 
కసా తోరా జ్‌ 


శశి క్ల WE కా 
నే వ శ్‌ అనై = 
: అ 
క్‌ షే 


సూ చాకు 


శ 
స్‌ లోకం లగే 


ఖు 
క 


is. 
అల్‌ శస 


ఉమ ము se శ్ర 
క్ర 


క్ష { by 
క ళో స్‌ ళో స్ట జో 


జ చాలకే శత sig "a! వశ మే (| 
కె ము శీ క తా se 
క్రీ లోక తోసా ళ్‌స్త్రోకా శా 


a} "a 


నే Se ళు ¥ 
ఉచ రీ ల రీకాచు. 
fe ef తోక్టీణ ఇ 


క Ye aye! IN 
కొరకో తూయు ర టు 
గ్రీఆ లోక్టీస్‌ లోక్రీకా లో 


తీ 
కలో 


po af; జ 
స్తీ లోకీ ఇ 


కే 
క యు 


క్త శ్‌ 


ma 
~~ యో 


జ my 
కీ క 
స్రీ లోకీ తొస్ట్రీఆ తో 


లే 


జ క్కి 
కొ ఈ. 
గ్రీఆ దోస్టీమి లో 


oA ఈ 


"gr np AYE 
జీ 
చ 


శ్ర 


Fg UN శ్ర 
5 కు లొ కే జహి 


if 
మ్న్‌ 
లకే 


అయ్‌ ము 
జోస్ట్రీయి తోస్ట్రీకా 


Ya 
de 


pa S56 Se కః 
కౌ ఈ శీ కూచునే కొ చు. 
కీరా తోస్టీఆ తోర్ట్రీఆ కోగ్టీసూ 


నల ఇ 


a 
యు శే త ఆ 


GRO Oe ES 
తరీక అర కటిన తరు కీ. అము వరు. : 
శక్యతే కచ కాశీ కాన 5న అక లభ్యత క ఆ 


శ్ర 
క్ర 


య 


నమారాక్వాల వెలగ్వల్తైల్‌ ల్లో 


కతల. 


న ౯ 


ఏ2 32 ఏ 2 fd టాం కద ట్య ఇ ఇ Oya ఇబ YD GYD ఇ G2 yD G2 టం GY yD ట్య టం ష్య ఇది త్యం 
న న ర Ree eee eee లద లలన ర రదర లలల లా. 











5 la 3a వీడ ala 312 వం ale వీది వం వం పై! పిది! సమన పకన ale sla sta ste 12 dla ale 1 
“౯5 Bb అనం నానా ల అనం రాయా సా eho elo els els els cls cls conse esos ely elses మ 
| # న అ 
ri) ‘ny 
జా కు ఫల పలి ఎ hh 
వడ యోౌగసన్న్యస్త కర్మాణం / 
ats ఫ్‌ 
75 జాన సంభిన్న సంశయం 
US base | 
వ ఆత్మవంతం న కర్మాణి | 
fay శ 
యయ కో i 
వ ర్‌ en ధ్నన్తి ధ స er | ర్త a 4 1 1] 
ahs అ షీ 
తా అ ళ్‌ 
(| అర్జునా! క 
us | 
ష్ణ యోగము వలన నంశయములను | 
ఖ్‌ itp 
ahs | pe 
ఖాత ip 
1 భేదించి, కర్భత్వా భోగృృత్వాభి J 
IS | 
"5 మానరహితుడై ఆత్మనిమ్షుడై స 
ట్‌ an 
Ws bY 
i కర్తవ్యముల నిర్వపొంచుచు 1 
a OM 
fv నా 1 
గ్ల అటివానిని స 
షు వ్యవవారించునో డ్డ | 
p « pe 
త్త కర్మలు బంధించవు 1 
Ps on 
aan: oma, hh 
fav | (14 
aPs, he 
(5 తస్మాద జ్ఞాన సంభూతం (/ 
5 oy 
స ఖల లీ థి జీ mi 
| నః thy 
స్త హృత్‌స్థం జ్ఞానాసినాత్మ i 
ap b = రె 
వ ఛిత్వ్యైనం సంశయం యె 1? 
ష్ణ - a గ 
ఖీ ఓ! ఒల్లో ఇటో 4! 
శ = 42 at, 
ల్‌ మాతిమ్షోత్తిష్ట భారత! మా స్థ 
తల గ 
కా న్నీ 
వి అర్జునా! క 
త fell 
105 గ్‌ 
రు అజ్ఞానమువ లన uy 
వీ my 
Ti 1, 
ఫ్‌ నీ వృదయమున కలిగిన ల్ల 
ఖో గీ 
థి hey et) 
స్‌ నంశయములను జ్ఞాన i 
Ps | aw 
are | or) 
fv] మనెడి కత్తితో నరికి ' (1 
ష్‌ a1) 
At ళ్‌ by 
iS యోగన్గుడవై ని కర్తవ్యమును . 
తీ శ క్‌ి 
ఫ్‌ నిర్వహింవుము లే లేచి స్‌ 
fb a) 
ఫ్‌ యుద్ధమున్హూ ముందుకు సాగు | 
Es నల్‌ 
aut 4 
[1 బోధింపబడి పద్దతి “సనాతన యోగము” | 
స్థ ఈ అధ్యాయమునందు రుింబబడన యోగ ప బ్రతి గు “ 
APs పై 
an cry 
(| దానినే జీవిచేయు శాశ్వత వ్యాపారము అని కూడా అనడం జరుగుతున్నది. ఈ | 
Tw a Y 
షష! యోగమునందు యజ్ఞ వ్యాపారములకు సంబంధించిన రండవిభాగాలున్నాయి. భౌతిక i 
గ 
UN | ty 
మ వ్‌ ఈ రండు (7 
“| వస్తుత్యాగము. శుద్ద అధ్యాత్మిక వ్యావారమైన ఆత్త జ్ఞానము అనునవి an 
+ ' 11 
RU విభాగాలు. |: 
fie 4p 
af | ps 
Hm 
Sse eer 


యీ 
శ్‌ 
వ 
ల 
గ 
జీ 
ళ్‌ 
ఎ 
ళ్‌ 
టీ 
(1 
ఇం 
70 
af s 
4 
జ 5 
ey 
2 
Te) 
త 5 
409 
fr 
wT 
fs 
vt 
మో 5 
మీ 
శ 
as 
గు! 
చేశ 


DPE OE DEPP రం రు రం రర ED నాన 
| స 
[| వ్యక్తికున్న భౌతిక వస్తువుల త్యాగము ఆధ్యాత్మికత్వ అనుసంధానము కలిగి వ 
si యుండనిచో అట్టి యాగము భౌతికము అవుతుంది. అయితే ఆధ్యాత్మిక లక్ష్యముతో a 
1స| త్యాగము చేసినవాడు సంపూర్ణమైన త్యాగము చేసినవాడు కాగలడు. కాని ఆధ్యాత్మిక a 
1. వ్యాపారములను కూడా తిరిగి రెండుగా విభజించవచ్చును. ఆత్మనెరుగుట అంటే స్వీయ |. 
i సహజస్టితి నెరుగుట మొదటిది. దేవదేవుని గూర్చిన సత్యము నెరుంగుట రెండవది. స్‌ 
fy అంటే భగవద్దీతామార్లాన వున్నదున్నట్ట్లుగా అనుసరించుట. ఆ విధంగా అనుసరించు వ్‌ 
1. వాడే ' ఆధ్యాత్మిక జ్ఞానము యొక్క ఈ రెండు ముఖ్యవిభాగములు సులభముగా he 
fy తెలుసుకొనగలడు. అట్టి వానికి ఆత్మ భగవంతుని యందలి భాగమే అనుసంపూర్ణ iy 
ss జ్ఞానమును పొందుటలో కష్టముండదు. అట్టివాడు భగవంతుని దివ్య వ్యాపారములను ne 
fy సులభముగా అరముచేసుకోగలడు! ఈ అధ్యాయములో భగవంతుని యొక్క a 
i దివ్య్వవ్యాపారములను గూర్హి భగవంతుని చేతనే చర్చించబడినవి. దీతయొక్క బోధనలను (| 
fs అర్థముచేసుకొననివాడు శద్దావిహీనుడు. భగవానునిచే ప్రసాదింపబడిన స్వాతంత్రమును శ 
| అతడు పూర్తిగా దుర్వినియోగము చేసుకొన్నవాడౌతున్నాడు. అట్టి బోధనలను చదివి i 
fs కూడా భగవంతుడు శాశ్వతుడు, ఆనందమయుడు, సర్వజ్ఞుడు అని ఆయన సత్త 
(1 స్వభావమును అర్ధము చేసుకొననివాడు అజ్ఞాని. | i 
dt me 
(1 భగవభ్గితలో శ్రీకృష్ణభగవానుడు ఉపదేశించిన సిద్ధాంతములను క్రమక్రమముగా వ 
11 అవలంబించినచో అజ్ఞానమును తొలగించుకొనవచ్చును. ఉపదేవతలకు చేయు వివిధ as 
Fs యాగములచేతను, బ్రహ్మమునురద్దేశించి చేయుయాగము చేతను, బ్రవ్మా i 


(| చర్యమునందును, గ్యవాన్సధర్మమందును ఇంద్రియునిగ్రహమునందును, [గ 
(4| భక్తియోగాభ్యాసమునందును, తపస్పృనందును, భౌతిక వస్తువిసర్ణనమునందును, | 


hy న్‌ా WA 
fs వేదాధ్యయనమునందును త్రిగుణముల వలన ఆయా మనుజుల గుణ స్వభావములను గ 
US భా 


$స| బట్టి నిర్మాణమైన సామాజికి వ్యవస్థను అందీకరించుట యందును చేయు పనుల చేత. (ఓ 
| శ్రీ కృష్ణతత్వమును జాగ్యతము చేయవచ్చును. వీటన్నింటిని యాగము లేక యజ్ఞమనే (14 
౪| చెప్పడం జరుగుతున్నది. నియమితమైన కర్మలపై ఇవి ఆధారపడి వున్నాయి. | 
43 ఈకార్యకలాపాలన్నింటిలో ఆత్మ సాక్షాత్కారము ప్రధానమైంది. ఆ లక్ష్యాన్ని అన్వేషించేవాడే (ఫ్లో 
(| భగవద్గీతను అధ్యయనము చేసే నిజమైన విద్యార్థి. ఇక్కడ గీతలో శ్రీకృష్ణుడు తెలిపిన |] 
శి| ప్రామాణిక తత్వమును సందేహించువాడు పతితుడుకాగలడు. అందువలన భగవద్దితను  |ఫ్ర$ 


eo | a 
fs కాని, మరే ఇతర ప్రామాణికమత గ్రంథమును కానీ ఆధ్యాత్మికాచార్యుని వద్ద సేవా [| 
dy 192. 
een 


sa పకి ste చీల sf వారిక Se Se ste వీచి stg fae fe ef ef Sle es ste sa ne pe వతు lee పోచ Mele, 


నూ 


భగవద్దీతా మార్గమును అనుసరించి ఆత్మాభ్యున్నతిని పాందడం అవసరము. భగవంతుడు 


నతమౌూవము 
గ్‌ 


ya aya 
కరక్మతక 


CS 
ఆ 


స. i 
జాలా టు లా? 
eC! 


భగవానుడు అర్జునునితో 


క ఖే, 
[1 


భ్‌ 
(Ca 
గ్ల 


ఆశ్రిత 


(| 
సై 
fe 


ర్డున 
శ్రీ మద్భగవద్గీత యందలి జ్ఞానయోగమను పేరుగల 


లొ జ క్రయ వాల్డ్‌ వట్ట జా యు లీ నలా గా as 1 శా జే శ Ei శ శ్‌ prin 
SSIS TEESE lessee lee కా హావ SSSA SD AeA do be DOAN BE 
శ Te 
క్ట 
| 3 8 గి 
సభను గటి 
హ్‌ t 4g 
Jae a2 
శిఖి ఈ ¥ గానా 
wien Yo se 
క్త 2 a9 
As a3 Fan 
ws 9 
లే గ ats 
శ్షీళో భ్‌ వూ 
డా స్త] ay 
ప & a టి Eg క్‌ ap 
శ్‌ Q "స ర. 
లు షా 
aes a 2 (2 SA 
దార (1 a9 Fgh 
చస్టీ మ a‘ 
af టి 
ర వి ఈ గ న = 
En op 9 KR) a చ్చీ 
వా ఇ శ్రీ 
క్‌ స్ట Q mA 
wf ల 
క 3 Q శ 
జ ap 
వీ స్‌ తభ 
ల? గన at 
as 3 జొ 
శస 6] a ah 
af క్షా గా సాకి 
వ చమ 9 చో త్ర 
h 1 a2 
3, గ్‌ 
yy 0 


ధ్యాయము 
గొ 
feo} 


ఇ ద్రాం, ఉచ్చు దవా 


a afr ali af} 
Whe Paw లో 


కటుక 
భావముతో అధ్యయనము చేయవలసివుంది. ప్రామాణికాధ్యా 
అనాదికాలము నుండియు గురుశిష్యపరంపరలో వుంటున్నాడు. అందువలననే 


తెలుపడము జరిగింది. అందువలన ఎవరెనను దీతలో 


మనువు ఇక్ష్వాకునకు బోధించెను అని 
పరమపురుషుడు, ఆయన వ్యాపారములు దివ్యములు. దానిని అరము చేసుకొని గీతను 


అధ్యయనము చేయవలెను. ఆ విధంగా చేసిన వ్యక్తులు 


9|| గో 

9 § 

anon 

UE 

ద | స 
గ మ న | కా 
(] i శ గ 7 8 ా toe గళ 
ణ్‌ [1 ర్న age 
Hs | న స్‌ “ఎ ఏ 3 g£ 
వ సస 3 ర zs 
st, స్‌ త. & ఫట 
భ్‌ ఛే (ని be sg 
రప 9 (డి ఛి ౮0) సరీ 
షి గ్‌ 19 ఛే శం 
ser శ నీ గే 2 9 3 కక 
క్‌ గ్ల గ్‌ © C న్‌ ప 
శశీ ed 

ర్‌ జి గ Yd aia 
ప్‌ గ్సీ 9 న్స్‌ Y fad Er 
అ (3) డ్రి af 
fl ౧ ణా 
స్‌ (6౮ ధి sa 
aa అ  _—_—_—_—_— బూనుతారాడాతాడారూముడు  ——™——™—™| గ 
a TTT TTT TTT TTT TET TTT TTT TTT CTT ITT యాల కాట కా... 
చ య eee కల య ల లలల కారాక కాకా లా నా SIIRIGA 


Faye srt ఇలైట్‌ tap 
న తలు కీచు చీ రావు కీలు ఉం తు స్వా కే గ ప్ర - న ఆ వై a కశ ఆ లోనీ ఆ పోరీ కోక 
sigs న అచ ఆక్టపు ఊరు ఖద కాన క్యు జో కీస్‌ ఇష్ట యొ ఉర్దు చోస్టీష తోస్టీ సు తోక్టీకి తోక్తీస్‌ జళోన్టీ చూ జోస్ట్రీసై తోస్ట్రీషు చోక్షేష్రూ చోస్త్రీషా క్రీ గ జోక్జీ క్రీ 
శో క్ట ప శ్ర Ee క స్‌ 


(ఓ 
(6 
ళ 








Fo Can షు { fn క్కు గ్గ జి ry ర య ర్వా గ్‌ జు 4 గ apy () ets క్యూ గ ణో 
] ను మంటు మి 22 1 ర” ల sul yg Cl నీ hes 1 వంతి ss గ Gye ధాత Bf బృ! aE 3 జొ / 
fp బీడు ale షట ii Es Rohe os oa, లా. ap pi ae aoe RE! అభ చీడ Ble ఉంద a thy సి asf} Cyt gar మ్ల) భు atl ah gs Chg Ch fps ty ae న. టు Je 
a ap pW ea అ Fai Whim Aoi Eh OMG |. పా జవ తోను జీతాల gia ళ్‌ | స్గ్‌ Gn tp పయ య్ళు Te రు భూ, మ ng yy gi yy Che, అభ్య HY గ్గ ep ge లో pg సత్వ సన్న క్యూ apo i క 
Pad iy wim EAD ఉల Es నమా TD VD వాట WD We WD A తాలు We Zl a pes Orn TE ne 
AE శి | i HF vm సేన wo fn wl ల్‌ ant WEI శ్లో చ య గ్‌ య శ Ta AE 7 గబ, fy py te Wa “7 i, క. ట్ట ber my, 
Dae టల ఆం | బల Re వో ya పష 
My te, a?) a 
KW | HE J 
గ్‌ par 
(4 శో " | ల 
Er వ 
గ్‌ / క 
J rope yee mmm Yr BT TE Fe ET లంగా రయ. Me nce a gem కాన gre ~ 
(AA ( ERR) Talay! మం prim ర. er LAD Hy KE. era ROA ie ih CE గ లా కా ణ్‌ 1 Mh np 
సల net 1 న . hie Nis Pr oA, స సం నె గ. Sanh sf SEA, 1 స ( గ. | ర్‌ wl iD (గ క టం థో om గో ny OA a wail I 2/1 TR Beer ara tae png Fr గా సాల జలాలను ఆ emery 
ల క్‌ . Ay wee A 1, [1 /. per క. స క. గీ టో యం. (1. Mtn wa rip rials ri మ as | న. న EF PN స wg bh Ai Cag DA న్‌ Ts TEED నన PANTS 1 గ్‌ా 7 స్ట నం... ము 
CA .. / సా wt Bein hg Phas ty wrth Were ట్‌ Hruby i Pe HED tangy rt (| eg జ య. స Reet Vie YN Es WA స i క్‌ య nl శ స hh SO wt rt ౪11 
4 స న. వ | Wyn య. స్ట్‌ fi? సీం ఘు? tp en Dae f CHE గ్‌ శ్‌! స fn Wp న ల io, స్‌ | ర Te WEES) trip Hels గ్‌ గ... Sahar | Ard LD CIB wt | Ket, 7 లో వ. ( Pr “a kb సి 
OF ER aa TES PRE oe MED మం... fa నం కే... ల జో షం సనగ ల స్‌ hr, ie rte ల Ee] whe} Je bit rig egy Sh bi, iy his ie ti, రం ర. ie Me క. 
శీ (1. . న rt, on fi Pha ] శ ట్‌ beats wa | షః... న ల! టో ms Wr, Bg ot | ir: ay 1. we Wid | నం! % pf య. rept, MICA fear 4, hres wry my Ty py 
ఖగ షు ర ల టల టం లం సం ఈం న ఫి Brn ACE AN FA At SANE OCD TOA OME DT NT PRR TARRY NE 
sh ee సన OR AI EET క్ట మం Cor dN, Ree న న. pean 
భలే న సలు Ap wi OA TR nM SOE I Gn OEE fy 
3 FRY Me, Bie iE “oy Ais Aa ea, NN స్‌ గ్‌ రం ded es 3 3 /. Hii Fe Te TaN టో EER TE PMI ఆళి 
AA గ” (స గ... hy గం. భం. EON Ha en a re క ae WE FD) : నగ A న. i arith Aes hy Dirt Tete: grind 
గ. rn A Hiring ye bps ris ] fa (1 11 య frye // be hh, os er ii శ ; ae పటి ల re 18 7. me A dls / ae ణు న /. 
bs gira A yy, ౮ We Pare ము Tok సం arf tit ! fi» గ క a fain ‘his do నం! స్‌ is Fi ail 2 Maryn pir ts BHR Sgn, ne BL సు 
phe స్ట 4 DD afd we | స" న. ( వ న! నం on Moree wa hyd DRED, స్త అ స గ జ న ie iil ప్ర | స అష GAN oa hard, sie (1 ‘ipl », ody 11 య. 
స్‌ i Wiz, | | 4, ' a Duh స? ri HAE wi diy sl oe i. bead గ్ర న్‌ dbl స్‌ / bt 411 ఫట hee soil, | ర aut shut # 
| | వ “ 11+ hai యి? స్‌ 2 sae er 0 hind ED iiss ii a, 1 GET sf సం | Ore Rs we whet . గో 4 Man యా |. i Dees Gy he Ir (Ih స్థల Sg 
NE we Lar) i pas as tr pity Coe ల SORT MD Rye Mae See Fa A TT Ca సలిల 
UE ల a OE న! HY el యగ. నం 3 మ Ta: సా eg eh స్‌ హో 0 bs iD yi day hips A 11 My 
dt SN WA, Wer Wet CD 1D al EER ig ekg J ) | ట్‌ ప! 3 hl ROLE AE 1 లు News AD) 
౧ re టం... nas న రాలు TD sna Sid he 2 Me న. 7? 4. wre 
అ J న ns TT dyn ale sili JU ber BBY A Bn haan స a Gus AAT dn Er 
Ap CU oN LCE EOE, CUE RR i NU ARS I BAS J Ja | a స sha A ee Cre R I సీ 
] f HE గట్ట (7 DA Fo గ్‌ స లీ yf 1 yi క్‌ GT AER af 4 Ha A TUG RE WG a ey 
OE 1 న. ఓ ష్‌: గ్గ Wr / gp ergy 43 a iia / నం... By శ నో ల్లో... hase “yy 2 An Geis Ji fo he ph ॥ tra 4. స ల జ టట! శ్లో 
తస గ. వ. స ai OE Ee Are ol i ie Uf ih x ల్స్‌. [ / (2.౧ గ్‌. స యం £12 Hay భు i Wn గ .. న ఫస! ర. 
గ్‌ ii i స్థ గ; గ Oe Shy hess tees య OHH స | 2 DS ID fF భే స్‌ ry LDA! so, యం. Ca 
by ల -. 1d thE hs al 20 తు a fi ME లో ల గ A fg Hd as 1: స జః ED 2 fl, a sides బో టి 
న స. a a a Aare Sr Re Vas WLR 1 శ BO క్‌ Lr Mls ar a wg 
hs య ws ae 2 1. క్‌. గ మ? Ws | ? a 1 11 గ ‘iy EBB శ ete ్ర్‌ . | | bo 7 ab ii J ts (1 FN ,. KR: be 4 a Mn BOT a ణ్న th a 
గో PEA 7p bi hot Pre wis 10. a Wi 1 టి న వ a fad ee Ea rh ( ges an శ Es స శ న గ్‌ oy టలు. | యా. స, HO ws న bs 1 


aa ie a gr TH ip ye pA | . , Pf ! | మ సు / 
య్‌ స. Deiat OS Shy 1 స్ట Harel fm i ate ile i టు ణం. FUER స్‌ Woh, iy | లో Ay 


స్ట శ టో. IW | ప ము ey YE Ap 
Moly rien pe Vay | Wn, HoT ay స్‌ py గ (గట షణ యం. ళ్‌, US BI i | | స్త 5 క్ట రే 
fu pt i (7 ల్లో చ. / క 5 గ... స ల a bi] గ్‌ / / (| rE న స్త 


ఆ 
ఇ చ 


EE 


ళ 
అ 


bie 

ఖ్‌ rel ft a IT A fey dh య భి 

LE) న న న or J os / న పం ల్‌ Wh fund 
పల threes ie Aa] fr 7 ; on న ae wd న నం um 

ap] Wr), ly Vi al ' ఇం గ గం! గ్‌... ల ir Ts ; pe 111 | స ws ay (| శ ల 

॥ నళ ట్‌ Cas ine Lai స os 7 pe క : ( 3} $s గ్గ i OU OM "i ల. oA wi. fret నే 10 fii ity #8 fi Gar toe Aru hs + సల శ 

ba WE te, యు aR Aas a క 

ల! స్‌ i hated ys His | : ర Bi | గ 2 i BFE a 3 #7 Ass / న న... yp 

gr (1 య్‌ 


చాక్‌ 
నక్త ట్రా 


కే 


/ 3 ¥ / రో bl mt A a Car 
we ద tas ( జ Ay న గా శ స స న. a బ్‌ో 
ఫ్‌ క ¥ 4 ల ట్‌ శ గ 


4 fi గ్‌ i etl | ey. 7) Pn oe in Ei ae ణ్‌ న్నీ i ఖీ 
tort wt, Wahi, గ్‌ న్స | \ re ra Nv గా న a Ae ht టి 

| 2 Yt Ths ¥ గో గు! ల్‌ Es / NM ps HT Wy a 7 i att వట 
fayw . ) లో War ie f= IN i గ్గ Hi వ Sh, CM (eg) Is it 


స 
గ 
(| 


గి. 
. వ. మ వ | 
o Mf i 


గక 
b=) 


Rk 


fiw a id 1 i 
45 Lh షై 
జ స a ల ‘ రోన్‌ 
గ GEIR: 
ma 
ahs ల్‌... J 


Th oa (ays 
ang sae 0 w య 
wee Maa 


ఆ 
క 


టా 
నానా 
క 

ర] 

కా 


కఫ 


ర ఉక 
చ 

లై 
మ 
తోసే 


స్కా 
fo ge SS FS of 





me జ 
తాకు 
ey 

హా 


జ 
a 





| {ay 
Go: har, / 
fay 7 
a (a 


చా 


i 


pn 
మ! 


తై 


¥ 
ఒకె కో కొ జ 


1 


శక ia ఇను! 
Be, ఇ 





15 
వ 
లే! 
. 


టా 
అక టై 


మ 
ce 
Pi 
లక 
ళా 
స్తీ 


శు చాయా 
శే 


జీ 
జా 
Ye 
స్త్రీ 


hs 


సము అంటే ఎమిటి? స 


అక్టో 
శూ కీ జా 


ర 
అరి శు 


చా లోకీ లోకీ 


ళ్‌ 


జీ 


న్‌ చా 
i 


కొన్ని కర్మలను చేయుట, కొన్ని కర్మలను వదలుట సన్వాసము అనిపించుకోదు. 
సన్న్యాసము అంటే అన్ని కర్మలను వదలివేయుట. అదియే దానికి సరైన నిర్వచనము. 
సర్వకర్మలనుండి విముక్తము పొందుట. కర్మ అనునది అతి విచిత్రమైన వస్తువు. కర్మ అనునది 
“ముందు-వెనుక-ఇటు-అటు” అన్ని వైపుల వ్యాపింఛియున్నటువంటిది, కూర్చుండుట- 
లేచుట- తినుట- త్రాగుట-నడుచుట ఇదంతా కర్మే ఇదంతా ఒక క్రియ, కూర్చున్నపుడు ఏ 
పనియును చేయము. అలాంటప్పుడు కూర్చుండుట కూడా ఒక క్రియ ఎట్లయింది? అని 
ప్రశ్నిస్తే దానికి జవాబుగా వినోబా ఈ విధంగా చెప్పారు. 


ie af 
జై మూ 
చ 
శ 


పెక 
అ జాన్‌ 


చా 
స 
ae 
= ర 


(Ea 
అ 
ee bo es 
SF FE fe fs లక్టి= కోక 


x 


క్ర తా 
కహ కక్ష 
హా 


ఆ 
యై 


లవ 
a 
శు 


చ్యారీడా కార 
Ss Is 
చా 
శ 


pa 

ఇకా శ్రా 
ద్వా శో 
ఆ లై 
మూ 


iG 


లే 
¥ 
కొ 


శ 


న! 
కా ఈ 
లః 
= 
క్‌ యో 


న్‌ా 
అనా 
యై 


sfc nfs sf 
Is cfs cis 
జ డో ళ్‌ ఇ 
CRC జ 


నన్‌ 


“భగవంతుడు అర్జునునకు విశ్వరూపమును జూపెను. అంతటను వ్యాపించిన ఆ 
విశ్వరూపాన్ని గాంచిన అర్జునుడు భయపడి కన్నులు మూసుకున్నాడు. అతడు కన్నులు 


చ 


fm 
fs 
టూ శు 


Le 


Fg Sg Sf Ff §S 


చ 
Es 


జో 
మ్‌ 


(కా 
ఖు 
కో ర 


the, en 
fie so 


E 


తా 
a 
ఇ 
1 
కో చూ 


_మూసుకున్నను ఆదృశ్యము అతనికి అగుపిస్తూనే యున్నది. కన్నులు మూసుకొన్నను కనబడుదాని 
నుండి తప్పించుకొనుట యెట్లు? మనం చేయకపోయినను జరుగుచున్న దానినుండి 
తప్పించుకొనుట ఎట్లు? అని ప్రశ్నించి తిరిగి ఈరీతిగా వినోబా ఇందుకు జవాబు ఇస్తున్నారు. 


క్తి 
లక 


నా 
శ్రే 
చ 


ఆ కము 
ప పర 
నే 

ళ్లు 
ఎయ్‌ మర్‌, 


డ్‌: 
గా 
క్ట 


Ex 


SS 
కా 
fr "a" 
శ్‌ చేహ 
చు తోక్టడ్‌ లోక్టీరు అక 


Es 


= 
అ 


me మాకీది 
అ చో 


re 
తోక్టీకా లోకీ 


ఒకనివద్ద అమూల్యమైన సువర్ణాభరణములు వుండెను. వానినన్నిటిని ఒక పెద్ద 
i పెట్టెలో పెట్టి దాచిపెట్టవలెననుకున్నాడు. సేవకుడు అందుకు తగిన పెద్ద ఇనుప పెట్టెను 
ఎర] చెయించి తీసుకువచ్చెను. దానిని చూచి యజమాని ఇట్లన్నాడు. ఓరీ! నీవు ఎంత పతంతి 


re fe 

hs TI 
bal చ 
ఎవో మ 


+ 


క 
జ్‌ 
కో చప 


చ్రైతోక్రీఆ వా జోక్టీశా లొక్ట్రిషా 


శక 
eh 
Pon 
ore! 


pe 


వార 
iss 


స్‌ క 
+ 
సైన్‌ 
శ 
us 
af 5 
[11 
is 
ళ్‌ 
ల్‌ 
త్‌ 
గ 
fe 
(© 
టీక 
PO 
Ps 
శల 
$s 
శ 
af 
చకా 
Ey 
& 
i 
¢5 
శంక 
శీల 
తా 
i 
fs, 
19 
€5 
ey 
ts 
(Ey 
{5 
సీ 
5) 
శల 
to 
ఇ 
గ్‌ా 
జూ కరు 
EE 
ఎ 
fs 
fs 
Fe 
ష్ణ 
34 
జ గ! 
Te 
fs 
wid 
dfs 
గ 
చ్‌ p 
నా 
మ క్‌ 
కా 
శ్‌ 
ణ్‌ 


అవామ్మీ 
(లం 
~ 


45) 
న్య 
FS 
ట్రీ 
చ 
EA 
థ్‌ 
NA 
iB 
ye 


Sg దయం రం నం: 
Jy ఓ పల్లెటూరి వాడా! సౌందర్యమన్న ఏమో నీకు తెలియనట్టున్నదే, ఇట్టి అమూల్యమైన |! 
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శశ దొంగలు ఆచందుగు పెట్టెను కాజేశారు. దానితో యజమాని పని తీరిపోయింది. దీని | 
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i కాని ఇది సన్యాసమునకు ఒక రూపము మాత్రమే, కర్మనాచరించుచుకూడా 
ఆచరింపకుండునట్లుండుట సన్న్యాసంలో ఒక భాగము మాత్రమే, తానేమాత్రము కర్మ 
చేయకుండా ప్రపంచములోని వారినెల్లా కర్మ ప్రవృత్తులను చేయుట రెండవ భాగము. 
దీనియందు అపారమైన ప్రేరక శక్తి యున్నది. అకర్మలోని విశేషం కూడా ఇదే, అకర్మయందు 
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x | చేసేపని. మన వ్యావహారిక విషయములన్నింటిలోను గీత ఏదో ఒక రూపంలో ప్రత్యక్షమవుతూనే a 
1 వుంటుంది. నిన్ను వున్న దగ్గరనే వుంచుట గీత యొక్క లక్ష్యముకాదు. నిన్ను చేయిపట్టుకొని |: 
| చివరి మెట్టుదాకా తీసుకొని వెళుతుంది. మానవుడు ఎంత దరిద్రుడు, దుర్చలుడు, 2 
| మూర్చాతిమూర్చుడు అయినను అతని వద్దకు “గీతామాత” తిన్నగా వెళ్లి చేయిపట్టుకొని |. 
“| ముందునకునడుపుటకున్ను, పై కెత్తుటకున్ను మానవుడు తన వ్యవహారమును పరిశుద్ధముగ | 
)ఫ|. వుంచుకొనుటకున్ను తద్వారా పరమోత్కృష్ట స్థితిని పొందుటకును గీత కొని పోతుంది. గీత |. 
4 | ఆవిర్భావం అందుకే “నేను జడుడను, లౌకికుడను, సాంసారిక జీవిని” అని చుట్టూగోడకట్టుకొని i 
[| కూర్చుండడం కాదు కావలసింది. ఈ మూడున్నర మూరల శరీరమే నా సరస్వము అని, నా 
శశ, వలన ఏమౌతుంది? అని చుట్టూకట్టుకొన్న గోడలలో మానవుడు తనను తాను బంధించుకోరాదు. |: 
$స| ముందుకు సాగి ఊర్ధ్వగతికి పోయె సాహసము చేయాలి, i 
cee me 
4 ఈ అధ్యాయంలోని ఐదవ శ్లోకం ఏం చెపుతున్నదో చూడండి. ఫే 
4 on 
Hy “తనను తానే ఉద్ధరించుకొనవలెను i 
ఫ్‌ తనను తాను అధోగతి పాలు చేసుకో i 
yy కూడదు. తన ఆత్మయే తనకు i 
Ks: బంధువు, తన ఆత్మయే తనకు శత్రువు” అని చెపుతున్నది. | 
a? 5 ఇ 
గ నన్నునేను తప్పక పైకి తీసుకుపోవుదును అనే ధైర్యముతో ముందుకు సాగాలి. నేనొక 
[| క్షుద్ర సాంసారిక జీవిని అని అనుకోకూడదు. మనశ్శక్తిని చంపి వేసుకోకూడదు [| 
1 “సద్భావనలు” అను రెక్కలను విరిచి వేసుకోవద్దు. నీ భావనా వైశాల్యమును పెంచుకో. ‘i 
ఫఫ| ఇందుకు చండుల పక్షిని ఉదాహరణగా ఉంచుకోమంటాడు మహర్షి వినోబా. చండుల పక్షి | 
11 ప్రాతఃకాల సూర్యుని చూచి ఆయన వద్దకు ఎగిరి పోవలెననుకొంటుంది. మనమును అద్దే |! 
(| చేయవలసి వుంటుంది. పాపము దుర్చలమైన రెక్కలతో సూర్యుని అంత "త్తుకు చండుల పకి | 
Hy ఎగురగలదా? అంటే జవాబు లేదు అని వస్తుంది. కాని అది తన భావనలో తప్పక సూర్యుని i 
[| చేరుకుంటుంది. మరి మన ఆచరణో ఇందుకు విరుద్ధంగా వుంటుంది. మనం పోగల అంత |. 
క్‌ ఎత్తునకైనను కనీసం పోకుండా, భావనలకు అంతరాయము కల్పించుకొని మనలను మనమే | 
ps మరింత దిగదోసికొనుచున్నాము. ఉన్నశక్తిని నంకుచిత భావనల ద్వారా నష్ట | 
cer CE Tee EEE 


216 








ఈన్ష్రావాచకకాాటలా హం స్వం లాలన నాన్న క వనాల అయనా. ఆ మల్లూ యాకు స్స్‌ 


త మూక 


ఆకా mf 


ge 


యా సో వమ లన 


కా యురీ శీ రీ 


s3 


"| పరుచుకొనుచున్నాము. భావనయే కాళ్లు విరిగి కూర్చున్నపుడు అధఃపతనం కాక మరేమి | 
':| వున్నది? కనుక మన భావనలు ఎప్పుడును ఊర్ధ్యముఖంగా సాగి ముందుకు పోతుండవలెను. |. 
:| అందువలన భావనలను సంకుచిత పరుచుకోకూడదు. ఆత్మను అవమానపరుచుకోకూడదు, |] 
:| విశాలమగు భావనయు, ఆత్మ విశ్వాసము వుండిననే సాధకుడు నిలువగలడు. దీనివలనే |_. 
1 ఆత్మోద్ధరణ జరుగుతుంది. అంతేగాని ధర్మము కేవలము సాధువుల కొరకేయని చెప్పి a 
1. “ని పరిస్థితులను బట్టి ఇపుడు నీవు చేస్తున్న పని ఉచితమైనదే” సాధువులన బడే వారి నుండి |] 
| అంగీకార పత్రమును పొందే ఆలోచన సరైందికాదు. భేదజనకమయిన ఇట్టి ఆలోచనల వలన by 
':| నిన్ను నీవు బంధించుకొంటున్నావు. ఉన్నతమైన ఆకాంక్షను పెట్టుకొనకపోయినచో నీవు ఒక్క | 
; అడుగు అయినను ముందుకు వేయలేవు. ఫ్‌ 
, ఈ దృష్టి, ఈ ఆకాంక్ష, ఈ మహోన్నత భావన వున్న వానికే సాధనల సహకారము sa 
| అవసరము, అది లేనిచో సర్వము సమాప్తము. బాహ్యకర్మకు సహాయకారిగా వికర్మయను_ (1? 
| మానసిక సాధన చెప్పబడింది. కర్మకు సహాయముగ ఎప్పుడును వికర్మ వుండవలెను. ఈ | 
"| శెండింటి యొక్క కలయిక వలన అకర్మయను దివ్యస్థితి లభించును. దానిని, దాని రీతులను (1) 
| అయిదవ అధ్యాయములో చూచి యుంటిమి. ఆరవ అధ్యాయము నుండి వికర్మ యొక్క | 
| కీతులను, మానసిక సాధనమును గూర్చి చెప్పబడుతున్నది. ఈ మానసిక సాధనము గూర్చి |.” 
: చెప్పుటకు ముందు గీత ఇట్టనుచున్నది. “ఓ సోదర జీవుడా! నీవు దేవుడవు కాగలవు, నీవీ ల 
| దివ్యమైన ఆకాంక్షను పెట్టుకొనుము. మనస్సును నిర్లిప్తంచేసుకొని దాని రెక్కలను |]. 
11 దృఢపరుచుకొనుము” అనగా వికర్మకు భక్తియోగము, ధ్యానం, జ్ఞాన, విజ్ఞానములు గుణ |. 
| వికాసము, ఆత్మానాత్మ వివేకము మొదలైన రూపములున్నవి. ఈ ఆరవ అధ్యాయంలో |$ 
ii ధ్యానయోగము (ఆత్మసంయమన యోగము) యొక్క మార్గమును గూర్చి చెప్పబడింది. _ | 
i ఈ అధ్యాయములో 47 శ్లోకాలున్నాయి. ఇందలి ప్రధాన విషయాలు ఫి 
| 1. నిష్కామకర్మయోగ ప్రస్తావన యోగారూఢుని లక్షణాలు వ 
iA] (1నుండి 4వ శ్లోకము వరకు) | 
| 2. ఆత్మోద్ధరణ, జ్ఞానియొక్క స్వభావము (5 నుండి 10వ శ్లోకము వరకు) | 
స 8... ధ్యాన యోగ పద్దతి (11వ శ్లోకము నుండి 32వ శ్లోకము వరకు) | 
స, 4. మనోనిగ్రహమును గూర్చి (33వ శ్లోకము నుండి ౩6వ ల్లోకము వరకు) |] 
"| 5  యోగథ్రష్టునికి సద్గతి, ధ్యాన యోగము యొక్క మహిమ 
[ (37 నుండి 47వ శోకము వరకు) i 
ty 2 
|| నిష్కామకర్మయోగ ప్రస్తావనతో భగవానుడు ఈ ధ్యానయోగమును (ఆత్మ సంయమన 1 
1 యోగము)ను ప్రారంభిస్తున్నాడు. ie 
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అర్జునునకు స్వధర్మ పాలనను గూర్చి సంశయము కలిగినపుడు అతని మనస్సులో శ 
స్వ-పరసంబంధమైన మోహము ఉత్పన్నమై స్వధర్మాచరణము నుండి తప్పించుకొనుటకు | 
అతడు ఉపాయమును వెదకనారంభించెను. నిరర్ణకమైన ఈమోహము మొదటి 
అధ్యాయమునందు చూపబడినది. దానిని అతని నుండి తొలగించుట కొరకై రెండవ 
అధ్యాయము ఆవిర్భవించింది. అందులో ఈ మూడుసిడ్దాంతములు ప్రవేశ పెట్టబడినవి. 


1. అనశ్వరమైన ఆత్మసర్వత్రా నిండి యున్నది. 2.దేహము నశ్వరము. 3. స్వధర్మమును 
ఎన్నడును త్యజింపరాదు. ఈ మూడింటితోపాటు కర్మఫలత్యాగము గూర్చి కూడా చెప్పడం 
జరిగింది. ఈ పై సిద్ధాంతములను ఆచరణలో పెట్టుటకు కర్మయోగము ప్రబోధింపబడింది. 
ఈ కర్మ యోగమును గూర్చి వివరిస్తున్నపుడు “కర్మ- వికర్మ- అకర్మ -ల గూర్చిన ప్రసక్తి 
వచ్చింది. 

.__ కర్మ- వికర్మల సంయోగము నుండి ఉత్పన్నమగు అకర్మ యొక్క రెండు రూపాలను 
అయిదవ అధ్యాయములో తెలుసుకున్నాము. ఆరవ అధ్యాయమునందు వికర్మ యొక్క భిన్న 
భిన్న రూపములను గూర్చి భగవానుడు ప్రకటించాడు. ఈ అధ్యాయములోనే సాధనకు 
సంబంధించిన ఏకాగ్రత గూర్చి చెప్పబడింది. 


ఇపుడు ఈ ఏడవ అధ్యాయములో వికర్మ యొక్క విశాలత్వమును గూర్చి విపులంగా |; 
వివరించుటకు “జ్ఞాన యోగము” అను కొత్త అధ్యాయము తెరువబడింది. ఈ అధ్యాయములో 
భగవానుడు మోహ రూపకారకమైన ఈ జగదృశ్యము యొక్క రహస్యమును వివరిస్తున్నాడు. |: 
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చ ఈ సృష్టిలో అనంత వస్తువులును, అనంత ప్రవృత్తులును కనబడుతున్నాయి. కాని ఈ |: 
వ అంతర్చాహ్య సృష్టి అంతయు “అఖండాత్మ- అష్టవిధప్రకృతి' , అను ఈ రెండింటి సంయోగము 7 
sg చేతనే ఏర్పడినది. క్రోధాన్వితుని యొక్క క్రోధము, గేమించువాని పేమ, దుఃఖితుని 5 
ఎస! ఆక్రందనము, సంతసిల్లువాని కర్మాను రక్తి ఇవన్నియు ఒక చైతన్య శక్తి లీలలు. ఈ పరస్పర | 
34 విరుద్ధ భావముల మూలములో ఒక చైతన్యము నిండియున్నది. లోపలి చెతన్యము ఒక్కటే న 
**| అయినట్లు బాహ్య ప్రకృతి స్వరూపము కూడా ఒక్కటే. చైతన్యమయమైన ఆత్మ- జడ ప్రకృతి |) 
| ఈ రెండింటి యొక్క సంయోగము వలననే సృష్టి అంతయు జన్మించినదని మొదటి నుండి | 
స భగవానుడు చెప్పుతూనే వస్తున్నాడు. (| 
౯ “ఆత్మ- దేహము- పర- అపర” ప్రకృతులు సర్వత్ర ఒక్కటే. అయినను మానవుడు 3 
ఫ్య! మోహములో ఎందుకు పడిపోవుచున్నాడు? ఒకనితో సాంగత్యము కావాలని మరొకనితో | 
శన దూరముగ వుండవలెనని ఎందులకను కొనుచున్నాడు? వీడు దగ్గరగా వుండవలెను? వాడు i 
| దూరముగ వుండవలెను! వీడునావాడు- వాడు పరాయివాడు, అని ఎందుకనుకొనుచున్నాడు? |. 
| అని విచారిస్తే వీటన్నింటికి మోహమే కారణము. i 
శ? ఈ మోహము వల్లనే మనుష్యుడు సమయము వచ్చినపుడు తన కర్తవ్యమును వదిలి i 
54| వేయుచున్నాడు. ఈ మోహము నుండి విముక్తులము కావలెనన్న సృష్టికర్త యొక్క హస్తకౌశల | 
శ్లో! రహస్యమును గ్రహింపవలసి వుంది. i 
ws vain 
Ky ఈ విషయంగా మహర్షి వినోబా “బృహదారణ్య కోపనిషత్తు లోని “నగారా"ను క 
ష్‌ దృష్టాంతరంగా పేర్కొన్నాడు. ఒక్క నగారా నుండియే భిన్న భిన్న నాదములు వెలువడును. కొన్ని [| 
| నాదములు విని భయపడుదుము. కొన్ని నాదములు వినీ ఆనందముతో నృత్యము చేయుదుము. |. 
$$| ఈ భిన్న భావములను జయింపవలెననిన “నగారా” వాయించు వాని కౌశలమును |, 
పట్టుకొనవలెను. అతని కౌశలమును మనం గ్రహించినంతనే అతడు పలికించిన నాదము క్ల 
మనకు అవగతమగును. ఈ అధ్యాయము 14వ శ్లోకంలో “దైవ సంబంధం, త్రిగుణాత్మక (స 
మయినా నా మాయదాట శక్యము కానిది, అయినను నన్ను శరణు పొందిన వారు మాయను + 
దాటుచున్నారు” - అని భగవానుడు ప్రకటించాడు. id 

మరి మాయ అంటే ఎమిటి? - దానికి జవాబుగా పరమేశ్వరుని శక్తి, అతని i 
కళాకౌశలము మాయ అని బుధజనులు ప్రకటించారు. [| 

సశ 

జైనుల పరిభాషలో “ప్రకృతి”- “ఆత్మ”ను “జీవము- అజీవము” అంటున్నారు. _ | 

| 

ఈ రెండింటిని కలిపి రంగు రంగుల సృష్టిని రచించిన వాని శక్తియే లేక కళయే మాయ |. 
అంటున్నాడు వినోబా . పరమేశ్వరుని తెలుసుకొనుటకు ఒకలోకోత్తర సాధన, ఒకలోకోత్తర |, 
వికర్మ వుంది. దానిని తెలియజెప్పుటకే విజ్ఞాన యోగము (భక్తి) అనే ఈ ఏడవ అధ్యాయము | 
ఆవిర్భావమొందింది. ఇదొక భవ్య సుందరమందిరం. | 
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స్‌ మహాభారతమునకు మధ్యలో గీత - “గీతకు మధ్యలో రాజవిద్యా- రాజగుహ్య 
యోగము (ఆత్మసమర్పణ యోగం) అను ఈ తొమ్మిదవ అధ్యాయము అమర్చబడియుంది. 
ఈ అధ్యాయము పూర్తిగా హరి నామము న. అపూర్వమహిమను గూర్చి తెలుపుచున్నది. 
అందువలననే ఈ అధ్యాయానికి ఇంత పవిత్రత. మహాభారతంలో అమర్చబడిన గీతలో ఈ 


అధ్యాయాన్ని వ్యాసభగవానుడు కూర్చి ఒక్క భారతావనికే కాక మొత్తము మానవ కోటికంతకూ 
ఎంతో మహోపకారాన్ని చేశాడు. 


ఇందులో భగవానుడు అర్షునునకిచ్చిన సందేశం మాటలతో ప్రకటించబడేదికాదు. 
వ్యాసమహర్షి దయవలన గుప్త విషయానికి వాగ్రూపం కలిగింది. 


ఈ అధ్యాయం ప్రారంభంలోనే (2వ శ్లోకం) భగవానుడు 
“ఈ జ్ఞానము అన్ని విద్యలకు 
రాజులాంటిది, ఇది అతి 
రహస్యమైనది. ఉత్తమమైనది 
పవిత్రమైనది, ప్రత్యక్షానుభవం ద్వారా 
కూడా పొందదగినది, ధర్మస్వరూప 
మైనది, ఆచరించుటకు సులభ 
సాధ్యమైనది, నాశరహితమైనది అని ప్రకటించియున్నాడు. 
“మరణానంతరం లభించు స్వర్గము 
వలనను దానిని గూర్చిన కథలను వినుట 
వలనను మనకేమి లాభం? స్వర్గము 
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Ry అని తులసీరామాయణ కర్త మహర్షి తులసీదాసు అంటాడు. రామదాసులై బ్రతుకుటలో i 
[1 వున్న మాధుర్యం అంతా ఈ అధ్యాయంలో మనకు ప్రత్యక్షముగ కనబడును. ఈ దేహములోనే : 
4| కన్నులార చూడదగిన సత్సలములను ఇప్పుడే, ఇక్కడే అనుభవ వేద్యములయిన i 
| విషయములను ఈ అధ్యాయం తెలుపుతున్నది. పంచదారను తినినప్పుడే దాని మాధుర్యం . 
ఫ$| ప్రత్యక్షముగ అవగతమవుతుంది. రాముని దాసుడగుటలో వున్న రుచి ఈ అధ్యాయంలో 
| అగుపిస్తుంది. | 
Ks వెనుకటి అధ్యాయంతో ఈ అధ్యాయానికి గల సంబంధం ఈ విథంగా వుంది. ఇ] 
గ | 
వ్‌ ఎడవ అధ్యాయమైన విజ్ఞాన యోగంలో భగవానుడు సగుణ- నిర్గుణ రూపములను i 
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శన] గూర్చి వర్ణించి చెప్పుతూ చివరకు అధిభూత, అధిదైవాది సహితముగ బ్రహ్మమును |! 





dt సాక్షాత్కరింపజేసుకొను విషయమును గూర్చియు, అంత్య కాలమున చిత్తమును 1 
శస పరమాత్మయందు నెలకొలుపు విషయముల గూర్చియు భగవానుడు సూచన మాత్రముగ 
Ky తెలుపగా అపుడు వెంటనే అర్జునుడు వాటి వివరములు తెలుసుకోదలచి వివిధరకాలైన i 
ఫస] ప్రశ్నలను వేశెను. ఆ ప్రశ్నలకు జవాబుగా ఏడవ అధ్యాయంలో పూర్వం తాను తెలిపి యుండిన i 
Jy జ్ఞాన, విజ్ఞాన విషయములనే తిరిగి విపులంగా ఈ అధ్యాయంలో బోధిస్తున్నాడు. ఈ i 
శ] అధ్యాయంలో మొత్తం 34 శ్లోకాలున్నాయి. | 
1. ఆధ్యాత్మిక విద్యాప్రబోధం (1నుండి ౩వ . శ్లోకం వరకు) i 
శస 2. భగవత్స్వ రూప వర్ణనము (4నుండిరవ శ్లోకం వరకు) | 
| 3. జగత్‌ ఉత్పత్తిని గురించి (7వ ల్లోకం నుండి 10వ శ్లోకం వరకు) |. 
4. అసురీ దైవీ ప్రకృతులు వాటి లక్షణాలు ([1నుండి 15వ శ్లోకం వరకు) i 
5. భగవానుని సర్వాత్మ స్వరూపం (16 నుండి 19వ శ్లోకం వరకు) | 
6. సకామ, నిష్కామ ఉపాసనలకు ఫలములు (20 నుండి 25వ శ్లోకం వరకు) | 
7. నిష్కామ కార్యాచరణ మహిమ (26నుండి ౩4వ శ్లోకం వరకు) 
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హృదయము” గలవానిని గూర్చి ప్రయోగించినదిగా తెలుసుకోవలెను. అట్లుకాని పూజలన్నీ గ్గ 
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: పప్పుపులుసునందు చిలుమువూరును. మరియు ఈ శ్లోకం కేవలము పేద భక్తుల గురించి i 
నే ఉపదేశించబడినది (మనం చూస్తున్నాము గదా ఈనాడు మఠాధిపతులనబడేవారందరు గ 
శే అర్ధలక్షో, లక్షో రూపాయలిచ్చేవారి ఇళ్లకే పాద పూజలకు వెళ్లడాన్ని గురించి మనకు కావలసింది Yi 
| ఇలాంటి మఠాధిపతులు కాదు ఈ విషయమై జాగ్రత్త వహించాలని భగవానుడు i 
Hr హెచ్చరించినట్లున్నది). i 
a ఒక్కొక్కరు అనేక విధోత్సవములు, నైవేద్యములు సమారాధనలు చేయుచున్నారే, మాకు | 
1: అట్టి పుణ్యం సమారాధనలు చేయుచున్నారే, మాకు అట్టిపుణ్యం లేదేయని తలంచి సంకట |: 
స పడనక్కరలేదు. “పత్రము, పుష్పము, ఫలము, తోయము” అన్నట్టువిటిలో దేనిని సమర్పించినను స్‌ 
st చాలును. అయితే నిర్మలమైన మనస్సు కలిగి యుండవలెను. కుచేలుడు ఇచ్చిన అటుకులను, 1 
ష్య విదురుడు ఇచ్చిన ఆకుకూరను, గంజిని భగవానుడు ఎంతో ఉమతో భుజించెను గదా! ఈ | 
శే తత్వాన్ని మరువకుండా వుండడమే మానవుల లక్ష్యం కావాలి అన్నారు మహర్షి స్వాములవారు. : 
క శ్రీ విద్యా ప్రకాశానందగిరి స్వాములవారు ఈ విధంగా తెలియజేశారు. [| 
అజ ol 
గే ఈ శ్లోకము వలన భగవంతుని అనుగ్రహం మానవుడిచ్చు వస్తువు యొక్క గొప్పతనం |. 
ఖ్‌ పైగాని , విలువపైగాని ఆధారపడిలేదు. అతని యొక్క మనస్తత్వము (అంటే |; 
$| పరిపద్ధహృదయము పై) ఆధారపడియున్నది. అతని యొక్క నిర్మలభక్తి, నిర్మలమనస్తత్వము, |! 
క] (హృదయము) వీటిపైనే సర్వేశ్వరుని కృప ఆధారపడివున్నది. అందువల్లనే ఎంతటి | 
శ.ఫ| కోటిశ్వరుడైనను, రాజాధిరాజైనను, మహాపండితుడైనను, భగవంతుని అనుగ్రహము | 
4|| పాందలేకుండుటయు, ఆయన దయకు పాత్రుల కాకుండుటయుచరిత్రయందు స్పష్టంగా |: 
[| అగుపిస్తున్నవి. భక్తి, చిత్తషద్ధి ఈ రెండే భగవంతుని దృష్టిలో ప్రధానమైన అంశాలు. అట్టి నిర్మల | 
i త ఇచ్చిన దానిని పరమాత్మ గ్రహించడమే కాకుండా, అనుభవించునని, భుజించునని i 
శ స్పష్టమగుచున్నది. i 
ఫ్‌ పత్రమును - విదురుడు, ద్రౌపది | 
వ పుష్పమును - గజేంద్రుడు po 
4న] భగవంతునకు ఫలమును - శబరి భక్తితో సమర్పించి కృతార్జులైరి | 
i తోయమును - రంతిదేవుడు i 
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ద్వారాలన్నింటిని తెరుస్తుంది. దానికి సమాధానంగా మానవ జీవికి భగవంతుని సంపూర్ణ గ. 
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అవరోహణను ఆత్మార్పణను తీసుకొని వస్తుంది. తన్ను ఆయనకు సమర్చించుకున్నవారికి న. 
ఆయన తన్ను రూడా వారికి అర్పించుకొంటాడు. దాని మూలంగా మన నిమ్న ప్రకృతి .. 
ఆధ్యాత్మిక ప్రకృతిగా అతివేగంగా పరివర్తన పొంది మనలో వున్న (పతి అంశాన్ని దివ్య స్థితికి 1 


చెందినధర్మంగా తిరిగి రూపొందించి విలీనం చేసి వేస్తుంది. ఆత్మార్చణ సంకల్పం తనశక్తి |. 


చకా వాతా శర కళా కో 


వలన దెవానికీ, మనుష్యునకు మధ్యగల తెరను ఛేదిస్తుంది. అది ప్రతిపారపాటును రద్దుచేస్తుంది. 
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ఈ రెండును వేరు వేరుగ అగుపించుచున్నను. వాస్తవానికి రెండింటి యొక్క సారము 
ఒక్కటియే. పూర్ణరూపంలో వాటిని కర్మయోగము సన్యాసం అని చెప్పబడుతున్నవి. అకర్మదశ 
అంటే ఇదే. దీని అంతిమ లక్ష్యము మజిలీ “మోక్షము ఈ విధంగా మొదటి రెండు 
అధ్యాయాలలోనూ మనం జీవితం యొక్క శాస్తారమునంతయు అధ్యయనం చేశాం. 


ఆ తరువాత అకర్మయను లక్ష్యము చేరుటకు గాను అనేక రూపాలైన వికర్మ 
మార్గాలను ఆరవఅధ్యాయంలో పరిశీలించాము. మనస్సును పరిశుద్ధ్దపరుచుటకు అవలంభించు 
తప స్పాధనలలో కొన్ని ముఖ్యమైన విషయాలు ఇందులో పొందుపరచబడ్డాయి. ఈ అధ్యాయంలో 
చితెకాగ్రత కొరకు ధ్యాన యోగము అవసరమని చెప్పి అభ్యాస, వైరాగ్యములు ఇందుకు 
సహకారులుగా వుండునని నిరూపించబడినవి. ఎడవ అధ్యాయంలో విశాలమైన భక్తి ఉత్కృష్ట 
సాధనముగ చెప్పబడింది. 


“నీవు ఈశ్వరుని వద్దకు (పేమ భావముతో వెళ్లుము. జిజ్ఞాసువుగ వెళ్లుము. లేదా 
విశ్వకల్యాణమునిమిత్తము వ్యాకులుడవై వెళ్లుము. లేక నీ వ్యక్తిగత వాంఛలతో వెళ్ళు. ఈ 
తెలుపబడినవాటిలో నీవు ఎ ఉద్దేశముతోనైనను ఒక్కసారి ఆయన దర్పారులో ప్రవేశింపుము. 
ఈ విషయము వురస్కరించుకొనియే మహర్షి వినోబా ఈ “విజ్ఞాన యోగాన్ని” 
“ప్రపత్తియోగం” అని తెలియజేశారు. అంటే ఈశ్వరుని శరణు జొచ్చుటకు ప్రేరేపించు యోగం 
అని వివరించారు. ఈ విధంగా భగవానుడు ఎడవ అధ్యాయంలో ప్రపత్తియోగమును గూర్చి 
తెలిపి ఎనిమిదవ అధ్యాయం అయిన “అక్షర పరబ్రహ్మ యోగంలో సొతత్త్వ్యయోగము ను 
గూర్చి బోధించారు. సాతత్వయోగం అంటే అంత్యకాలము వరకు సాధనను అవిరామముగ 
నడుపు చుండుట. అంటే నీవు నిశ్చయించుకొని తొక్కిన మార్గంలో ఆగకుండా చివరి దాకా 
ముందుకు సాగగలను సాతత్సయోగం అని వినోబా పేరిడారు. సాధనను కొన్ని దినములు 
సాగించి వదలినచో గమ్యమును చేరవలెనను ఆశ ఎన్నటికిని నెరవేరదు. ఇంకెన్నాళ్లీ సాధన అని 
మాత్రము ఎప్పుడును తలపకూడదు. ఫలము సిద్ధించు వరకునూ సాధన చేస్తూవుండవలసిందే. 
ఈ విధంగా ఎనిమిదవ అధ్యాయములో “అక్షర పరబ్రహ్మ యోగం” అనే సాతత్వయోగాన్ని 
పరిచయం చేసి తదుపరి తొమ్మిదవ అధ్యాయం అతి సరళమైన జీవిత స్వరూపమునే మార్చి 
వేయగల ఒక ప్రధాన విషయమును ఇక్కడ భగవానుడే వివరించాడు. ఇదే “రాజవిద్యా, 
రాజగుహ్య యోగం” దీనిని మహర్షివినోబా సరళమైన భాషలో “రాజయోగం” అని పిలిచారు. 
ఇందులో క్షణక్షణమును నీవు ఆచరించు కర్మలనన్నింటిని '“కృష్ణార్వణము చేయుము” అని 
బోధించబడింది. ఈ ఒక్కమాటతో శాస్త్ర సాధనలు, కర్మ-వికర్మలు అన్నీ కొట్టుకొని పోతాయి. 
ఈ రాజయోగాన్నే “సమర్పణ యోగం” అని కూడా వినోబా అన్నారు. ఈ సమర్ప;ణ 
యోగములో సమస్తము మునిగిపోతాయి. సాధనలన్నీ సమాప్తం అవుతాయి. 


కళ్‌ 
గ 
మో గ. 
de® 
#5 
న్‌ 
(1 
ts 
#9 
fh 
నచ 
Ps 
య 
ఖ్‌ 
గ 


fa 


Sb Syd Oya aya af aya ఉట yD ఇం Gye Gy 
శా ణ్శి 
ఇక రకంం|ళ9[:ళ[091[సళనిల్ల 


భూ 
శవా ఈ 


ర aes పట మంటి ToS cir చం వం చలల పయ ర శు Se Guat Te అటా ఆత శక 
శు శే స వు లే శ్‌. న అక కత్తుల కో _ న జ్‌ ఇహం ల్లో = న్న న క. ప ునా నాము. వత్త అయ 
దాకా మూత్ర త గట భూ హై క జూ శ Sm wr శ భా తమ 


న ఇ 
ఇన్జే = ము 


2 
తీ ee 


త్రీ బాత్రా పత్త్రైయా అ 


ఊోొ్కశ. జూత్రీమూ మా శ్ర మత్రం హ్రీ యూ 


కు వై ఈ 


చే కా 
శ్త= 


శ “వ్వ 
యౌ = 


= 


ays! * 
జడే కాలా 


ga mf 
మ అ fyi 


m= యె 


= “ఇక "ఇ 
స్‌ నా క 


క ఉక ఇ 
ఇ ఎట్టా చో క్ష్రైయి ఆగొక్త ము. మొజ్రైేయి ఆలో, 


శల చ మాటు పోతా శై చ ఇకా క్వ (కక ఆ 
చమన హద పడా ఈడో పట్రా అకా డా 


TET TTT ETT CTE TTT 
Ci శే క్ట జ oo క య్‌ క్ట జ DE క శ స్టో క్షే 


ల 


BE 
ఇము్య్టనా హ్యచో మ్య 


ఈ అమ 


వగ శల (ళల aya Gy 3) ay? Ga a a] 
SITIO 


భశ 


నే ప. న. 4 (4 ఇ. ల్‌ 
io ale ale ale ala వడ పోడి పో sl ale sla mie ala 


(॥ ణి కి fp 3 చ 

aflo ము, న్‌ స aj alo afeafe afin ae nfm చు af ale ఇల్లీ Ro ell ft న 
ip కటి alle afle PT ల 1 1 గార భా ల Wr ph op భాం కా, మరూ కంద బా సు భారి భా స peor hy ( 0 J ea Es hy ణో వ ముం భి ఇ (టి 
122కి ele ws who ho CAs CAD Thy CD Fry sis chy why whe sie mim ers he le le Ie WY ale mls mle gle GI le Ie GIy 
oe ID పలల ie గ్ర క క త్త క శషప కుశల స; అం కస స; pele య. 
Wap VEE 
y టో ' pa అ 
ty 49 
UE iar i 
ల శాలమును శక్షివంతమును న ఈశంరా స్‌ 
టీ ng 
స విశాల క్రివం అయి శ్య్వరార్పణ సాధన చూచుటకు అతి (౫ 
{3 


షె 


న్వ్‌ ల క 
న 
న 


సామాన్యముగ వున్నను వాస్తవానికి అది అతికఠినమైంది. ఒక విదంగా సరళమైందికూడా. 
గ్రామీణుడు మొదలు కులీనుడు- మహాపండితుని వరకు విశేషశమలేకుండా అందరును 


Ye 
శా mt 


తు వక 


& ay 
ఎజి వెన్‌ జో లం జ స్ట్‌ 
క్రమ Sp TS pS SE Sp Spe fe fs spe కోత్త 
/. 


వ 

Sw లూ 
క 

BE 


శ వల 


(| దానిని ఇంటివద్ద కూర్చుండియే ఆచరించవచ్చును. ఇది ఇంత సులభమైనదైనప్పటికీ శ 
| ఆచరించుటకు గొప్పదైన పుణ్య సంస్కారం వుండవలెను. అనేక జన్మల పుణ్య |! 
| సంచయముండిననే తప్ప ఈశ్వరుని యందు రుచి ఉత్పన్నము కాదు. ఏదైన కొంచెము |: 
| కష్టంకలిగితే కంటతడిపెట్టే మానవుడు భగవంతుని నామమును ఉచ్చరించుచుండగా కన్నీటి |... 
|] బొట్టు కూడా రాలదు. ఎందుకు? ఒక విధంగా చూస్తే ఈ సాధన అతి సుకరము, మరొక |... 
| విధంగా చూస్తే అతిదుష్కరము కనుక ఈనాడు జడవాదము మన కన్నుల పటలాలను aa 
i కప్పివేయుచున్నది. అసలు ఈశ్వరుడు అనేవాడు ఒకడున్నాడా? అను ప్రశ్నతోనే వాదము by 
"| ప్రారంభమగును. అలాంటప్పుడు ఆయన ఎందుకు అగుపిస్తాడు? మన జీవితమంతయు |] 
| విషయలోలము, వికారమయము, విషపూరితము అయి పోయింది. అలాంటప్పుడు నీకు st 
*| ఈశ్వరుడు ఎట్టు అగుపించగలడు? ఇప్పుడు ఆరితేరినామని చెప్పుకుంటున్న వేదాంతులదృష్టి | 9 
| కూడా అంతా వికారమయమే విషపూరితమే పైగా ఈనాడు ప్రపంచంలో వున్నదుర్భరపరిస్థితుల _ |? 
| దృష్ట్యా అన్నము అందరికి కడుపునిండా దొరకుట దుర్లభమైపోయింది. ఈనాటి పెద్దసమస్య, బ్‌ 
ఫస, ఆహారసమస్య, జనాబా పెరుగుదల సమస్య. ఈ సమస్యలను పరిష్కరించడానికి అందరి | 
| బుద్ధి అటుగా మళ్లింది. అందువల్లనే ఏనాడో “సాయణాచార్యుడు” రుద్రుని గురించిన వ 
1 వ్యాఖ్యానము ఈ విధంగా చేశాడు. గ్గ 
1 “బుభుక్షమాణః రుద్రరూపణే అవతిష్టతే” అని అంటే ఆకలిగొన్నవారంతా i 
| రుత్రావతారముదాల్చినారన్నమాట. వారి క్రుత్సాధనుశమింపజేయుటకు ప్రపంచంలో అనేక | ఫీ 
1$| తత్వదాన బోధనలు, రాజశాసనాలు ఏర్పడ్డాయి, భిన్న భిన్న వాదములు అంటే ఈ అన్నం |? 
[/ సమస్య కాంగ్రేసుపార్టీవల్లనే పరిష్కారం అవుతుందనీ కాంగ్రేసువారు, సోషలిష్టులు వల్లనే ay 
;| పరిష్కారమౌతుందని సోషలిస్టు పార్టీవారు, కమ్యూనిష్టులవల్లనే పరిష్కారమౌతుందని | 
| కమ్యూనిస్టుపార్టీవారు, భారతీయజనతా పార్టీవల్లనే పరిష్కారమౌతుందని బిజెపీవారు తెలుగుదేశం క 
| పార్టీవల్లనే పరిష్కారమౌతుందని తెలుగుదేశం పార్టీలవారు బాకాలూదుతున్నారు. ఈవాదనలతో | 
| అధికారాన్ని పొందడానికి ఈ చర్చల్లో మునిగి తేలుతున్నారు. పార్టీలవారు అసలు సమస్యను | 
సి పక్కకు నెట్టి కలహాలు పెంచుకుంటున్నారు. ప్రజాజీవనాన్ని శాంతియుతంగా వుండనీయడం a 
: లేదు. ఇపుడు ఇట్టివిచిత్రమైన సమాజం ఏర్పడివుంది. ఈ స్థితిలో వారికి ఈశ్వరార్పణవంటి 7 
1 బుద్ధి ఎ విధంగా లభిస్తుంది? అన్నదే యిక్కడ ప్రధాన ప్రశ్న ఆ ఈశ్వరార్పణ బుద్ధి ఏవిధంగా aa 
111 లభిస్తుందో అటు పిమ్మట పరమేశ్వరుని దర్శనానికి మార్గం ఏ విధంగా సులభం కాగలదో ఆ | 
విషయాన్ని గూర్చి “విభూతియోగం" లేక “విభూతి” అను ఈ పదవ అధ్యాయంబోధిస్తుంది. a 
be, sy 
Te eee eee eee se Ae eee eee deeseslesezs 


293 














oe SEILER RES వ వాదాలు ప 
. PI ఇగ sia షు గ్‌ a మం 7 పళ్ల అ షు స్త అ మ్‌ స గ ప న 
సన్స్‌ LEBEL ELE Ea శ్లొకాలన్నీ భగవంతుని విభూతిని, న్‌ 
పన పన నవస నన వ . 
wT యంలో 42శ్లికాలున్నా గురి చి తెలుపడంతో పాటు అర్జునుడు i, 
uy అధా న 0 న 
a ఈ ఫీ ముక్క నిరూపణను తెలుపమని ప్రార్థించగా అటు 1 
జ a యోగ న క్త లం, భక్తి న్న క్‌ తి యోగ న క్రి ని గూర్చి bn 
i గవానుని స్తుతిం తి వర్ణనము ఆ గ 
స్య భ చే గావించబడిన విభూతి వర్ణ రకు) |. 
వ. : గ 
En పిమ్మట భగవానుని (1నుండి 7వ శ్లోకం వ |, 
ab వరన 11న శ్లోకం వరకు) |! 
. తి యోగశక్తుల వర్ణ DE |: 
“| 1 విభూ గవర్ణనము జేయమని |; 
i ప్రభావపూరితంగా భక్తియోగవర్గ గశక్తిని, విభూతిని తెలియ గై 
ను ళ్‌ న 
లా అ ని, వరకు) |: 
ష్‌ నుని స్తుతించి.న్వికయమై డీ 1రివళ్లోకము 1. 
న అర్జునుడు భగవానుని స్తు (72నుం న న్‌ 
య! 3. ర్జు డి 42వ శ్లోకం వరకు) న 
ప! ప్రార్ధించుట (19 నుం ష్ట్ర న 
ప్రార్థిం' శ |! 
వ ము ల ఫీ 
న ఐ చెపిన విభూ pe 
bs ఏంలో భగవానుడు తాను చెప్పి |: 
చః | టి అధాాయంలో భ ay 
UN వెనుక 9 పుతునాడు 11 
A . గ్‌ 
క సృృతముగా తెలుపుతున్నా zs 
అ పుడు ఇంకా విస్తృత వలం ననీ? pa 
ఖో ఓ ఇఎ్ర pf af అస్‌ బి so ih 
mr wt apy we ees we We / లే 
ci Seer ee స వచః a 
905 శణు మే పదముం వచః Wy 
E . శ్రి న a are fn " 
Pet య జ హాధం అ యు అలి oy) లోలో భా wm 4 న 
WW wn రో న్‌ ist 
జ af య Ps బెల్ట్‌ జా అ సి యౌ పి 
; on, Fatty, కష 4” స లా | 
5 అక్ష్యజర ణి ఇ pe 
ora / a 
i న m0) p 4) 
ee క ను విని నంతసించుబును 1) 
ars నా వచనమున in 
7 మరల 23 
va ను గోరి నేను MM 
జీ నీకు నీ హితము Be 
dot | 
Po ఇ అష లను గీ 
us  చెప్పబోయెడి ఉపదేశము న 
స్స అష [షి 
వ ఆలకీంపుము ap 
Fae ey 
ars | ప © స్నో 
శై పత్తు పు [| 
Kk 4 a see అనీ హఆీలీ వ ed నే 
న వం న మహర య brn 
మ వై పల ఖలీ అలకలొ ఆ 6 శ్ర 
70> డే యై ఇ mr భజ 
త్త అదా మాదిర్ది దెవానాం ళా అ 
a Fa ఒల్లో ఖో ర్వ శః ey 
Hy మహర్షిణాంచ | fi 
మే స స 
far ఈడే వ | hp 
Hy నా యొక్క ప్రభా i 
UO ( 
Hs దేవగణములకును క i 
YP a య ioe 
EE మహారులకును కూదా తెలి 17] 
ప్త ey విరావము గ 
2 మవార్తుల ఆ రా (11 
జి దేవతల, aa నేన by 
భ్‌ Py 
సి నకు కారణభూతుడను i 
జ్జ - మ్‌ న్‌ aya (| 
ల | ఛు ఆభ గా గలు sees: 
క్‌ Bala ala ale cle కలా చక్కర 
ణ్‌ SCONCE చక్మవ కర్కశ క్క 
క [2 yD Sd uf» రకా కూ నాం తో్టీఇ ల fe wr} 
బ్‌ ఎ Rp ap fo Sp మిత శక్మశక్మత ww fe అస 
CEN ర భవ పం yD Ee ed Teer whe we 7} 
fetes 
oj wy 


294 





& ye Ch eB ea గ ab మెలల ౯, చె గ 
నల ఇ యు mf మల మల్లూ STE మందా దం Tule ii డు టలు mfp ల Ra es et Vets THs | 
mie iE ais alz a! ii gt Pri ssa eben SEs ar బారిభా సమ డ్రా ia nin Me BTCA WED RE DHE WA వప as ha 
ఖు ae wl a, ట్య iy a i 1 హో | ర్‌ న ( మ te, AR MRE య. స En 
yen iw, Ae, a న... నా! స మైలు CN ni Wom, ఛా లు స ఉస క సరి 1 am MEP ME Tey hg pea UE వ. సను అల ie 
hI 
(క 


ఎద సయ్య 
వ సట మెక 


= 






















































































































































































/| శో న్నీ ni ar గ sen | 
bE 5 వ wn ha, Mm, sal Ara ae స్‌ SD rh ay ph | 
4 Viet వ E ED చల అటు. MD Oo) Shs) on 
థొ 1. rid drt త. 2 యా తము మరంద కడు. మో Wi rigs es se rg ్య ie 
ణో yt Wr MM et aH a pr WE IE Cs, TEA , 3 
జ్‌ ఓ Fal మ. , ల ert A Fag OE 
శ్ర నం. ret, LAL Sr KY Ths ET yd 
న్‌ భ్‌ Wl "a yr ' yy Yin ॥ షన rf క్‌ గ wh 14 నా 
ar td న! Cie ల వలో టం te AY Dr Went ॥ ఫ్‌ ' | ౯ 1 (శ fa 
వ అనీ Wa టల De DY Bde LL టంట CE WD టి! a 
‘ " శ Cpa 3 oe J oe స్వ ట్‌ Wo wr ay సా ॥ మం. prin 5 wy MN, 1... న. ra eal |! ॥ 1 
h గ ర్న డు Cm wy we Core స "op శ ay గో al Dp On fu ir tran స. | ew న న 
Wo re Tas po As ల gh wT a |. 3 
bey నున థన ran fi "I NLT Shai BO el ERT BO dR వటం ec Sr 9 
en op ళో ఖా నటీ we దిగి నిల అప్పు సట లల బ్య ష్‌ ఇ Ir LET AA WM Ce sme al a 
భ్‌ కీ! గ్గ ॥ సన Wel స ఫి 1 | 7 సట rr iat Wot CE WE a | hg | 
ఖీ ॥ Wl, ME లీ FE) fo గ. gr "| Casey మలో A సీ | a ay , ఖీ wi ia Lo .. మ is | న | Ww ల 
UE గళాలు p fF ey AEE 2 Ma iNet TAL he wR ETD Pe / Bs 
ts doe We ళ్‌ / గ్‌ OR 17 గ Ds i nis wg Wear at HM iM Ie Prt snd య | 
ల. 3 జ్‌ బ్‌ mn . ట్‌ ల fiery J 4 eye IE | 1 న. an eM To rire, Arras wr Wl స్ట ॥ 
Pht = న ర కం my a గ్‌ 4 క se తట్టి టే Hse (1 i by య. న సీకో [ స Wn స. ప టన. 
ఓ క టల లా Garis BIE ॥ Ne క ట్‌! gr ళా శ he way Baa Meee లో PR Tem iid" స sae త dr pt Fk 
i క గ నక ల Pes EE శౌ ఆని (| గ. gp Wh te టి yy A LE ' 
ph a fe a ఇ ane meh © i టా "యట నో ఆని eee pen tn | గ (లీ సో స hls" i ఇ pro | లీ ఓ. గ Nerd wn (| 
ఫల | | శ ॥ RICA హి క ule np iy he / వ 
tp et on యు =. Oe) Py "er wa a rie VNC | nn be, ST (4 న. న ys Wat ue 1 ళన 
క. Er AT యం. ళ్ళ ot, PR, APE nip శ ను. a (|. Yr ఎ 
గ్గ | WTA Sa tr (| క్‌ న. క! యళ Mati hy sayy or a lrg | ' 
gp గ్‌ wh Wie sw ఆ? సళ gy srl గల Neen య గటా 2 fie, ఖ్‌ I ee i 
u w Kk (| i pote ba srw yt tnt, his న రట! సే fame న్నీ iy ఖ్‌. i 
go tra, he's వ) ( ళల సప సర టట యం లన టం టట far లం! i . 
EN a a న... fry] PP EI AP RT CNC PRT} WO (aa ॥ భ 
|. i itr al న. స Mr re ad Gd re ck loti "4 
/1 హట్‌ ai, య i, way Ti ia eh Lt | , 
gn 3 భం as ల. | te ot Ten Shel Teen wo veh Cah, Wa, Ir J 
hw ల wr; నీ స న... cts Mga ON? hte Tat నం... Sg | 
doe he AO RCA MA EN సు PED "1 WATT (క wd, "rl ల , 
(1 | న Men Heese Yes ee ర్య ww 
Er) గ్గ 1 Ein rath, Hh | క. /: fa ey 
iy. Dorr) ORE 7 న టం ty eh | 
జ గ సర న. area wf RE) ays hes hr టం Tl Fr £ 
i ఆదిని! Wy అం / 1] ధి స 1," Whit OEE Hi bye J frtn tre tnt oe Teg ; 
ఖో స నం... పల స మం TTR CTR 
7 x > pr vs hg, ji న్‌ Ar i spf? న్‌ ay hihi Tea aif క...  . 
న ల గ్‌ Wa గ్గ | | స్‌. నను న. trae cf, one 1 Dy a భ్‌ Mu pte eer స Re జ 
ఖీ (a rd sud Bld TED గ్‌! pris RED Ay iF, Fagen ఫో ip ob 44 Jin (| 1 ie, శ్‌ ki wt! es a ల /. ryt " కే బ్య 
| By, Ff pol brit abe Wy br thy లగ, wo bs 
ge Wt, a రి mM జ! i 1 మ bs NOL oa, ఖ్‌ ళు Wr, 1 స Wry 1 ray శ్‌ OUT MT) ces 
fy 3 He, 8 న mt, myn టట స? తన 
Min Wis Toa yu fb bret av 1.11 ‘al VE, tty" rips, FOO bade ig pre 
జభ స్ట గ్గ గ తే జ Wh PARE OE iin hh న నం. యం... న. (| i కీ 
| Oy Ctr: + లై సం నం ary on “ont a hy rae Te, hg ol ళ్‌ 
Wy v Spon eg EAA TT ALAN) oF WEIN Ata by ఫ్‌ wimg nite (1... స రట స 
ఖా ల ఖీ రో భం! pies Go "tig i tn RACE Hes ras hme lh tn yh ట్‌ గా న [స a 
ie ప ie A AU BU AN | 
స్‌ టం De We Td MRED hyo Wg ge tas, hho ihe srw wat |. న 
షల ౫ టి శ , / RE ఖ్‌ లై IN Wf: * Wir; ళం. శ hi, స శ... OO PIR | ల 
' p i ATG Di ర్‌ Wy కటిం లు Dees FY 1 Den / ౧. 
/ yr 4 గర yaite Hh A Ny 1 ares 27 bisa "hy WA ess 
[70 న్‌. i ప క్‌ pee Pry EPR TT ON pies greet స jf Wi, aah 2 1. 
గ్‌ అడ్డ స రట న. Ee 
y ey గ గె ) ete MUD Fi tay |... సాం షు ‘sir Wit గ Cina Neg i fo bons o hy | 
CET) 5:4 త్‌ fa షా than భ్‌ fr గ NE) మ! యో భా Came స ల్లో 1 | 
MEP de Dos ihr Blt ro dp ee Wow MOTTE hey NNO Sg YOM hry nl ॥ 
ae a 14౫ ॥ au La, Gh Ul si ర... igi (| RS AA |r 
: Ea far భో Fe Re J (1 వ |. గ fiw Pa 3 ౧. 
/ గ గై ప (1 we భగ oR ptt Ap ed Dy | శర Wg to 11 టం CATA 
fy + గ్ర | ( ఇ . aor +... గ... rik oh తక షం. Med న్‌ hrs 100) hy స్స్‌, స్‌ స. | ey 
ర. గా PTI tyr 1. ర | Maa tir by swt By: 11 ‘irk Yr 
CY ౮ లాగ. / . 2 BAY HEE VARS AE స్త శ RS iy ' 
| wa me ADEE ail say గ్గ మ ‘i, Ey RD » 
ఖా Wen A 7 FED yy / ri Sale, fe et, t, bee ను. “| Vit 7. Wy Cera Wi స mn a “ i 
f శ. లో 1 న. Bri [0 YALE syle ల్లో Lad) / WA BAD Dh Ta Gay Fer 
గ క్‌ Mr Re గు పం ho dy ey fal FOE (11 i 4 ప త్ర ఫ్‌ Pp sip ier, 
fo) y స్‌ LE PEARY టు షు Hit de Tasty 1 
గ్‌ భ్‌ సె hy MW. pti inh iM SB స. గ 
ల, శ రం Sel pe EI wt bys A నా టం గళ! AE 
0 వాడె నరంకలషముల FEN GTR ar 
Yr స్థ గ ba | HAP WADE aye She pen 
hv a ; నై WOONONA I లుం, స్‌ ew 
i శ 2 ati RE, ME Ste ire cl 1 స 
Wr గి | గ కి WM 550 (1 స | 1 
| న్‌ J 
} 3 Crd db then, SHON, 1 ల్‌ కా. ఇ గా 
Hos సాద 4 7 LEE TR ON : (Hf క్‌ క్‌ (2. ji) HEED, ibys iy tay py Mi fe 
క్ని / ॥ 71... ట్‌ | ff gis STN Whe Ae గ 1/1 Mo, wi, ౪18 
ఖీ bl గీ చన?! శ గ్‌ శ! . HH 1 న... a Mg Sis in) Ce | 
a స f \ Kk శక | pH ges fg స Flas iby గ్‌ ట్ల గ్‌ 
Aig, 1 ॥ | Vi Wd, 7 et, ar iter గ్‌ 
ద | | ళ్‌. జీ LTTE గ tiie Fi a, yy గ? WT RE rh 11, DN 
| (| 10 
॥ 


శ! OMA hry 43 bs ల 
న మ. CO UR 1. క 
షు yp i Hie Wink / Ws Ses ol Haig ean a ay 
ఖ్‌ స్స | ౮ 4 |) త్రీ 

యం వ. at Why yr Ma గ. || $f Hye 


map ME nA అ అడి కమ ఆ అల్మిల్ళు సా vd స్‌ rf | న న న. సం! | న. 
eu టు vd ead? Tad ౨ dg At TED, wren లక్‌ 
క్ట. i Sr a WHE hed "a 
నాము? వ. ష్‌ క Ba We ST య. ae 
Mee . , ఇ WaT os యం సం! 


ఇ 


ఊఊ 
చై ఈ 


‘= 
3 
B 


స్‌ 
ఓ 


1 
న్నా 

శ్వ 

క్‌ శం 


es 
ధ్ర 
శ 
© 
En 
నని 
న్‌్‌ 


ల! 


చౌ. 





f వ్ర న hes + శ ల! (స. వ |. | : 
గ్ల ఇల్లీ శ్రీ ; యం ల... టం న | వ. 


“తా! 

ల 
ప్ర 
జా 
చై 
ే } 
చి 
శ్‌ 
ళ్ళ 
te 
క్ష్‌ 
న 
మి 
ర్‌ 
సీ 


ల్‌ 
షై 


2 ah 


మీ వ. అలీ | | / [ | / గ్ర Wr | గ We (| a /.. 1 
ప. షమ a aN a వు ణ్‌ 4 dif ; , / గ్గ మ! VN a ల్‌ / WUE 1 (| 
యం చౌధయజువచ ఫ్ఞ ఆటీ SEN NT TI nae Bol Cn le at 12 
| ॥ Weg . nop FF ad 
frei fi iy) | 


న్‌ శ 
చా 
5 


my ల్లో 


Wer 


4 
Wea 


క్ల వ్రాత 
క ఛో 
సై 
క 


జ్‌ 


Oo 


ఇకొయా ఇలయ వ్వాకీడు కాశీడా ఇట నా కీల 





a) ల మ అత్ను అల్లో పకన శ oe 
0 GHP om wee Ty తుబ్ల 419 
pe క “a 
? 44 


EE 
er el 
“yy 
గ... 
CREE) 
4 4 by 
th గి ః. 
1జి +) 
తీ i 1 
wm a 
oh త్‌ 
"an 
wid 
aug ol 
wy 
wp 
Cat) woe) 
"ah 
4 


sat 
భు... 


Hyp 
x3 


we te UR 


WE) 


యశ్‌ ళ్ళ యశ! 
వంతి ఖభావొ భూతొనొం 
వ పృథగ్విధాః కోర్‌ 


nae 
క 


ఇలా వ్‌ శా క్రీకా 
న 
స్‌ సే 
ప్ర 
ఈ 
టట 
© 


ఎన శక 
= టై 


జీ 


వ 
క్‌ 
శన 
7 


Boer) (a 


శీల ఆక్టా 


క్‌ 


జజ! 
స శ! 


హద వి 


నిశ్చయ జ్ఞానం 
తత్వజ్ఞానం 

అప్రమత్తత నహనం 
సత్యం, దమం, శమం 
నుఖం, దుఃఖం, భయం 
అభయం 

అహాంన నమత్తం 
సంతృప్తి, తవన్సు 
దానము, కీర్తి అవకీర్తి 
మొదలగు భావములన్సీ 
నావలననే రలుగుచున్త్సవ 


ప్రయా 
న్యా 


శ్రీం కీ శో 
"కా శ్రా 
Ant =k 


(డ్రా జహా = 
అహ క 


న్వు 


a 
Ce) 
Er 
ఇ జీ జి 
గ as 

“yh 

ME) 
గాళ్ళ wey 
mh be 
ep 
అపు reat 
ws ఖీ గ 
4d 
Cram 
ee 
న! ఖే 

a3 

న. 

Wg 


“2 ల్లో 


య or 


మూటల శీ ఇటో యా 
భా కా et 


లక 


య fee 
జో 


"ఊపు 
కా 





= 


క్ష్‌ 


శివా చ దా! 
చర శూ 


య్‌ మరు 
et 


elses 
cis cis le 


ళా 
౯ 


టూ 
న్య els = 
క్‌ 
ఇస్తే 
శ 
Ea 


© 
జ 


ర 
జీ 


| 


గతి ‘hye a 
Whe rth శీ a tay en 
స లి A Tp gh చ 


మో ట్‌ aye by GA by i als వ. a ies వప iy" aa 
సీ క్ర జ కాత కాశ కాక జ్య క కచ కు కిన శో 


295 


శశీ 
EA 
యళ 
కశ్చ 
టం. 
స్ట్రా 
జే 
లే 
f5 
క 
fs 
శ 
fs 
నవ 
ts 
శూన్లో 
శల 
$5 
నలై 
జ్‌ 
గా! 
భల్లా 
0 
Ate 
fae 
dfs 
ర 
Ms 
fe 
a 
res 
ts 
న. 
fe 
WE 
TS 
ae 
న్‌ 
స 
శప 
మ్‌ 
శ 
అం 


| 


మ్‌ 


a గ ల్లి ల 
sta sla ale ale le వడ వం వి! దవ) ద sla st: 








5 i అ a eal ef af నా lo abo! 
| SDD సివి సన ఫట పని పప నిన విని నవి! నవని వంకన హస. 
జా జాన 55 అహా కారా న ele mle elm che bia ween cfnm alm ly ln iw wo wie ele elie Ie els ewe క్‌ 
Cre Seo 
ng i జ 1 
3 మహర్షయస్సప్త పూర్వే i 
yy | అ ity 
వక్ష చత్వారో వనవనణో ఖ్‌ 
PF ప గ 
ల మద్భావా మానసా జాకి ‘i 
ప పట my 
LY యేషాం లోక ఇమాః ప్రజాః ‘ a 
us 4 
oy (ప్రవంచమునందలి sy 
ష్‌ a 
te ఈ జనులు (మూనవకోటి) 
Ie ఖీ 
త్త ఎవరి యొక్క నంతతి i 
గ్‌ ah 
Qs అట pe 
Hy అయివున్నారో వారు పూర్వికులైన ' 
యజ mn 
క ఎడుగురు మహార్షులును i 
ఉక ఈ, త 
క ననకాది 'దేవర్షులును i 
fhw న గ 
గ్‌ లును సీ 
i న్వాయంభువాది మనువు a 
థా ర 
స నా భావముగలవారై శ్రీ 
at by 
Ze» నామాననపవుత్రులై జన్మించిరి a 
డో ఉట Wy 
fhe ah 
a , ఆ ఇ జి నా గ్త్‌ 
|, 1. సప్రబుషులు : |! మరీచి 2. అంగిరుడు ౩. అత్రి 4. పులస్తుడు 5. పులహుడు i 
an ou = ree Bs రో 
| 6.కతు7. వశిష్టుడు ఈ ఏడుగురుసప్తబుషులు శై 
ష్‌ న i 
త : ప= జులై క్‌ జి ర 
1.1! 2. నలుగురు సనక సౌదులు : |, సనకుడు 2. సనందనుడు ౩. సనాతనుడు i 
ఫి i) 
క్లాష్‌] ఉ.సనత్కుమారుడు గ్గ 
(1 గ 
వ ప in 
| 3. చతుర్దశ మనువులు : |. స్వాయంభువుడు 2. స్వారోచిషుడు ౩. ఉత్తముడు | 
70) డా జ వే వరి (౫1 
కల స | యుడు 7. రైవస్వతుడు 8. సూర్యసావర్లి ౨.రక్షసా fe 
అ! 4. తామసుడు 5. రెవతుడు 6. చాకషు వ స నో, శ (౫ 
st ర క్‌ చ్వుడు. అనుపదునలుగురు | 
| 10. బ్రహ్మసావర్ణి ॥. ధర్మసావర్ణి!2. రుద్రనావర్ణి 13. రౌ-చ్యుడు 14. భౌయ్యుడు. 
మల్‌ గ్గ 
“| మనువులుండేవారు [| 
4 a 
ap ॥ | 
4 ఇందులో కొన్ని పేర్లు వేరు వేరు చోట్ల వేరు వేరు విధాలుగా వ్రాయబడ్డాయి. |. 
య if gy 
సమస్త మానవులు పైన తెలిపిన మహర్షుల నుండియే ఉధ్దరించిరి అని | 
తెలుపడం వలన మానవకోటికి మూలపురుషులు వారేనని స్పష్టమౌతున్నది దీనిని బట్టి | 
“= స్‌ో 
ఎవరును అలలమని, అల్బజాతికి చెందినవారమని తలంచకూడదు. ఎవరు ఏ జాతికి, 
ప గ్‌ 
మతానికి, వర్గానికి చెందినా అందరూ ఆ మహర్షుల సంతానమే అని భావించి | 
ify 
దైవోత్తేజాన్ని పొందవలెను. ఆ మహర్షుల యొక్క పవిత్ర రక్తము మానవకోటి [| 
a... అడి య్‌ 
గ్గ] 
యుందంతటను ప్రవహిస్తున్నది. ఇపుడు కులాలు, మతాలు, వర్గాలుగా విడిపోయిన 7 
క కా గ 
వారందరూ ఈ సత్యాన్ని గుర్తుంచుకోవాలి. తమ పూర్వజుల జ్ఞానధనాన్ని దైవవారసత్వాన్ని శ 
ఎ a FN 
|, పొందుటకు కృషిచేయాలి. ఇది దుబక్కరి సొత్తుకాయ. దానిపైమానవకోటికంతటికీ an 
mre 
fw a) 
+ | అధికారం వుంది. [| 
క hy 
A) ఇ 
భష | rrr 5 apa apa ని షం fd aya yd Gp Afi a] 
షప MyDD GYD yd (ఇ బడసి డని టం ఇల బబ షై ఇ 6 SERED Ii వక S/d fi వక Cpa వి Pe elseloe 
hee ee ere జనర క న ననన esses | 


296 


¥ 


i mie alge 
1పివ్లోదివ ది పదివి వివిద వ) ఓవి! వివి! వక 
» ale af2 DDD ce sees un 
to at అ లా ఇ తా whe wim నో ఇ mle జూ క 
PENI ale a వు తారల తా Jo slew lw whe whe ph 
ale nfo aia sale ww lw shew whe గై ష్‌ 
నా సదిన్గపిద్సె నిలవ wiv ర ర వ. స్‌ క్‌ వ. 
నాం చడానికే శ్రీకృష్ణపరమాత్మ ఇచట వంశపారంపర్యమును. |] 
ri అ. రరరె 4 yy 
; ss డి | En 
(గ డం జరిగింది. ap 
%| గురించి వర్ణించ సునాము (౫ 
J మన పూర్వీకుల వంశానుక్రమాణికలను వ్రాయిస్తున్నా mi 
wy, <r cD) 
us ఇప్పటికి నీవు మనం గస న పయనించారో ఆ ధర్మమార్గన వ 
(1 దుకు? తమ వంశస్తులు ఏ ధర్మమార్తా mi 
a | డానికి పయతించుట వ ప్రస 
| పయనించ మ న . గ 
gn OEE 
i ఎతాం విభూతిం యోగం చ శ్‌ 
i af మో ల af 
శ్‌ g ల్లీ 
i మమ యో వెత్తి తత్త్యత | 
Ws 192. 
1 సోలీకమేన యేగేన ee is 
“గ శ్ర అ En 
(Is అల్లో లో థె ప 
| యుజ్యతే నాత్ర సంశయః " న 
as గ 
ht | 74% 
UD సల్ల 
| వు a 
Ho ry 
i యోగమును గూర్చి యదార్ధముగా an 
Wo bat, Tt 
[గు ముకొనునో అతడు న 
ఖ్‌ ఎవడు తెలును గ్గ 
; Ny 
a డిన ఫై 
1 స స! + 
7 mp 
న్‌ వాడగుచున్నాడు. ఇందును క sir 
Ws సీన అవసరం PE 
i గురించి నంశయించ వలసిన ల 
న! oy 
TO స 
గీ ఆలి అల్లి సీ టు 
i అహం సర్వస్య ప్రభవో O 
nS ఇల్లీ ge 
in మత్తస్సర్వం ప్రవర్తతే న] 
utp 
So 09 నటీ 
is న మ శ్లో-8 (1 
| Tams టి 
ళ్‌ au ౪జి 
LY వసమన్వతాః య 
us బుధాఖా 42 
ఖు ర్‌ 
జా త్య 
(1. తయునావల్లనే ప 
ఖ్‌ ఈ జగత్తం ణి శా 
గ డుచు a 
[) జనించినది. నావల్లనే న is 
4 © నులు sph 
si చున్నది అనిగ్రహించిన జ్ఞా ft 
[| a 
1 నన్నే సేవించుచున్నారు | 
స్త్‌ bs 
i శ్రీ 
YS మచ్చిత్తా మద్గత ప్రాణా | 
Ww ఆ NA 
ళన పదనసర [సా 
గ. ° (©) 
గ బోధయన్తః పరస్ప a 
| హ్హ్‌ ap 
sl కథయన్తశ్చ మౌ ఏ శో -9 | 
WG ఉల ళ్‌ 
గ. x వ a 
fw స న గ్రాలు if 
ల! 5D fa Cyd G GE FE చాలురా 
| seedless 
వ | ఆ : 6 af» af2 jos ఆల య ° 0 ఈ చక్మశ కన శక్ర లో 
fy SPB es 5s త్య 


క్ట | ణి గ గ్గ n 
న ale qe వరదా mp mle se ale ale als ఇరద ale fp ఇన ఇ 
ale ale ale ఇరద ale mo పది హో DOCTRINES టి షకీల ale 
వారం పం కందా నూన పంపాం రాపందంమారం దం చందమున నంతరం దంతా EDD 
wie he తనా శతి ఈ w EY Phe why spe 
fh 





ఎ మనస్సును, ప్రాణమును | 
4 నాయందే లగ్సము చేసి గ్గ 
[1 నన్ను గురించి ఒకరికొకరు i 
దే. ముచ్చటించుకొనుచు న్‌ 
| బోధించుకొనుచున్హ : 
Hy వారు నదా తృప్తిని ఆనందమును 1 
Er పొందుచున్నారు (| 
ళ్‌ ety 
' తేషాం సతతయుకానాం 1! 
ళల జూలీ a 
న భజతాం ప్రితిపూర్వకం 
క్ష దదామి బుద్దియోగం తం a 
Es యేన మా ముపయన్తితే శో. 10 | 
వ wt 
Ey యోగయుక్తులై నదా || 
ష్ణ నన్ను భజించువారు || 
[1 నన్ను పొందగల బుద్ధికి i 
S$ యోగమునకు అర్హులై యున్నారు | 
# అట్టివాటినివారికి నేను ప్రసాదించుచున్నాను i 
క bp 
క తేషా మేవానుకం వార్థ a 
శస. మహమజ్ఞానజం తమః || 
యామ్యాత్మ భావస్లో i 
bv | 
గై జ్ఞానదీపేన భాస్యతా జో 11 
వ్‌ వారలనుద్దరించుట కొరకే | 
KH 


ip నేను వారి ఆత్మలయందు వ 


ity 
ర్స, (గల 
Up నిలిచి స్వవ్రకాశమైన జ్ఞాన sy 
క్‌. క గ్య 


తో దనము చేత అజ్ఞానము aly 
వ 
శ్‌ వలన కలిగిన వారి అంధకారమును py 


at 
వ్ణ bi 
4 పోగొట్టుచున్నాను sa 
qm; by 
x wl, 
జ గ 
Eh భగవానుడుపైన తెలిపిన భక్తి చక్కగ ఏర్పడి అభివృద్ది నొందించుకొనుటకు భగవద్వి | 
7 | 
శశ భూతులు భగవన్మహిమలు తెలుసుకొనడం అవసరమని భావించిన అర్జునుడు భగవాను నకు | 
fp ఈ “ ఆళ్ల సీ 
o పశ | an 
iS ప్రశ్నలు వేస్తున్నాడు 1 
క్‌ uy 
[11 వది ఏఏ 2p ఇబ ఉద Gy? yD ఉట ఇంది ఉం ఉప GYD Wyn ఉన ఇట hye ఉప GYD ఇవి ఇవ 4 ya af af» fe Gf i 
క కరనా నా ర నరా క RRR SRE రాలా కా కా లాలా కాకార రర మ 


298 





యక 





జ fo 
fo వ! వి! నవి! 
lz వె! పివి! విన కివి! కా. ఫ్‌ 
le కిది alo సోని! సిపి! పవి షాక వ 
సజ వై వా gpa Fe phe 
af» DDD BEES es 
ఫరికషోంషోకవో వో: : య 
షం నం ap 
భూ ర క లో వూ 
త కాసి els ey క వ వ రం ధామ ip 
laales sels ఈ (ప అల] అ ‘a fan 
ies పరంబ్ర భవాన్‌ 5 
i పవిత్రం పరమం జ hy 
hy" ది OA 
0 శంత్రం తె ల భా? 
లే టీ రుషం న్‌ జ్దస ర్త కే 
Ou ల =e జం ఎభుం వప 
i చ es uty 
Mu మూ చే + 
0 ఆ జ 
స మృషయ స్పర్వే “ 
(1 హంసా స్‌ వెల్లి 
du ఆ sai దస థా | క 
[1 సీ 
ం దేవర్షిర్నార లో వ్యాస వష 5 
(1 కో దేవ z క్‌ be 
శి © లౌ || 
క ఆంత దే బవీష్ని మే సీ 
MO | ర ముం చె వ (ఆ 7 
ba » | eve bm CT) 
1. ణల bry 
vy ల a WD) 
ih పర(బహ్మవు . by 
in| నివు af, 
| nm 
(1 వరంధాముడవు ap 
న Tv 
in| వరమపావనుడవు నా 
A పర న an 
| దివ్యమై సే 
క 'శాళ। తుడవు, కా 
(గ శా AY దే డవు సిల్లీ 
| డవు. ఆదిదేవు స 
fia) స్ట గ 
| 43 పడవల ౫ i 
i నీ వ్రు (పభు స nh 
i మలును TE 
1 ఎ) ల్లరు న నారదుడును wm 
(1 స 
| దేవబుషియె = ను ty 
i దేవలుడు an 
sty లి తుడును, దీరి. న 7 
ఖ్‌ 0 
; Se నా. స 
ల! ॥ 
i స డు ఆర్యా గ vp 
‘| Hee nee సప్తబుషులు.. | 
గ. ను అటే ప లిపిన గుల్తు an 
న | నీవు గూ కంలో తె రా 
గ్గ ఆరవశ్లో సజ 
| యు 7 
Ws : అనగా ఇదే అధ్యా ది | 
|| బుషులు :అ తెలియజేస్తున్నది. Ip 
i] ఎల్లరు | హృ వెవరపురాణం ఫ్టవ మంత్రాన్ని | a 
a ఇనారదుడు : వాడను బ్రహ్మ ్త చకమైనవైప్ల an 
i దేవబుషి డి జన్మించిన యె కర్మ నిర్తో స ఈా టి 
Ct అ. రా J 
it bi ఠం ను దేవ ఇ ణ ara 
్‌ . బ్రహ్మకం రదుడు అనే జేసునది. తరం నారాయ wp 
(1 వ్‌ దేనా యజేస్తున్న నిరం గిజ 
sy] ష్టుమూర్తే వతం తెలి పం వలన మే కాకుండా, 7 
(| 2. వియ్టు వాని భాగ దక్షుని శాప వాన్ని పోగొట్టడ sn 
[fy ప్రబోధించాడ డెన నారదుడు వ. దుఃఖాన్ని నుడనే పేరు వుంది. a 
tp లో రు ఓఓ కంఠ y= భోజ టు కా 
(స హృ కుమా షా రిసూ “అ కలహ ఉంచున య «9 
గ ౨. బ్రయ్మి సూ, సంచ జా తనికి మర an 
i చేస్తూ ణి బ్రతికిస్తాడు. ప ని చేతిలో అతడు గురించి i 
ct మారు ౯3 ఆ 2 ర మాయ | | భి 
a గృరజయిగు కు హరించమని చెప్పి న న ఖ్లా ల 
| గల . ని అపహరి డు. వియ్లు MA 
కస్ట తీదేవి రు లెత్తా ఆడి రిచినట్లు aye 
iY పార్వ ఏడు జన్మ రు an 
ఫ్‌! డు. ఇతడు ఏ సారి అవమాన on 
| ణి డక fa 
ty చేస్తా రదు ల 
స డినా ౯ TN 
i బోధిస్తాడు. రిగేటట్లు పా ee gee 
గ — రాళ్లు క fa fa fa ఏ చక్మచఆ్మచ 
(11 ంతుడు రాళ్లు పుతుంది. SRR! 
స ' హనుమ ప్ర ము తెలుపు గాద ఉని seseeleclesls 
౮, మాయ Yd Se Sa & రక్మశక్మనా 
( అద్భుత ర «(2 «2 sfeseslesle ss 
సన్‌ | ఇ వలిరకళ 
it ని ఇ ద ఆలూ కా ౯ sf అక్ర 
i | ఇ శం fesse కనా ర 
ర రర తా లాల 
Uy ET 


assess రా బలల వం నంగా నం మం 
శ అసితుడు: i 
క . అనితుడు జనకుడికి పూర్వ జన్మవ్యత్తాంతమును బోధించెనన్సి స 
Us బ్రహ్మండపురాణము తెలుపుతున్నది. | 
UE 2. సగరుడి తండ్రి, సూర్యవంశంవాడైన భరతుని కుమారుడు, శత్రువులకు |! 
ఫా భయపడి భృగుమహర్ని ఆశ్రమంలో వున్నప్పడు గర్భిణితోవున్న అతని భార్య |! 
మ కళిందికి సవతి విషాహారాన్ని పడుతుంది. అదే సమయానికి ఆ ఆశ్రమానికి i 
| విచ్చేసిన చ్యవన మహర్షిని దర్శించి తనకు కుమారుడు పుట్టునట్లు i 
త్త ఆశీర్వదించమంటుంది కళింది. గరళసహితుడైన కుమారుడు జన్మిస్తాడని | 
Hy చ్యవన మహర్షి ఆమెను ఆశీర్వదించాడు. ఇతడే సగరుడు. by 
పగ వ 
4 దేవలుడు : : 
కా . అష్టవసువులలో ఒకడైన ప్రత్యూషుడి కుమారుడు, గజేంద్రమోక్ష కథలో ఇతనిదొక : 
క్‌ పాత్ర (భారతము ॥ 
sz] 2. వేదాలలో నిపుణుడైన ఒక ముని, దౌముని సోదరుడు, ఇతనికి సువర్టల అనే ల 
వ్‌ బక కూతురు, ఇద్దరు కుమారులు వున్నారు. J 
ష్ణ ఏ. వ్యాసుని శిష్యుడు. శివుడి వరంవలన అసితునికి జన్మించిన కుమారుడు, [J 
us రంభ ఇతనిని ప్రేమిస్తుంది. స 
Hs i 
i oy (సుడు న ( 


ఈవ్‌ 


మహాభారతకర్త. సత్యవతి-పరాశరుల కుమారుడు. ఈయన “ఆశ్రమం శష్యూ | 


le మరీనా afe 
హ్హ్‌ 


(| పాసం. సత్యవతి ద్వితీయ భర్త అయిన శంతన మహారాజు ద్వారా జన్మించిన ఇద్దరు |! 
“| కుమారులలో ఒకరైన విచిత్ర వీర్యుడు నిసంతుగా మరణించినందున వంశోద్ధరణ |: 
[1 నిమిత్తం ఆమె కోరికపై విచిత్రవర్యుని భార్యలు అంబిక అంబాలికల ద్వారా ధ్యతరాష్ట్ర, 
ఫీ! పాండురాజుల్ని కంటాడు. అంబిక దాసివలన విదురుడు అను మరొక కుమారుక్ణి Fi 
శ్ర sh 
ప్‌ కంటాడు. ద్రౌపదిని దివాహమాడుటకై ద్రుపద నగరానికి వెళ్లమని పాండవులను స 
శ ప్రోత్యహిస్తాడు. ధర్మరాజుకు ప్రతిస్త్యతి అనే విద్యను నేర్తుతాడు. మహాభారతయుద్ధము bn 
1, జరుగుతున్నప్పుడు ధర్మరాజు- అశ్వత్థామ- గాంధారి, ధృతరాషములు, కుంతి మొదలైన i 
A] యా | యా al 
| వారికి దుఃఖోపశమనం చేస్తాడు. వేదాలను విభజించినందున వ్యాసుడు | 
[| వేదవ్యాసుడయ్యాడు. 
షు 
షట Roya 
7 “పౌష్వంజి- పౌల- వెశంపాయనులు” వేదవ్వానుని శిష్యులు, శుకరూపంలోవున | 
ఎ ౬ శ a ly 
fb 


17 ఘ్యుతాచివలన ఈతనికి “శుకుడు” అనే కుమారుడు జన్మిస్తాడు. భారతాన్నే కాకుండా | 
ఎని, అటు పిమ్మట భాగవతాన్ని కూడా వ్రాసి దానిని కుమారుడైన శుక్రునిచేత | 
వి చదివిస్తాడు.రాబోయె సూర్యసావర్ణికాలంలో ఈయన సప్త బుషులలో ఒకడౌతాడు. Pp 
శస, (భాగవతం) కాశిలో ఈయన నివాసమున్న ప్రాంతాన్ని వ్యాసకాశి అని అంటారు. | 
7౧ ఈయనకు కృష్ణద్రైపాయనుడనే మరొకపేరు కూడా వుంది. (భారతం- భాగవతం బ్ర.వై. |: 


nd ప (సీ 
₹7ల పురాణం ఉదా) | 
| by 
1 
శ i 
sf” వ ఏం SY 


(| 

SS వం Lf Se మరు ఏసు fd Gf2 ఉఎట్యుఎట్యఎటఎ apa 4 Syd Gy yd yd Cyd ays OP Op SP ఏ2 Es 

a se set De అలి f ఎట ఉని GyD GYD afD Gy ఉఇఎ 4 {ep a fe loeloois 
త్యోణ Sf SAS అత్య FS SS TIS SEE siesie si sig sig sf sig కాకా కాకా న 


300 


రం 
మో త్‌ 
fit 
మ 
ft 
మ 
fé 
మో 
ళ్‌ 
యై 
శె! 
క్‌ 
శ్‌ 






























ఏడి 
fs సస క. 
పివ్ల పి కివి) హు 
sly, అ Yon ౪ a : స్‌ 
7. grams కూ ఫై బి వరం! . 
త్వసి భ 
గ్గ " es 
seas ! తు గ ప 
(aes యోగీశ్చ్వరా నుకొనుట, విధము డా! కీ 
న్‌ ౮ టే లు ఎ) వాను Ee 
1. న ప. భగ [1 
(1 రు వణ! వ్య జ య. రము ను ఓ తో iy, 
111 య భగ రంత వలె ల గ 
1 నహితే on నం య. బు గ స్త 
స్‌ tay f 4 
io” wy: ధ్యా అ వరము AD 
Ry Gad 7 Fy 
hb న్నునేను SE i 
bh న వలె ణ్‌ శ 
5 యును నించ గూర్చి . 
i | నదంత ప. iy 
x కృ! చెప్పి ఆ | షఫీ 
in వు నాకు క 9 by తెలుపుము STN ఢి 
[| నీ నియొ లుగా సరో వ. a 
i సత్యమే, ను దేవత స్తరేణాళ Es ది a షరి i 
శ్‌ న. న్‌ా | : ణా art a 
fs © వము రుగరు a లం య్‌. తృ ర్తి కల్ప షీ 
స | రూ నిఎ విభూ న. తమ్‌ న 
i ఖై ౧” న్స క్ర ఖు. ఆలీల్ళే న్‌ 
x వులు నం భూయ spins Pm 
iy న త్మ ఆ నౌస్త ల్లీ 
శ స్త చ వాత్మనా శృణ హే ను 7s 
వ క యు wf af మః ఠః ఠి, ము గ గ 
1 స న్‌ Od ప రు జ్ర 4 ద్‌ ర్ధనా ! గయ షే ఎవరము ను po 
vIty qn 1! 
[ తత్వం పు a నో sab క్కు గూర్చి న మృతము 9 
wir : 1 295 aE యొ గలా ది త న సి 
an వే ష్ష్‌ వన! నీ జల. సీ A తీరకును 5 
| ee గత్పతే | we కించిన న 
[1 దేవ జ మరల ను నాకు ను ఆల ఈ a 
i దేవ దేవా! బున్హ ప్రార్ధన గూర్చి 
(| / చు ఓ b= LS 1 
1.1 మౌ 9 ల My) 
bs త్త నిం / యొ తు a9) 
4 వురుషోత్త లను వాన గన్నాథ! గరు ర్టునుని తన విభూ స 
stn జ రు అ ; సా 
34 సర్గ / దేవదే వంరును గవాను రించసాగె హద 
fr అకా! ర ట్‌ భ వరి టలు a 
షన జగత్సా తప్పు వే విధం గ్‌" థ జ wu my 
1. నీవే నావ ధా సి 
భ్‌ టల ట్ర జ్జ 
44 నిన్ను స్యశేషణ యః హస్త్రతే హ్యా త్మ నో 1 oo 
ఇల ఇవి స్రష్ట ° | ఇ న a9, 
4 మర్ష విభూత 16 దివ్వా 7 
WG వక్త్తు త్మ న్‌ ay ల oy fg 
43 హ్యా తిరో ష్టసి శ్లో ప్రా తో వి కఫ 
ల. దివ్యా భూ త తిష్ట ఉల్‌ er po 
rm అ ల$ CR 
i A) రి ఇ) ర అశ నౌ ల్‌ తులు CVA 
ఖలీ యా స పణ ఆ | / ఎభూ న wu 
i మౌం స్త తుల చేత అర్జునా! లగు నా ందువల పాధాన్యత a 
౬|| ము © ara 
‘i “ ప దివ్య తములు. ట్‌ వ స క. 
7s ; o బౌ eslesige! 
' య వో య. తెలియ Te 
ye చియున్నా న వాటిని లో నీకు సత్త తరం 
తీ! 9 గు కాకా లా 
(1 ఎం Sigs 
i Bs ల టకు య. isles 
“ఓ! రాల శక 
ఖే అ తముల బోధించు EE తష 
వ ఎభూ ర ముగ సె ఉని sleslg 
కిల | అట్ల జ కాకా కా 
(| కో డవు స్యరర్షగర్యరల్యర 
i నివే = వ్‌ గ్రా నాకా ji 
స! షి శప 
1. fesfeste ల్‌ 
Heed 
een 
ER 


301 








a వ14 వడ వ)4వి!6 వి! వ 6వ! డవ!డ azaleas ale 32 a2 312 sla ale 3) 
హాస కా రారానారాసంనారారావాహూనంనునంనంపంరంవంరా దం నంతా నాకా. BPP 

RUG ఆం షి 
0 గ్గ 
Sts Ret 
న్‌ 7 
LU xy 
UY 1 
పి sty 
థల గ్‌ 
ష్‌ ఖే 
(i mz 
త్‌ో $-20 | 
స 
af s hy 
Ht) స 
a0 5 ళ్ళ ly 
Hs నర్వభూతముల యొక్క స 
hb శీ 
Ks హృదయ మందున్సటువంటి న్‌ 
APs 41 
#9 mn 
ఎ ఆత్మను నేనే భూతములయొక్క (. 
ష్య ఉత్పత్తి, స్థతిలయములకు Ea 
ir) 

APs Ey 
స్‌ కారకుడను కూడా నేనే a 
శీ 5) it 
uy Wy 
a? on అ Fy) 
ఖ్‌ ఆదిత్యానా మహం విష్ణుః (| 
వ 7 1 En 
Uy జొఃతిషాం రవిరంశుమూ ys 
US by 
34 మరీచి ర్మరుతామస్మి : 
ry 

ఖీ గ అత్తా జ్య || \ Ws 
Hs నక్షత్రాణా మహం శశీ శే = 21 a 
AY 5 ; న 
శ నను E 
ర. ర్తి 
శీ గీ 
7ణ। ష నై 
య. ఆదిత్యులలో ఎమ్పువును | 
ళల. On 
వలి! జ్యోతులయందు నూర్యుడను Rn 
fb gt 
గ 
తస మరుతులయందు మరీచిని on 
iy = 
జీ (| 
(1 తారలయందు చందుడను 1 
a ox గ 
ళ్‌ వీ 
7 అయి వున్నాను [a 
(1 7) 
సే బీ 
నస ఆలి శై క 
శ] 1. ఆదిత్యులు : ఏరు పండ్రెండు మంది. అదితికుమారులు, వీరందరిని కలిపి ద్వాదశ |, 
ళో + in 
షరి] (పండ్రెండుమంది ఆదిత్సులు అని చెపబడుతునారు. వీరు | దాత 2 మిత్రుడు 3. |౪ 
1 వ్‌ 5 యు a వో a 
అ 2 క అలై అజా ఆల ల్‌ 
[0 ఆర్యముడు 4. శక్రుడు 5. వరుణుడు 6. అంశువు 7. భగుడు 8. వివస్వంతుడు 9. పూష 1; 
తూ Yeoh 
అలై Er) 
Ws 0. ణవిత ॥. త్వష్ట 12. విష్ణువు అను పేర్లు కలిగియున్నారు. (1 
గ! క 
xP "| ay 
జా | జీ hrs En 
1౧, 2. మరుత్తులు : వీరు ఏడుగురు | అవహుడు 2 ప్రవహుడు ౩. నివహుడు | 
“wel a | Ws 
వ్ల 4. వరావహుడు 5. ఉద్వహుడు 6. సంవహుడు 7.పరివహుడు (మరిచి వ 
౫ pA 
న | 


వి ఆదిత్యులలో చివరివాడైన విమ్ష్లవును, మరుత్తులలో కూడా చివరివాడైన | 
ఇగ] పరివహుడు(మరీచి అంటే మలీచిని తానుగా భగవానుడు ప్రకటించుకోవడంతో by 
(1,| భగవానుడు ఎల్లపుడును దిగువస్తాయి వారిపట్ల అంటే చిన్నవారి ఎడల ఎంతదయకలిగి | 


pp 
ళల hy 
ఫ్య వుంటాడో అన్నవిషయాన్ని బక అర్ధములో తీసుకోవచ్చు. be 
i స్‌ 

Sr aya fp ఏ aya గ GYD ఉగ GYD GYD GYD ఉళఎ టు afd GYD GYD ఉఎ yD hyd ఉం Grd ఇళ 6 afd మి Se SL Slee 
కన ర ర కాక వ క మ లర చలం లా లర ర ese seseseese యా. 


302 








Po వకవ! 
వద్ది వి డివి న 
పప పిన్లనివిపివి స 
(విష వ! నివి? వ్‌ ఖ్‌ 
పిటి పష ప్రిష్తోపిన్టినిని త ఇరవై ne 
హం 0” రి జి 
కవర్‌ త “విశ్వ షమఘ్లమూర్తి చ 
సవలివరిపడవ లిపి యం తరువా మ సన. స 
కంర వంచ వం ంటే ప్రళ స ప టా కాక్‌. mh 
a a, శ్ర ట్రా CN ' 
దిని పనిపిల్ల ౫ అ వుం దవుం నే 
టా rls boy ఒర గౌరి మీ యుధం Fyn 
teasaswes ములో “విష్ణవు టు; నిశ్శబ్దం కి చిహ్నం. నీటి కుంఠం. ఆ aa 
ip డ్‌ పూ సషాది sn వె ంగం 
(1 పంకా ల కాలం అదే సృష్టా న స్తాడు. శివలి సి |: 
ae తేరా తాడు. రుడుడు, గుంహరది pas అనం, Ma 
to" బి ౦వ య గ్‌ా యె 0 గ ౧౦ తు Tg 
| బ్రహ్మస మీద ప్రత్యక్ష వాహన వృతాసురుల్ని వు, బృంద a 
MW) సపతరి ఈయన రాహు, డు. భృగు ) న 
(1 “థటలుత్రె డనాదు. ధు౭టభ, టీ పడతా (శివపురాణం 1 
శ యణడ నా ంధక, మధురై హృతో పో బడింది. దితి a 
a నారా లక్ష్మి, అ ౦లో బ్రణ్మా వ్రాయ ంద్రుడు Eo 
భార్య సే విషయ పమిచ్చినట్లు వ్ర Sg దుని mp 
“| చక్రం. చూసే నకు శాపమిచ్చి పుల కుమార డెను. ఇంద్ర BG 
న్‌ లు కశ్యపు యంటి త (+) 
RY తా ఈయ తి- కుందు ఎది Ps 
al ఆద్యం ర దులు త్‌ దేవతలు. రు శోకమున నుగహిం చను అ జీ 
pi రా లది గని 
wil తే, గు త్ర పుడు అనుగ్ర తనొ | 
i పర్వ లు రుడు ను ఆమె య కశ్యపుడు సుకొని క 
We తు డే యు. © 
ri చి * మదు ప చుచుం పలకా దుడు తెలు నాడామె వ 
sta ' సంహరిం థ ౦ద్రె అక a 
"| మరీ లను సంహ అకారక వ మన్నాడని p యండెను వును ఏడు po 
1h (eo a hp 
భ్‌ మారు పుతు పుట యు శు సట 
(| కు ౦పగోరు pa శత్రువుపుట్ట కి పరిచర్యలు గర్భంలోని శి తలో దితి as 
ft అ వ Pn 
11| సంహరి య్యెను. తన చి వచ్చి దితి లో ప్రవేశించి వసాగెను. ఇం నాకు (1 
7 వతి అయ్యి థరిం గర్భం లైఐ యెవాడు a 
i] గర్భ రధమును (¢( ఆయె శిశువులై న ట్టబో తులే ry 
sis రూప ంద్రుడు లు నీకు పు మిత్ర hy 
“1 ని గా ఇంద్ర ఏడుముక్క నెను. నీకు Sy 
స] బాలు చుండ ఆఏ వేడుకొ కారు లీచి. | 1 
in యు గును. డిని లు య po 
| నిదురిం ఛేదించి వేసె దని ఇంద్రు నీకు శత్రువు చివరివాడే లలో ap 
a క్కలుగా | అ చంపవల నెను. వీరు అందులో అ మరుత్తు జీ 
(1 ము "అ అ లేదు. కాబో Te 
ని | 
1 ని శిశువు చేసితిని ణమొంద దువల్లనే వ 
A మేల్కొ క నేనట్లు రు మర వాడు. అం ap 
fe కల st 
as వ్ర గను రును. వా లశకి a 
1 శత్రు తి చె యు ం౦ంచగ గ On 
trae, రని అ. డు. La 
క్‌ గుదు దుని ను స 
12. అ ) ఇంద్ర భగవా ay 
ళ్‌ హుడు డు & i హా 
వ (పరివహు డను” అగ్తూ స్‌ తో దోస్మి aI, 
fy” నూ ప En 
ఓ ర్‌ యు (౮ ౬ ల్‌, శీలి 
గ నశుకు వేదానా Se mE శ్లో. 22 sa 
(| దేవానామస్మి నశ్చాస్మి /] వ 
[1 యాణా శన 
Ms అ (ట్ర అ తనో గక 
ళ్‌ ఆ ప స్మి మ 
వ్‌ తొనొ యుం సి 
i భు o 
fv శా 
Wa మును Ry 
i నేను సామవేద ర్ట 
న. at 
CR ములందు డను ne 
a వేద ఇంధ్రు ప్రీ 
dv యందు నస్ఫును వ్‌ 
ఖ్‌ వతల మ Rn 
గ దే ందు ని క్క 
/. ౦ది దు చేతనాశ్త్త్‌ Sete: 
(| ముల Sess 
i భూత ను. యకక రాక 
[. యి వున్నా siesigels ష్జ్య 
bs నేనే అ నె వాలా కాల i 
| నానన afd అగా లా 5 vb 
' యా లా కాల 
గ్‌ | క Aya ies 'అ తో 
Us 2518085801 
లే నవల 39591591 
న గన రసల 
Sel es చర్మ 
సా ని Sees లో 
న్‌ా లో 
yore 


303 


fl» ఇరద ale als als ale als ala ala వరద ale మోక lo af 

hasan Reese sles 

5 హ్‌ 
శాం a) 
few | ఫ్‌ 
ష్ణ 1. సామవేదం : సామవేదం బక ప్రత్యేక వేదంకాదు. బుగ్వేదములోని అనేక |: 

Pe AE . ge Mn 
శన బుక్కులకు సామవేదం అని చెప్పబడుతున్న ఈ వేదంలో చక్కటి స్వరకల్పన చేశారు 
త్తి న గీ 
ii) బుక్కుల శక్తి వాటికి సామవేదం ఇచ్చిన స్వరం మీద ఆధారపడి వుంటుందని విశ్వాసం. ' న 
వన్య ల న 
ష్‌. ఈ వేదాన్ని భారతీయ సంగీతానికి మూలముగా భావిస్తారు. | 
గ గే 
af 


| 2. ఇంద్రుడు : అదితి -కశ్యపుల కుమారుడు. దికాలకులలో బకరు. ఈయన | 


క. 
శా 
వ్‌ ల్‌ 


of 
sm | స్సు 


గ 
Ms తూర్పు దిక్కుకు అధిపతి. “ఇంద్ర” అనే శబ్దము, వ్యక్తి యొక్క నామం కాదు అది పదవిని 7 
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లైన గోళములు మనకు అగుపడును. విశాలాకాశమున సుందరములైన రంగురంగుల చిన్న 
చిన్న పూలవలె మినుకు మినుకుమను లక్షలకొలది నక్షత్రముల స్వరూపము మనకు 
కనుపించును. ఈ చిన్న చిన్న నక్షత్రాలు మహాప్రచండమైనవి. వాటిలో లెక్క లేనన్ని 
సూర్యమండలములు ఇమిడి వున్నవి. రసమయములై, తేజోమయములై, ప్రకాశించు 
గోళరాసులు అవి. ఈ అనంతరాసుల లెక్కను ఎవరు తేల్చగలరు! విటికి దరీ (ఆది)లేదు. 
అంతము లేదు. మనసాధారణ నేత్రములకే అవి వేలకొలదిగ అగుపడును. దుర్చిణివేసి 
చూచినచో అవి కోట్లకొలదిగ అగుపడును. దీనికి అంతం ఎక్కడున్నదో, అదెట్టుండునో 
తెలుసుకొనుట మహాకష్టసాధ్యం, పైన, క్రింద, సర్వత్రను వ్యాపించియున్న అనంతసృష్టిలో ఒక 
చిన్న భాగమును భూమండలము అంటున్నాము. కాని ఈ చిన్నది కూడా ఎంతో విశాలమైనదిగి 
కనబడుచున్నది. 


ఈ విశాల సృష్టి పరమేశ్వరుని రూపము యొక్క ఒక వెపుమాత్రమె. ఇకదాని రెండవ 
వైపును కూడా విచారిద్దాము . అదికాలము. ఇంతవరకు గడిచిన కాలమును ఐతిహాసికముగా 
ఎంతచూచినను పది, పదిహేను వేల సంవత్సరాలకు మించదు. భవిష్యత్తు మన ఊహకే 
అందదు. చారిత్రక కాలము పది, పదిహేనువేల ఏండ్లు అయినా మన జీవిత పరిమితి 
నూరేండ్లు దాటుట కష్టము. నిజానికి కాలము అనునది అనాది. అనంతము, గడచిన కాలానికి 
హద్దు, పద్దులు లేవు. ఇక గడువనున్న కాలము మన ఊహకు అందనిది. అనంత విశ్వముతో 
పోల్చిన భూమండలం ఎంత అల్బమో, అనంతకాలములో ఈపది, పదిహేను వేల 
సంవత్సరములు అంతే అల్పములైనవి. భూతకాలము అనాది, భవిష్యత్తు అనంతం. మనం 
చూస్తున్న ఈ కొద్ది పాటి వర్తమానకాలం మనము మాటలాడుకుంటుండగానే భూతకాలములోనికి 
వెళ్లిపోతుంది. ఇదుగో! ఇది వర్తమానకాలము అని అంటుండగానే అది భూతకాలములో 
విలీనం అయిపోతున్నది. ఇట్లు మన వర్తమాన కాలము అత్యంత చపలచిత్తమైనది. ఈ 
విధముగ కాలమును మహానది అఖండముగ ప్రవహించుచున్నది. కాని దాని ఆద్యంతములు 
మనకు తెలియవు. ఈ ప్రవాహము యొక్క అత్యల్పమైన మధ్య భాగము మాత్రము మనకు 
కనుపిస్తున్నది. | 


ఈ విధముగ విశ్వము యొక్క రెండవ వైపు అయిన కాలము అనంతత్వమును గూర్చి 
తెలియజేస్తున్నది. దీనిని బట్టి సృష్టి యొక్కఆది-అంతము ఊహకందకుండా యున్నదని 
తేలుతున్నది.అట్టి సృష్టి క్రమములో ముల్లోకములలోని, భూత, భవిష్యత్‌, వర్తమానములను, 
పైన, క్రిందను, నడుమను సర్వత్రా వ్యాపించియున్న పరమేశ్వరుని యొక్క విరాడ్రూపమును 
ఒక్క సారిగా చూడవలెనన్న ఇచ్చ (కోరిక) అర్జునునిలో బయలు దేరింది. ఈ ఇచ్చనుండియే 
“విశ్వరూప సందర్శన యోగం” అనబడే ఈ పదకొండవ అధ్యాయం ఆవిర్భవించింది. 
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అందువలననే తనను ఎయేరూపములలో చింతన చేయవలెనో ఆయారూపములను 


గూర్చి భగవానుడు 


“నేను ఆదిత్యులలో విష్ణువును 

జ్యోతులయందు మరీచిని 

తారలయందు చందుుడును 

వేదములయందు సామవేదమును 

దేవతలయందు ఇంద్రుడను, 

ఇంద్రియములయందు మనస్సును 

రుద్రుల యందు శంకరుడను 

యక్షుల యందు, రాక్రసులయందు కుబేరుడను 
వసువులయందు అగ్నిహోత్రుడను, 

పర్వతముల యందు మేరు పర్వతమును 
రాజపురోహితులలో బృహస్పతిని 

సేనాధిపతులలో కుమారస్వామిని 

మహర్షులలో భృగుమహర్షిని 

వాక్కులలో ఎకాక్షరమగు “ఓంకారము 'ను, 
యజ్ఞములలో జపయజ్ఞమును 

స్థావరములలో హిమాలయ పర్వతమును, 

వృక్షములలో రావిచెట్టును, సరస్సులలో సాగరుడను 
దేవర్శులలో నారదుడును 

గంధర్వులలో చిత్రరథుడను సిద్భలలో కపిలమునిని నేనె 
అశ్వములలో ఉచ్చైశ్రవమును 

ఏనుగులలో ఐరావతమును నరులలో రాజును 
ఆయుధములలో వజ్రాయుధమును 

గోవులలో కామధేనువును, సంతానకరుడగు మన్మధుడను, 
సర్పములలో వాసుకిని, నాగులలో 

అనంతుడను, జలదేవతలలో 

వరుణుడను, పితృదేవతలలో. ఆర్యముడను 
సంయమనము చేయువారిలో యముడను 

దైత్యులలో ప్రహాదుడను, గణిత శాస్త్రములలో కాలమును 
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els che 


నీవు ఆదిదేవుడవు 

పురాణ వురుషుడవు 
వ్రవంచమునకు 'ఆధారుడవు 
| సర్వమును తెలిసినవాడవు 
అందరిచేత తెలియదగిన 
సవ! వరంధాముడవు, విళ్ళము 
(| నీ చేత వ్యావ్తమై యున్సది 


Iw els els 


ల్‌ mf fe ff ఇ 
సా శ్ర 


ew sls eh 


afse af 
చప్టా చక 
కా 


Thou art the Primal God, 

the Ancient being; 

Thou art the Final Resting Place 
of this Universe; 


af nafs afs 
కాల తా [ఆ ఈ ఆ కా 
els cs cls el 


pnts flo 
ఈాళాణ ఈ 
శ్రా 


thouart the Knower, the 'to-be-known', 
the Supreme Abode; 

by Thee, O myriad-formed, is the 
Universe pervaded. 


nfo af 
cls అనా 


మసం వం! నదికి 
els cls chs 


ele 


ముర్యమోగ్ని ర్వరుణ శృశాంకః 
ప్రపితామహశ్చ 







వాయువువు యముడవు 
అగ్బీఎఐ, వరుణుడవు, వందుడవు 
(పజావతిఎఏ, అతనికి తండీవ 
కూడా నీవె అయివున్నావు, నీకు 
అనేక నమస్కారములు, మరల 
మరల నీకు వందనములు 


Thou art Vayu, Yama, Agni, Varuna, 
Shashanka, Prajapati,and 
Prapitamaha! 

All hail to Thee, 

a thousand times all hail! 

Again and yet again all hail to Thee! 





నమః పురస్తాదథ పృష్టత 
నమోస్తుతే సర్వత ఏవ సర్వ! 
అనంతవిర్యామితవిక్రమస్త్యం 


-. ల ౦ సమా స్తో 





సర్వరూవుడవైన ఓ ప్రభూ! 

నీకు ముందు, వెనుక అని 
వెపులను నమస్కరించు 

చున్నాను, నీవు శక్తిమంతుడవు 
వరాక్రమవంతుడవు, నమస్తమును 
నీచేత వ్యాపించబడియున్సుది. కనుకనే 
నీవు నర్వరూవుడవు అనబడుచున్నావు 


All hail to Thee from before and behind! 
All hail to Thee from every side, 

O All; Thy prowess is infinite, 

Thy might is measureless! 

Thou holdest all; therefore Thou art all. 





Rr eee 


శా చర 
ఏనా శమ _ 


స్త 
ee స్ట ఆనేక మూక ఊోత్రచూ క 


చతు | 
త eee 


ఆరే చు 
యౌ టం 


STs త్‌ 


పన ఆరో 
వత చె 


క్వ 
ss హైం 


ఈయ శీ 
ఇ యత్తే 


శ 
జ్ర 


ముజ్ర వ న క 
ఇం లంతా ఈం శీ కా హా కో 
క్రై జాస్త్రైేసూ ఉట ఆ 


జౌ కష సతు కె వ 
కా జేకే re శ 
తీసా క్ట జూడ 


Pres! 


మ్‌! 
కాచు బో క్రీ ఆ 


సీ 


హా ఉల ss eg fief 


f 


వరు వశం వశే 
చ క్య్రచ ప్రచ కార కారే ఇ 


మ ఆపాత 
కకక 


శె 
కా 
కో, 


i= 


తా fF 
క = 


este ste 
అనన కన్‌ 


i 


mim fe tee ఆ 
కాం ఆల 





న్‌ శ్లో. 42 


| ప్రభూ కృష్ణా! 

15] నీమహిమను తెలియక 

క పారపాటున గాని, చనువు చేతగాని 

sy నిన్ను సామాన్య మిత్రునిగా భావించి 

“ఓ కృష్ణా! ఓ యాదవా! ఓ నఖా! 

అని నిర్హక్యముగా నిన్ను ఇంతవరకు 

|  విలుచుచుంటిగి, మరియు విహరించు 
: నవుడుగాని, నిద్రించునవుడుగాని 

i కూర్చొని యుండినవుడుగాని, ఆరగించు 
చున్నపుడుగాని, ఒంటిరిగా నుండునవుడు 
| గాని ఇతరుల ఎదుట వరిహానము 

$1| కొరకు గాని నేను అపరాధములు 

“1 చేసి యుంటినో వాటి విషయములో 
నన్ను క్రమించుటై నిన్ను భక్తి పూర్చ్వుకముగ 
ప్రార్థించు చున్నాను. 
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If ever in carelessnes, 

thinking of Thee as comrade, 
Iaddressed Thee saying, 

'O Krishnal!', '© Yadava!' not knowing 
Thy greatness, 

in negligence or in affection. 





కృష్ణా ! 


సాటిలేని ప్రభావము గలవాడా! 

నీవు చరాచర ప్రపంచమునకు 

తండ్రివి, గురువువు, వూజ్యుడవు 
ముల్లోకములలోను నీకు సమానుడు 
లేడు, నిన్ఫుమించినవాడు ఎక్కడ వుండ 
గలడు! 


Thou art Father of this world, 

of the moving and the un-moving; 
Thou art its adored, its, worthiest, 
Master; 

there is none equal to Thee; 

how then any greater than Thee? 
Thy power is matchless in 


the three worlds 
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ఈ శ్లోకమును గూర్చి శ్రి విద్యా ప్రకాశానంద 
గిరి స్వాములవారు ఈ విధంగా అభిప్రాయ 
మును వెలిబుచ్చారు. 


జా కీ fle బులి పం ml మొల 
కపి కా చ్చు కా చకా చ్లా వైపా - న "బ్లు వు భువ 
న ల నా సర న le ee wr 


1. విశ్వరూపమును చూపుటకు ముందుగా 
భగవానుడు తను. చతుర్భుజాకారమును 
అర్జునునకు కన్సరచి యుండవచ్చును. 
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11, ఇదే అధ్యాయములోని 50వ శ్లోకంలో 
“భూయః స్వకం రూపం దర్శయామాస (తిరిగి 
తన రూపమును జూపెను) అని చెప్పి వెంటనే 
“పృనస్సామ్యవపుర్ళూత్వా'(మరల శాంత 
రూపమును ధరించెను) అనిపలుకుట వలన 
మొదట చతుర్భుజాకారమును చూపి, ఆ 
పిమ్మట శాంతమగు మానవ రూపమును 
ధరించి యుండవచ్చును. 
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2. దేవకీ దేవి గర్భాన భగవానుడు జన్మించి 
నపుడు శంఖు చక్రాది చిహ్నములుండె నని 
అది చాలా ప్రసన్నమైన రూపముగా వుండెనని 
అర్జునుడు వినియుండవచ్చును. 
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3. విశ్వరూప దర్శనమువలన శ్రీకృష్ణుడు 
సామాన్య మానవుడు కాదని సాక్షాత్‌ ఆయన 
ఆ శ్రీమహావిష్ణువే యని తెలుసుకొనుటచే 
వైకుంఠమందట్టి చిహ్నములతోనే సదా ప్రసన్న 
రూపుడై వెలయుచుండునని ఎరిగియుండుట 
వలన అర్జునుడు ఆవిధంగా ప్రశ్నించి 
యుండవచ్చును. 
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అర్జునుని యొక్క ఆ ప్రార్థనను వినిన 
భగవానుడు తన సౌమ్యరూపముతో తిరిగి 
స ప్రత్యక్షముగానున్న వాడై విశ్వరూపముయొక్క 
వ! మహిమను ముందుగా వెల్లడించుచున్నాడు 
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అగు ఎ పరమమైన రూవం 

గలదో అట్టిది ప్రనన్దుడనగు 
ఆత్మయోగం వలన నాచే 

నీకు చూపబడీనది 


Itis to favour thee, O Arjuna, 

that I have revealed to thee, 

by My own unique power, 

this My Form Supreme, 

Resplendent, Universal, Infinite, Primal 


which none save thee has ever seen. 
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le se 2 


| తలచు వారెవరూముని యశస్సును పతాతకు ఆధారమైనదండము లక్ష్మణుడు. (1 
గై జెండాదండ మెప్పడును ఒరగియుండరాదు. అట్టి దండమై నిలిచిన లక్షణుడును 9 
ఫస, ఎన్నడును ఒరగి యుండలేదు. యశస్టైవరికి వచ్చినది? రామునికి. ప్రపంచమునకు | 
“| కనబడునది పతాక దండముతో నెవ్వరికి పనిలేదు. శిఖరము కనబడును. కాని 3 


ఫ్లో! కిందనున్న పునాది యెవరికిని కనబడదు. రాముని యశస్సు వ్యాపించి యున్నది. కాని ప 
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న్యా 
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| లక్కణుని యూరును పేరును లేదు. పదునాలుగు వత్సరములు ఈ దండ మట్లే నిలిచి | 
7 స్త he 
ఫష| యుండెను. ఏ వైపునకును ఇంచుక జరగలేదు. అతడు స్వయముగ రాముని వెనుకనే |: 
a wh 
(| నిలిచి రామ యశమును వ్యాపింప జేయుచుండెను. రాముడు అత్యంత కఠిన |! 
ళన ట్ల i 
ఫ్య! కార్యములను లక్ష్మణుని చేత చేయించెను. సీతను అడవిలో వదవలిపెట్టు పని చివరకు | 
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డు నౌ 
ert 


| లఅక్షణునికే అప్పగించెను. పాపము లక్ష్మణుడట్లే ఆమెను అడవిలో వదలి వచ్చెను. 
షష] లక్షణునికి స్వతంత్రముగా నెట్టి అస్తిత్వమును లేదు. లక్ష్మణుడు రాముని నేత్రములు 
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శి హస్తములు, పాదములు, మనస్సు అయెను. నది సముద్రములో కలిసినట్లే లక్షణుని వ 
ఫ్లై సేవ రామునిలో లీనమై పోయినది. అతడు కేవలము రాముని ఛాయగా నయ్మెను. |! 
స్‌ లక్ష్మణుని ఈ భక్తి సగుణ భక్తి, | 
మ భరతుడు నిర్గుణ భక్తుడు. అతని పాత్రను గూడ తులసీదాసు బాగుగనే చిత్రించినాడు. (| 
ఫ్‌ రాముడడవికి వెజ్చినప్పడు భరతు డయోధ్యలో లేడు. అతడు తిరిగి వచ్చనప్పటికి 4 


(౧| దశరథుడు చనిపోయెను. 'ఇక నీవు రాజ్యము చేయవలె నని గురువైన వసిష్టుడు | 
ఎట| భరతునికి నచశ్చచెప్పుచుండగానతడు“నేను పోయి రాముని కలిసికొని రావలె” నన్నాడు. | 
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క్కి పదివి సివి 
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శక శక శ కళంశక లోపల తహతహ రాముని రాజ్య శ 
కరం లో “ఇది పత్తికెల్ల |: 
సారం పందాల ని భరతుడు యండేను. “ఇ ఈ సంపత్తికెల్ల వ్‌ 
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| రాము నకు ని కార్య యే నా కర్త డు | 
U9 హణము రాము ము చేయుట రిముక్తు | గి 
yr గుర్వపహా యనగా రాటు నుండి న సల్ల 
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న రబా దానికి త రవ్వ భా రాము జి 
| దానిని ని ముడు. తురక కర్రల భక్తియనగా కు (7; 
uy ూనుడు రా వలె భర మీది భక్తి హణమున ప 
శ్‌ యజ లక్ష్మణుని ది. రాముని జ్య నిర్వ ఈ (| 
fi” ఎ యిరు. |! రా ny 
ars, వుము కుక లకు! “అనా! : 
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hp రతు రతు భతి త్రై వెళ్ళి 249 
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“| నా ముని కర్షి చెను. కా డె రా శ్‌ 
Ue గురా రంభిం స్విగా నుం వారిలో ఫె 
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న నం సం రా రందా రంగాన కం రంరంరంపా లంక కం నలంవం కాడు నంకారా రారా. 
ప్రల po జు Es 
dhe mn 
ఏష] సంబంధము కాసంతయు లేక ఊరక అతనిని గూర్చి మాటలాడుట వేరు. భగవంతుని | 
వ | : 3 i 
ఏఓ | కార్యములు చేయుచు సంయమ పూర్ణమైన జీవితము గడుపుట దుర్లభము. భరతునిది క్‌ 
CDE oH 
ఏ! వరుణ బకియెనను దానికి సగుణము యొక్క ఆధారము లేక పోలేదు. “రామా! నీ | 
Ino గ్‌ "oa ల 
త్‌ మాట నాకు పమాణము. నీవేది చెప్పినను, అందు నాకు సందేహమేమియు లేదు అని ou 
ie iy 
“| భరతుడు వెళ్ళ్లబోవుచూ మరలా వెనుకకు తిరిగి “రాముని వంకచూచి రామా మనసు |: 


తృప్తి పడుటలేదు ఏదో వెలితి అయినట్లు తోచుచున్నది.” అనెను. వెంటనే రాముడతని | 
మనోభావమును గ్రహించి “ఈ పాదుకలు తీసికో” అన్నాడు. చివరకు సగుణము నెడల (1 
ఆదరణ ఉండనే యున్నది సగుణము వచ్చి నిర్దుణమునకు మృదుత్వము నిచ్చెను. py 
లక్షణుడైనచో ఆ పాదుకలతో తృప్తి పడువాడు కాడు ఇది యతని ద్యష్టిలో పాలు i 
కావలసిన వానికి మజ్జిగ దొరికినట్ట్లుండును. భరతుని భూమిక వేరు. అతడు రామునికి |? 
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| దూరముగా నుండి కర్మనాచరించెను. కాని అతని హృదయము రామమయము |: 
Er భరతుడు కర్తవ్యపాలనముననే రామభక్తిగా నెంచుకొనను. అతనికి పాదుకల ఆవశ్యకము si 
Hs ఎంతైనను కనబడెను. పాదుకలు లేకపోయినచో అతడు రాజ్యపాలన చేయలేడు, | 
క పాదుకల ఆజ్ఞననుసరించి అతడు తన కర్తవ్యమును నిర్వహించెను. లక్ష్మణుడెంత రామ స 
4 భక్తుడో, భరతుడును అంతే. బాహ్యముగ చూచిన ఇరువురి భూమికలు వేరువేరు. i 
i భరతుడు కర్తవ్యనిష్టుడు. తత్త్వనిష్ణుడు అయినను ఆ తత్త్వనిష్టకు పాదుకలతోడి ఆవశ్యకము 3 
fs తప్పలేదు. i 
టే సగుణ నిర్ణుణములు పరస్పర పూరకములు: కృష్ణుని చరిత్ర నుండి దృష్టాంతము. | 
శ్‌ హరిభక్తి యను ఆర్జత ముఖ్యముగ కావలెను. ఇందుచేత భగవంతుడర్జునునితో | 
[ - “మయాసక్తమనా:పార్థ” అర్జునా! నాయం దాసక్తితో, నా కృపారసమును క్రోలుచు | 
వస! కర్మనాచరింపుము- అని పదే పదే చెప్పుచు వచ్చినాడు. ఆసక్తియను శబ్దమునే |i; 
క్ట] సూచింపని, ప్రేమింపని భగవద్గీత, అనాసక్తుడవై రాగద్వేషరహితుడవై నిరపేక్షతో శ 
|; కర్షనాచరింపుమని పదే పదే నొక్కి చెప్పు భగవద్గీత, అనాసక్తిని, నిష్ణంగత్వమును | 
Hs పల్లవి అను పల్లవిగా చేసిన భగవటిత “అర్జునా! నాయందాసక్తి నుంచుము” అని | 
£ యనుచున్నది. కాని భగవంతునియందాసక్తి కలిగి యుండుట చాల ఉత్కృష్ట | 
ఫ్యా విషయమను సంగతి మనము లక్ష్యమునందుంచుకొనవలె. అది ఏ భౌతిక వస్తువు ||| 
%4| మీదనో మనము చూపు ఆసక్తి కాదు. సగుణము నిర్లుణము- ఈ రెండును ఒక దానితో | 
Ky నొకటి పెనవేసికొని యుండును. సగుణము నిర్దుణము యొక్క ఆశ్రయమును పూర్తిగ [| 
శ వదలియుండజాలదు. అట్లే నిర్దణమునకు సగుణము యొక్క ఆర్దత అవసరము. i 
దే ఎల్లప్పుడును కర్తవ్యకర్మ నాచరించు వానికర్మ పూజారూపమే. కాని పూజతో పాటు i 
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| రసము ఆర్డత (భక్తి) ఉండవలె. “మా మనుస్మరయుడథ్యచ” నా స్మరణ చేయుచునే |" 


i కర్మనాచరింపుము. కర్మము వస్తుతః పూజయే! కాని దాని వెనుక సజీవమైన భక్తి | 
‘| భావము ఉండవలె. కేవలము పువ్వులతో చేయునది పూజకాదు. దానిలో భక్తిభావము . 
| ఉండవలెను. పుష్పములు సమర్చించుట ఒక పూజా విధానము. సత్మర్మలద్వారా పూజ | 
“| చేయుట మరి యొక పద్ధతి. కాని రెంటిలోను భక్తిభావము ఉండవలెను. పుష్టములు |! 
i సమర్పింపుము. కాని భక్తి లేనిచో ఆ పూవులు కేవలము అాతిమీద పడవేసినట్లే కనుక | గ్‌ 
fp ముఖ్యవస్తువు భక్తి సగుణము- నిర్దుణము, కర్మ- ప్రేమ, జ్ఞానము-భక్తి- ఏవని యన్నటి న 
గ రూపమును ఒకటే. వని ద్వారా పొందు అనుభవము చివర కొకటే. వ 
ua (2 
| ఉద్దవార్టునుల విషయము తీసికొనుడు. రామాయణము నుండి ఒక్కసారిగ |: 
| మహాభారతములోనికి దుముకుచున్నాను. ఇందులకు నా కాధికారమున్లది. ఎట్లనగా |" 
| రాముడన్నను కృష్ణుడన్నను బకటే. భరత లక్ష్మణులవంటి వారే ఉద్దవార్దునులు. wu 
1 కృష్ణుడున్న చోట నెల్ల ఉద్దవు డుండవలయను. కృష్ణుని తోడి వియోగము ఉద్ధవుడు స 
i క్షణమాత్రము కూడ నహింపలేడు. అతడు నిరంతరము కృష్ణుని సేవలో గ] 
| నిమగ్గుడైయుండును. కృష్ణుడు వినా ప్రపంచమంతయు అతనికి రసవిహీనముగ. |: 
'| నుండును. అర్జునుడు కూడ కృష్ణుని సఖుడే! కాని యతడు దూరముగా ఇంద్రప్రస్థలో |, 
| నుండును. అర్జునుడు కూడ కృష్ణుని కార్యము నెరవేర్చవాడే! కాని కృష్ణుడు ద్వారకలోను. (1 
(| అర్జునుడు ఇంద్రప్రస్థములోను ఉందురు. ఇద్దరి సంబంధమిది. . 
|| కృష్ణుడు దేహత్వాగము చేయవలసి వచ్చినప్పడు అతడుద్దవునితో “ఉద్ధవా! నేనిక am 
1 పోవుచున్నాను” అనెను “నన్ను కూడ మీతో తీసికొని వెళ్ళరా? మనమిద్దరమును 1 
1; కలిసియే పోవుదము” అన్నాడు ఉద్ధవుడు. కాని కృష్ణుడు “ఇది నాకు సమ్మతము కాదు. ||, 
| సూర్యుడు తన తేజస్సును అర్జిలో ఉంచి వెళ్ళినట్లే నా జ్యోతిని నీలో ఉంచి పోవు | 
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“| మజిలీని చేరుకున్నాడు. సాధన సగుణముతో ప్రారంభమైనను నిర్గుణమను మెట్టును | 
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అర్జునుని స్టితి దీనికి వ్యతిరేకము. శ్రీకృష్ణుడు అతని నేమి చేయుమనెను? తాను 
పోయిన తరువాత తన స్త్రీల రక్షింపుమనెను. అర్జునుడు ఇంద్రప్రస్థము నుండి ద్వారకకు 
వచ్చి శ్రీకృష్ణుని స్త్రీలను తీసికొని ఇంద్రప్రస్థకు బయలు దేరెను. దారిలో హిసార్‌ దగ్గర 
పాంచాలచోరులు వారిపై బడి సొమ్మును దోచుకొని పోయిరి. తానొక్కడే నరుడని, 
మహావీరుడని, పరాజయ మెరుగని వాడని, విజయుడని ప్రసిద్దికెక్కిన అర్జునుడు, 
ప్రత్యక్షముగ యుద్ధము చేసి శివుని ఓడించిన అర్జునుడు చివర కీ సందర్భములో i 
అజమీరునకు పారిపోయి ప్రాణమును రక్షించుకొనెను. కృష్ణుని వియోగము వలన ms 
అతడు చాల కలతపడి జీవచ్చవమై పోయినాడు. దీని సారాంశమిది: సర్వదా కర్షరతుడయి, |: 
కృష్ణునికి దూరముగ నుండి నిరుణోపాసన చేసిన అర్జునునికి ఛివరకీ వియోగభారము |; 
ద్‌. దుస్సహమయినది. దీనితో అతడు చేసిన నిర్దుణోపాసనకే ముప్పు వాటిల్లినది. | 
Ee నిర్ద్ణుణమునకు సగుణాను భవము తప్పినది కాదు. సగుణము, నిర్హుణము పరస్పర |; 
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భగవధ్గీతయందు విశేషమైన చర్చగాని, విశేషమైన వ్యాఖ్యగాని లేదు. ఇందుకు 
ముఖ్యకారణము గీతలో తెలుపబడిన ప్రతివిషయాన్ని మానవుడు పరిశీలించుకొని వాటిని తన 
నిత్యజీవితంలో ప్రయోగించుకొనవలెనన్నదే భగవానుని ఉద్దేశము. జీవితమునకు ఉపయోగపడు 
ఉద్దేశములే భగవద్గీతయందు ఉల్తేఖించబడినవి. 


భారత, భగవద్గీతల రచనా కర్త శ్రీ వ్యాసమహర్షి ఉద్దేశము కూడా అదే. అందువల్లనే 
వ్యాసమహర్షి గీతాతత్వమును క్లుప్తంగా చెప్పి సంతృప్తి పొందిమిన్నకున్నాడు. ఇట్లు ఆయన 
తృప్తిపడుటలో ఆయన సత్యనిరతి, ఆత్మవిశ్వాసం ఎమిటో మనకు స్పష్టంగా అవగతమౌతున్నది. 
సత్యమైన విషయాన్ని సమర్థించుటకు ఎక్కువ యుక్తిని పన్నుట అవసరం లేదు. 
గీతపై మానవుడు ఎందుకు దృష్టిని ప్రసాదించవలసి వున్నది అంటే మనకు సహాయం 
అవసరమైనపుడు అది మనకు సహాయాన్ని , సానుభూతిని అందిస్తుంది కనుక. దానిని 
అధ్యయనం చేస్తున్న ప్రతిక్షణ క్షణము గీత మనకు సహాయపడుతున్నట్లు మనం కనుగొనగలము. 
గీత మానవునికి జీవనోపకారి యగు శాస్త్రము. అందువలననే గీతలో స్వధర్మము గూర్చిఅంత 
గట్టిగానొక్కి చెప్పబడింది. మానవుని జీవితానికి స్వధర్మాచరణ మే గట్టి పునాది. జీవిత సౌధము 
అంతా ఈ పునాదిపైననే ఆధారపడి వుంది. ఈ పునాది యొక్క గట్టితనమును బట్ట మానవ 
భవనము యొక్క మనుగడ ఆధారపడివుంటుంది. 
Sy ఈ స్వధర్మాచరణను గూర్చియే గీత “కర్మ” అని చెబుతున్నది. స్వధర్మాచరణమునకు 
1 సన్నిహితముగా వుండే అనేకమగు ఇతర విషయములు కూడా గీతయందు ప్రతిపాదింపబడినవి. 
| వాటిరక్షణ కొరకు అనేక వికర్మలు సూచించబడినవి. 
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| మ వ వ దాని ల పము నంత వం ని 1. 
వ య. చేయ ము. పుష్పము క్క క కర్మ షు ని అటు దలిపెట్టుమ 
AE యు బల్లి ము కా కే 
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ug కర్మ ననీ రూ ఈ సృష్టి వసర ఫలము ఏ కార్య ట (౩, 
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ళల విధి ఖా చు కా ఇ దా నం చ 71 
sts పుము రిం ము కోవల చు వల కర్మనా నకు 1 
us ఠి Oa) ఆచ డ తీసు ౦చు ందు లా రము rt 
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sts అ ది. ఆ పమెన చరిం ఛయే. ఏచడం నిమ లెక్క. డు. an 
Ky టుం రూపమై నిఆ వాం హరిం గిఅ న గిరా గ 
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12 లోనూ యొ యే చెప్ప ము. మ యము 2 
i] వారి ——™— క అధ్యా : 
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i 
/ అను అంశాన్ని బలపరుచుటకుగాను “దేహమును-ఆత్మను వేరు చేయుము” అను ' వ 
| మహోత్కృష్టమైన ఈ అంశం" మానవునికి ఎంతో సాయ పడుతుంది. ఈ పదమూడవ. |... 
| అధ్యాయములో ప్రతిపాదింపబడిన ప్రధాన అంశం ఇదియే. మనకన్నులకు అగుపడురూపమును |, 
మూర్తి ఆకారము, దేహము అని అంటున్నాము. మన నేత్రములకు బాహ్యరూపము |: 
| పరిచితమైనను దాని అంతః రూపాన్ని కూడా మనం తెలుసుకోవలె. పండు యొక్క పై తోలును. |": 
1: తీనిలోపలి గుంజును (గుజ్జు) తీసి దాని రుచిచూడవలె. కొబ్బరిపైగల టెంకమును (కవచము)ను |: 
| తాలగించినపుడు లోపల వుండే కొబ్బరి మనకు అగుపిస్తుంది. పనసపండు విషయము కూడా |"! 
| అంతే. పనస తొనలపై గల చెక్కును తీసివేస్తే లోపల వుండే తీయటి తొనలు మనకు |... 
i అగుపిస్తాయి. మన స్వంత విషయములో గాని, ఇతరుల విషయములోగాని బహిరంతములను i 
. వేరు చేసి చూచుట అవసరము, పై తొడుగును వేరుచేయడం అంటె వస్తువు యొక్క యం 
(న బాహ్యరూపం నుండి లోపలి సాఠమును వేరు చేసి చూచుట అని అర్థము. దానిని బట్టి ప్రతి i 
"| వస్తువుకును వెలుపల నుండునది దేహమని, లోపలనుండునది ఆత్మయని తెలుసుకొనవలెను. |" 
1; ఈ విధంగా ప్రతి వస్తువుకు “బాహ్యము- అంతరము” అనిరెండు రూపాలుండును. a 
ఖీ 22 
i: కర్మ విషయములో కూడా ఇంతే బాహ్య ఫలము కర్మకు దేహము. కర్మను |: 
‘ ఆచరించుటచే కలుగు చిత్త శుద్ధికర్మకు ఆత్మయని గుర్తించవలసి వుంది. కనుక స్వధర్మాచరణ |. 
| యొక్క బాహ్యఫలమును దేహమును వదలిపెట్టుము. అంతరమగు చిత్తశుద్ధియను ఆత్మను | 
1) గ్రహించి నూతన చైతన్యమును పొందుము. ఈ విధముగా చూస్తూ అభ్యాసముతో దేహమును |? 

&| వేరుచేసి , ప్రతివస్తువులోని సారమును గ్రహించు దృష్టినిమనము అలవరుచుకొనవలెను. |! 


శ) కంటికి, మనస్సునకు, భావనకు ఇటువంటి శిక్షణను, ఇవ్వవలసి వుంటుంది. ప్రతి 
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| విషయములోను దేహమును వేరుపరచి ఆత్మను గౌరవింపవలెను. కనుకనే మానవుని యొక్క | 
be కస్త 
| భావ వికాసము కొరకు ఈ పదమూడవ అధ్యాయం ఆవిర్భవించింది. స్‌ 
Wy a 
[1 వ్‌ 
ia ఈ అధ్యాయంలో 35శ్లోకాలున్నాయి. ఇందులో వ 
2 1. క్షేత్రం , క్షేత్రజ్ఞాలయొక్క స్వరూపమును గూర్చిన వివరణ(1నుండి 7వ ళ్లోకం వరకు) | 
గ ష్‌. 
| 2. _ అమానిత్యాదిజ్ఞానగుణములు (8 నుండి 12వ శ్లోకం వరకు) | 
| a 
"| 3౩. జేయ వస్తు ప్రతిపాదనము (13నుండి 18వ శ్లోకంవరకు) | 
(| అ వ 
| 4. ప్రకృతి పురుషుల వర్ణనము (19నుండి 35వ శ్లోకం వరకు) (బీ 
de pea 
1 క్షేత్రం అనగా గీతార్థములో శరీరము అని క్షేత్రజ్ఞాడనగా ఆత్మయని అర్థము. క్షేత్రం an 
(0 హో 
‘3 పంచభూతాత్మకమైనది. క్షేత్రజ్ఞుడు క్షేత్రాన్ని గూర్చి తెలుసుకొన్న ప్రత్యగాత్మ, క్షేత్రమునశ్వరమును స 
UE ‘a 
bs a Cn Wn AyD yD Cyn jn af» WD పాన Aja aja a ల 
FRET CCG రు చడ డా చా డా రా. 
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a రో ia వ మ 
[1 అయితే ఈ కమును గూర్చి ఏర్పడు వ్యానాశ్రమ పీఠాధిపతులు య 
గ ఆ హ్‌ . 
క మహర్షిమలయాళ స్వాములవారి వ్యాఖ్యానంలోను, శ్రీకాళహస్తిలోని శుకబ్రహ్మాశ్రమ | +? 
ip J ఆది స్‌ 
ps పీలాథిపతులు శ్రీ విద్యాప్రకాశానందగీరి స్వాములవారి రీతామకరందం లోను, తిరుమల న్‌ 
“ తిరుపతి దేవస్తానం వారు ప్రచురించిన శ్రీ శిషట్లా సుబ్బారావుగారి “శ్రీ మధ్ధగవద్దీతా' 
(1 1 i IF 
[| అనే గ్రంథంలోను, రాజమండ్రిలోని ధవళేశ్వరంలో శ్రీ సుందరచైతన్యానందా |: 
si aa = a 
[S శ్రమపీఠాధిపతులు శ్రీ సుందరచైతన్యానంద స్వాములవారు వ్యాఖ్యానించిన “శ్రీ ్‌! 
. మధ్ధగవద్దిత” లోను, పుట్టపర్తిలోని ప్రశాంతి నిలయం సంస్థాపకులు శ్రీ సత్మసాయిబాబా Mm 
గారు వ్యాఖ్యానించిన తమ గీతా వాహినిలోను పూజ్యశ్రీ ఎ.సి. భక్తి వేదాంత స్వామి న 
ప్రభుపాదులవారు తమ భాప్యంలో దీనిని గురించి ప్రముఖంగా వివరించారు. 

wp 

అర్ధము : అర్జునః= అర్జునుడు, ఉవాచ=పలికిను; ప్రకృతి=ప్రకృతిని; పురుషం, చ, క 
ఏవ= పురుషుని (భోక్షను); క్షేత్రం= క్షేత్రము (దేహము) క్షేత్రజ్ఞం, ఎవ, చ =క్షేత్రజ్ఞాడనియు ష్‌ 

i 

(దేహము నెరింగినవాడు) ఏతత్‌= ఇదియంతయు; వేదితుం= తెలిసికొనుటకు; ఇచ్చామి= |.) 
కోరుచున్నాను, జ్ఞానం= జ్ఞానమును; జ్లేయం,చః= తెలిసికొనదగిన దానిని; కేశవ= ఓ కృష్ణా! (౩3 

శ్రీ భగవాన్‌= దేవదేవుడు; ఉవాచ= పలికెను. ఇదం= ఈ; శరీరం= దేహము; జ 

కౌన్రేయ= కుంతీపుత్రా! క్షేత్రం, ఇతి=క్షత్రమని; అభిధీయతే= చెప్పబడుచున్నది; ఎతత్‌= దీనిని; వ 
యః= ఎవడు; వేత్తి= ఎరుంగునో; తం= అతనిని; ప్రాహు= చెప్పుదురు; క్షేత్రజ్ఞ, ఇతి= స్‌ 
క్షేత్రజ్ఞుడని; తత్‌-విదః= దానినెరింగినవారు. 6 

ME 

లి 

అనువాదము : అర్జునుడు పలికెను.ప్రియమైన ఓ కృష్ణా! నెను ప్రకృతిని గూర్చియు, (1; 

wtp 

పురుషుని (భోక్తను) గూర్చియు, క్షేత్రమును గూర్చియు, క్షేత్రము నెరింగిన వానిని గూర్చియు, (| 
జ్ఞానమును గూర్చియు, తెలిసికొనదగిన దానిని గూర్చియు ఎరుంగగోరుచున్నాను. న 

pa 

దేవదేవుడు పలికెను. ఓ కుంతీపుత్రా! ఈ దేహము క్షేతమనియు ఈ దేహము | $ 

| 1p 

నెరింగినవాడు క్షేత్రజ్ఞాడనియు అనబడును. a 

Hy 

Sl 

భాష్యము : అర్జునుడు ప్రకృతి, పురుషుడు, (భోక్త) క్షేత్రము, (దేహము)క్షేత్రజ్ఞుడు (దానిని |, 

“4 

“Y 


తెలిసికొనువాడు), జ్ఞానము, జ్ఞేయము అను వానిని గూర్చి తెలుసుకొనవలెనని కుతూహల 
పడుచుండెను. వీటినన్నిటిని గూర్చి అర్జునుడడిగినపుడు కృష్ణుడు, ఈ దేహము క్షేత్రమన 
బడుననియు, దేహము నెరుంగువాడు, క్షేత్రజ్ఞ డనబడుననియు తెలిపెను. బద్ధజీవికి ఈ 
| దేహము కర్మ క్షేత్రము. బద్ధజీవి భౌతిక జీవితమున బంధింపబడి దానిచే భౌతిక ప్రకృతిపై 
అధికారముచలాయింపవలెనని యత్నించును. అందుచే భౌతిక ప్రకృతి పైఅధికారము వహించు 
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జ్‌ ర గ 
fe మస BE వా క ర్మక్షేత్ర - న 
హైంకం కం: దేహమే య తృప్తి స్‌ 
2182525 పొందు ద్ధజీవి చి దేహ ని 3 
తారక బద్ధి సరిం = | 
మాన ను రి ము , 
సవ దనం త్రము నది. ననుస క్షేత్ర ని న 
DDE ర్మ క్షే కూడి ము వికి క్ష a 
Sees క్‌ తో మర్థ్య ద్దజీ లిసిన, హము i 
12వ కని తడు ముల సా క బద్ద తె దేహ గ 
Fees న న 3 pass త కము | 
కకత ననుసరి se wag టకు ప. i 
సిపివి, పిన్స్‌, రము —— నగా దే మును ర్వపు oa be 
Car ఆ ల స్ట కు న 
. న వ. pee cee వ్యక్తి, అడ p ప రేకును Be 
NE అరవమురీ? ఆ దును. ర్తించు క్షేత్రజ్ఞ ము కా so కర్మక sm 1 
స్ట్‌ ం 0 చ ర్తి వై 0 . 
i en మును soe కును. పీట త pene : 
Fy | 9 
Hs వ Mes తానే tess ees pores కంటె Ss ao an 
Ky నది. య న వ. వము ము యు |] 
స కన్పంరియున్నాడు భేద సయ గా ట్ర wars వార్ధక్య ంగునని గా i 
శ ప్పబడి య. ము విధ అ దేహ డి ఎరు స్పష్ట 2 
os చెప్ప ని దేహ ఈ జీవి, యు నుం టు నుట కను, 
EE గినవా వుడు డు. బద్ధ డని నము న్నట్టు డ్‌ కుక్క | 
Hs నెరిం మాన ౦పగల చున్న దు ఉన్నా యౌవ టన Sa mee hy 
స్థ కు తల ౦చు ౦ వా (౫ నికే ‘ 
(1 వర నని జీవి మున కును, హము గల నేను కా న్నను 11 
RE | ప హము ను, లం చు స 
A వ. వ దేహ మున డు దే దేహ షుడ స్టితు వాడు నచో గ్య 
[స గ జీ వన వా ది. పురుషు హికస్థి ము ౦చి |: 
Ey భేద రై య హము పబ ను క్క దై మ మ (స 
/. పకటన పకన మ్‌ ia మ అద్దకంచము wees i 
క కము నియు, దట wrt వస్తు . అట్లే ని, దేహ దేహ 7 
శ బాల చున్నద నిమొ se ఇవి pa స సన నీవుగా డుదుము. దేహము sh 
Se రు అ సు ల ౦ ని, బ య వు || 
siz | మా స్మిన్‌ నేను చుండు మొద నమెరు నుగా అన ధ్యా డిన ర 
క 'దేహినో డు జీవి ంచు లు నిమ నే మని రుఅ ంచబ న స్ట 
మజ న్‌ ల సమ్మ ము ర ఆత వది , 
i కట్టన భః వస్త సన ంయకొదుము వ i నం వషేయమేన : 
న్‌్‌ © పరి బౌ |i 
[| నేను ye కన ని య. = sh 
i దేహము కో! నగా syns age Po |: 
Ks చు కం అ .భ వదే డును, ల ర్వచి ష్‌ న! 
మే బడు హము యు డును డుదే దేవు డినవి ని రు | 
UE వాడ దేహ డని నబ త దీ పబ షముగా చేవా రార, st, 
వ మ య. మని pons సలలోదేన య పవకల pe i 
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క్షేత్ర-క్షేత్రజ్ఞుల విషయాన్ని గూర్చి వివరించారు. వారి వ్యాఖ్యప్రకారము 


“కేత్రమన పొలము. పాలమున క్యషిసలిపి ధాన్యాది ఫలములను పొందునట్లే 
మానవుడు తన మానసిక క్షేత్రమందు కృషి సలిపి ఈశ్వరప్రాప్తియను ఫలమును 
పొందగలుగుటచే కాబోలు పెద్దలు ఈశరీరమును క్షేత్రము అనిపిలిచిరి. ఈ క్షేత్రమందుండి 
దానిని ఎరుగువాడు అనగా లోని చైతన్యాంశను క్షేత్రజ్ఞుడు అనబడుచున్నాడు అని 
తెలియజేశారు. 


4. శ్రీ సుందరచైతన్యానంద స్వామి 

ఈ శ్లోకమును పెద్దలు ప్రక్షిప్తము అని తెలిపినందున దానిని సంఖ్యానుక్రమాణికలో 
చేర్చలేదు. అని తెలిపి భగవద్దీతపై భాష్యంలో శ్లోకసంఖ్యను సూచించె అంకెవేయకుండా 
ఒట్టిగా శ్లోకాన్ని మాత్రం వ్రాశారు. 


5. చిదృవానందస్వాములవారు 


"This stanza is not found in all the editions of the Gita. Hence it is kept 
f 
unnumbered అంటూనే మూల శ్లోకాన్ని మాత్రం తమ వ్యాఖ్యలో వ్రాశారు 


6. శ్రీ చిన్న జీయర్‌ స్వాములవారు 

సీతానగరం రామానుజస్వామి పీఠాధిపతులు శ్రీ చిన్నజీయర్‌ స్వాములవారు 
కూడా “ఇదం శరీరం కౌంతేయ” 13వ అధ్యాయాన్ని ప్రారంభించినందున భగవద్‌ 
శ్రీరామానుజులవారు కూడా తమ భాప్యంలో “ప్రకృతిం పురుషం చైవ” అనుశ్లోకాన్ని 
గూర్భి పట్టించుకున్నట్లు లేదు. 


7. మహర్షి అరవిందుల వారు 

నిమ్షప్రక్యతి నుంచి అంతరాత్మను దివ్యప్రక్యతిలోనికి పైకి తేవడానికి అవలంబించిన 
మార్గాన్ని అర్జునునకు భగవానుడు ఉపదేశించడం జరిగింది. కాని దానిని ఇంకాస్పష్టమైన 
సంపూర్ణమైన జ్ఞానంమీద నిలబెట్టవలసిన అవసరం వుంది. చివరి ఆరు అధ్యాయాలలోను 
గీత ఆ ఉపదేశాన్ని మరొక రూపంలో తిరిగిఇస్తున్నది. ప్రధానంగా అది ఇప్పడు 
అందించబోయేది ఇదివరకు ఇచ్చిన ఆజ్ఞానాన్నే అయితే ఇందులోని సూక్షాంశాలను, 
సంబంధాలను ఇప్పడు ప్రముఖంగా చెప్పడం, వాటికి పూర్తి ప్రాముఖ్యతను ఆపాదించడం, 
మరొక ప్రయోజనానికి సంబంధించిన వెలుగులో సాదారణంగా లేదా అక్కడక్కడా 
వచ్చిన ఆలోచనలను, సత్యాలను, వాటియొక్క సంపూర్ణమైన విలువలను ద్యోతకం 
అయ్యెటట్లుగా ప్రకటించడం ఇపుడు జరుగుతున్నది. ఆ విధంగా మొదటి ఆరు అధ్యాయాలు 
నిర్వికార ఆత్మకు, ప్రకృతిలో మరుగున వున్న అంతరాత్మకు మధ్యగల విచక్షణకు 
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సిపాయిలకు కమాండర్‌ ఆజ్జనిచ్చును. ఈ ఏథధంగా చేసినచో మనిషి చావడు. 
గాయములు మాత్రము తగులుతాయి. ఇదేవిధంగా నత్వగుణమును 
గాయపరచవలసిందే కాని చంపరాదు. రజస్తమో గుణములు రెండును పోయిన 
పిదప ఇకమిగిలి వుండే శుద్ధసత్వమే. శరీరమున్నంతవరకు ఇందేదో ఒక భూమికలో 
వుండక తప్పదు. ఇట్లు రజస్తమములు రెండింటిని వదలిన తరువాత మిగిలెడు 
సత్వగుణములనుండి ఆత్మ వేరగుట అనగా అర్థమేమి? 


వచ్చినపుడు నడుము పైభాగమున దెబ్బతగలకుండా కాళ్ల పై తుపాకులను ప్రేల్లండని 


నేను సాత్వికుడను అనే దురభిమానము మానవులలో ప్రవేశించవచ్చు. అపుడా 
దురభిమానము ఆత్మను శుద్ధసత్వమునకు క్రిందికి లాగివేస్తుంది. లాంతరు యొక్క 
ప్రకాశము బాగుగా వుండవలెననిన అద్దములోపలి వైపుగల' మసిని పూర్తిగా 
తుడిచివేయవలెను. అటుపైని రజోగుణము అను దుమ్మును కూడా తుడిచి శుభ్రము 
చేయవలెను. 


ఈ విధముగా రజస్తమో గుణములను తుడిచివేయగా సత్వగుణమను 
నిష్కళంకమైన అద్దము మిగిలి వుండును. 


ఇక మిగిలివున్న సత్వ గుణమునుకూడా దూరము చేయవలెననిన అద్దమును 
కూడా బ్రద్దలు కొట్టమని తెలిపినట్లవుతుంది. అట్టుకాకూడదు. అద్దమును బ్రద్దలు 


లో pu o లా 

త్న న లా at wn ye న ర నా nV DE ERI మంటి మెకము ల mewn mie ap se జీ కీ స్ట (| ॥ 
Oboe టు ల wim లు ఆ మైల నం? నలం నత్తా అలరు లా వలసల పలా, se mie mss min elas nolan te ల? 
గ టా లా మ... చ్‌ జ) +, Tr తర ప మ es Sn Bet IE TY Er DE శ గో జా బక శా కల Cr RFE జం ఇ a Se ళ్‌ ధన ళ్‌ గ Jw యయ 7 | న 
శ్‌ స న గణా J అ ౯ da Er 3 J క a r గీ 1 న. అ ళ్‌ / న lag a 
Tes 
స ణము యొక్క భూమిక వేరు. ఎక వ స 1. 
స రై 6 . రె బద గుంపును చెదరగొటవలగి న్‌ 
౫) న! 
శ! Cy ' 


జమ్ము Pre జూ స - 
త తాకే తాలు క మల యు 
చాత హౌ చ 
క్తి ఫై 


నం యత్ర ము జానీ వాల్ట్‌ సా 


క క శా గ వ్‌ a 
తీ చ ఆను కే టా కే ము 
ఇలా గీస్తూ జల క కే 
ఖాష్టినా అుక్టీఆ అ 


గ్రీఆ కాక్ట్రీయా పక 


శ జం చీ వ వ S34 శ 
శీయాయుి క్‌ తాట. శే రకర ఆ పరశు క హాయ 


వాకు క్‌ ఆట” వాటు శీ అకు క మాయ రయ 
స్టీలు చోక్టీయా లక్రా ఖొష్ట్రేయా చాక్ట్రీశు తొక్టీు చ్‌ 


zs 


337 


కొట్టినచో లాంతరు యొక్క పని నెరవేరదు. జ్యోతి యొక్క ప్రకాశము వ్యాపించవలెననిన |. 

అద్దము అవసరము. కనుక పరిశుభ్రమైన అద్దమును పగుల గొట్టము. కన్నులు |. 
మిరుమిట్లుగొనకుండ అద్దముపై బక కాగితము ముక్కను అడ్డుపెట్టుకుందుము. | 
మనకు కావలసిన దల్లా కన్నులు మిరుమిట్లు గొనకుండా చూచుకొనడమే. ఈ విధంగా | 
మనము సత్వగుణమును జయించుట అనగా దాని యందు దురభిమానమును, ఫ్‌ 
ఆసక్తిని తొలదించుకొనుటయే. అంటే సత్వగుణమును అహంకారరహితముగ నర 
చేసుకొనవలెను. శీ 
| 2 రజోగుణము :పెక్కురకముల పనులు చేయవలెనన్న పేరాస, మానవాతీతమైన | శ 
స అద్భుతకార్యములు చేయవలెనను అపారమైన ఆసక్తి రజోగుణమునకు ప్రథాన లక్షణాలు. స 
| రజోగుణమువలన అపారమైన కార్యాసక్తి మనుష్యులలో ఆవహిల్లును. లోభాత్మకమైన |) 
| కార్యాసక్తి ఉత్పన్నమగును. తదుపరి వాసనా వికారముల వేగము హెచ్చును. దీనిని న్‌ 
| Wf అరికట్టడానికి వీలుకాదు. ఇక్కడ వున్న పర్వతమును తీసుకువెళ్లి ఎక్కడో వున్న గోతిని వస్‌ 
1 పూడ్చవలెనని, నీటిని నింపి సహారా ఎడారిని సముద్రముగ చేయవలెనని బుద్ధిపుట్టును. Wi 
1 ఇక్కడ సూయజీకాలువ తవ్వవలెనని అక్కడ పనామా కాలువ నిర్మించవలెనని ॥ 
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గురించి చెప్పవలసిన దంతయు పూర్తి అయినది. కనుక ఇది శాస్త్రము అని భగవానుడు 
తెలిపాడే కాని ఇది చరమాధ్యాయమని ప్రకటించలేదు. ఈ అధ్యాయంలో పరమార్థం పూర్తిగా 
| బోధింపబడినది. వేదసారమంతయు ఇందులో వచ్చినది. పరమార్థము యొక్క చైతన్యమును 
| మానవునిలో కలిగించుటయే వేదములపని. ఈ అధ్యాయము చేస్తున్న పని ఇదే. అందువలననే 
దానికి వేదసారము అనుగౌరవప్రదమైన పదవి లభించింది. 
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౫%] వచ్చునది. ఒకటే మార్గము. గడ్డినికోయుట, విత్తనములను విత్తుట ఈ రెండును ఒకే a | 
స్‌ యొక్క భిన్న రూపములు. రజస్తమోగుణములను గూర్చియు, సత్వ గుణమును గూర్చి 3 
%| చెప్పినది కూడ ఇట్టిదే. : 
i ఇక్కడ కాస్త రామాయణమును గూర్చి చర్చిద్దాము. రామాయణములో మనకు st 
క అగుపించే రావణుడు- కుంభకర్ణుడు-విభీషణుడు ముగ్గురును అన్నదమ్ములే. ఈ ముగ్గురిలో ij 
స. కుంభకర్ణుడిది తమోగుణము. రావణుడిది రజోగుణము. విభీషణుడిది క మన 3 
Hy శరీరములో ఈ మూడు గుణములతో అనునిత్యము రామాయణము ns 1 
11 రామాయణములో రావణ, కుంభకర్ణులనాశనము ఉచితమైనదే. ఇక మిగిలిన విభీషణుని ; 
si] తత్వము హరిచరణములను ఆశ్రయించిన తత్వము. అందువలన అతనిలోని ప. | 
శన ప్రగతికి సాధనము, పోషకము అయింది. మనము ఇట్టి స్థితిని ప sl i 
ఫస! విషయాన్ని పదునాలుగవ అధ్యాయములో తెలుసుకున్నాము. ఈ పదునైదవ అధ్యా లో 
శన మొదట ఆ వెనుకటి విషయమే వచ్చినది. సత్త్వ రజస్తమో భరితమైన ఈ ప్రపంచము ap 
ys అసంగము అను శస్తముతో ఛేదించవలసి వుంది. రజస్తమములను నిరోధించి, ప i; 
$$| వికసింపబేసి పవిత్రులము కావలసి వుంది. ఇక్కడ కమలము యొక్క ఆదర్శమును భగ త | 
4న] విశదీకరిస్తున్నది. మన భారతీయ సంస్కృతిలోని జీవితాదర్శాలు ఉత్తమోత్తమమైనవి. వా ని | 
కమలముతో పోల్చడం జరిగింది. కమలము భారతీయ సంస్కృతికి చిహ్నము. ఉత్తమోత్తములై 
డా DODO 


2a0 





ae ay Pre A YH గ చట స, ము లు మ yp any i ar x . 
auf} er Mp hy EO టం CNT YM ME pen వ A 
ain «fh; fn br aT nny Fr TR ETRE HIDE TR RE లాల త ae ళు 
ee Pp TA న్‌ ey, CN wm గా Fi 17 fh ; fhe sg CEN 
గ ఉపి are Het wrt wee ౮ Es Me We భన ప టి స 
న టి టకా ప్‌ ప్‌ 


ares page సట లో 
సం? య Tn 


గ్ల యో | 


/ eo ఫ్‌ i న 
1 గ. hae i me i క్‌ స స్ట ! é re, 
య. sei ] i Gorm 
me న wy =... Fo | ; rin] 
by గ్గ 2 111 Wi ig Maen ein: స ని , 
స wa B 1 “మ , ma 


psy im క 





oe మా 
Jr mt ( ag శ 


మ. 
న hy 


a ప గ్‌ 
pe సం... 
షు hyp Wr 1 
oa re, ను . 


స 
సీ... . జ గ 
గ్‌ క్‌ 
గ? ష్‌ op Hi i rn qt 
wos Hig fii hin a MEE Mn 
Hy, న, |] 
; ర. 
4 


కే 


He 
ga 
on a 


ae by. 
mura 


Wa 11 fis గ్గ 


RR ape Fr mae 
prin Wig; 1 Ay 
ii OE TEN ht ran i గ RE. 
i Ys A a dba, tg, FMD art, eT 
ళ్‌ భళి bf Ad ie ih, PRN లు 
hh 0, ny 
,/ ' 
ge ts వ 
Nn .. (న! 3 గ వ hy Wy i గ 
|. లం "స స i 
ఖ్‌ hy Oye rT, 
¥ Tamas i, rims Hy we mh i స Fr 
Wa WR Te ళ్‌ Sr ae As 
(| ౧. IME 3 |. Wie wae fie ha ci 
శ: టను టన Re EEO END 
శ్‌ shy నానా కంనానానానా లక లాను ణనానా! 
ye // Chg 1, శ్‌ dry nn he 
[గ ins 5 Moen టు 5 
శి గ్‌ ఓ. 1s er 


fl భ్‌ 
క! న oh 


గ Oy 
MOTD war he 


RAT re 
స్త్‌ 


ట్‌ 

a "ho" fl 
అనలా... 
రన్‌ ph 
చ | fry, " ih EOE, 

Nag Prem a GE Te yp, Fil a 

Par Wy vi స టర (గ్‌ ME 
ri wii + (|. 


RA pT యమం. 


Wir + 
mn piste ie 
గ్‌ uN (కీ 


OS 
Or 


(శ తే” 


సుం శన చ్చు రాము ఇ 


23 


శవా és ae Ve 


wy Ws 
wpa 


Py (A fy pi / భై ట్ల 
| £2) Geta‘ (౧ 
(| i శ న HW Pre | erin టో 

ra Wale ny fy టే 
ar |. య గా ల్లి 
ప ty i 
OT il 
cs 


oi / టో 
భో 


rs 
జ 


af లై న. Ph 
fA 0 థి 


శో. of 


జ్ర ల? 
DAE ల్లీ | 
లం గ. కరో (1 
(7 న. | 4. న. 
a ‘an rg 12 Hoh hay EO 
ర. స ఓ 


| ' న ర్‌ం య /| సంలు 


| Meith క wi 

oo dnb EE se WE న్‌ 

స 1, 2 pe utili fers FN a MTP 
A rs Teen Gg 


Fn Hy Aa 


లో | గ. Bn 


క ఆ 
చో. 


Hy hi 

MA Py ఖీ 
(1. 

Hf a 


aS 


we P| fini 

PW స్‌... 
4" wy Hat haf Thinner 
TAD ARTS 


seks సు హో. స్ట |... Ce ణి wis be 
‘ed bre ard yh 

Wa LOE AT FA : గ i 

1 | యం. ॥ fi sy 

(1, (౧. ry, TPT fy! f: ja Ura 

pial ght sie |. Weir నీ య. rd 

1 Phe 


er య. 
Mite 
న Ch it 


> 


శవా వ్యోమ 
ఈక 


po Ah 
/| ty 


వ శానా 
కా 


మ. 
My 


క్ష 


| 


మకీ అ. న యు కోను 


మా 


స్స 4 తట! (నే! 
fai nb iE hs 17 
ట్‌ 
ye య్‌. స 


Wh oy, ti), / 


fy Hehehe At 


iy 1 ps, 


hl mt 
జ్‌ శ? 
స ET ff i | న ya 1. 


మా! 
చా 
చా 


Hh, WY శ్ర 
నన fe in గ. (27 
| 


॥ | Tam 
ss | iy ఓ 
/. Pye యో 
1 ల్‌ ల్‌ 4! ip 
Hey gy న Foi + 
Sepa he 4p (le gs WAY 


గ్‌ ॥ i ॥ | i spel es 1. bras aE |. 
మ. ప. 
జో! (బ్ర 


భ్‌ 
10 PETE, 
Gap, Mtb cr, 
/ గ Arete 
జ్‌ 


wt, క 1 


శః ల 

ళ్ళ గ్గ AE 
J i క 1 J 
4 


1 మ 


న 


Wr re 
/ wo 


f 
le 
1/8 


a న 
# 2 
bz) 


చా 
Ee" 


Jal 
a 
వై 


hia నీ 


స్ట్‌ 
స్‌ స. 


th 


| 
; 
DA) 
Ay (భి 
న. 


మ wr య 
మ. 7 యం సుం! 
స్‌. 1. గ be a sR చ ల స + వ 
లి. న! (గ న ట్‌ గం sie గ ss 
Dre Jnr oe Arg: hse RL fre bs 

J షం a 

గ ట్‌ /... వ న a Ww a “ wee a 
7 ్గ్‌ 


త ర 

శ సస | 

ie a Wf de 
a 


Yh pry 
Fey 


ట్‌ 
న. 
iy 


re 


చనా 


వ 


చూ 


7 ౯1 రన 
SAO th go May 


Sy 


శా అర 
క్‌ 


ఖై 
క ఓ 


కాక శ్రా 
ము కీ 


ల 


క్‌! 


శవా 
Pm 


= 


ee 


క్యా ట్ల 


“ఇహం ఇనా 
ఇ 


sis 
7 


క 
= 


వరః wis Wa Ge Gre 
je ws Tis IS TS ¥ 


393 


చం 


slo 





రర కాన కనక ల 


/ 4 x 
lm 73 fe సవ 1 i 
io) EW TEE oy, 1 1 / [/ ॥ 

; 1 ais; i న. i 
Hh pe rym +? ॥ un 
(శో! py A సల! క్‌ | 

క fe tt LL Ee WO ళ ॥ 
11 %( క్‌ | ॥ 1 || 


| ar 
if గ్‌ న ఖ్‌ 
ట్‌ nt fp 
A | pr yooh, 
ట్‌ (0 hl ha, p | ring స్త 
లీ! i 
. 44 


A 

1 
Aig 

కోసిగి 


Cry 


' sean Pa 


2, 
47 “oh ri A 


స why 


|. జ ౧ టు 
uP స tr ae 
af ry 


ణ్‌ పీ hb) rh (1. "7 ॥ 
FIED 


ia wer hi tl 
fia Th now 


ad 
mri mera టట 


1, 
WDE: 


ORE ప్‌: 
| బో ర 2 
అ 
WH | 
Hoe ay ళ్గ్‌ rhe 
చక లే 
న్‌, 


oh 

rl గ్‌. . ME 
pen Not i 
"itm Bes wn 

॥ న. Pane On /| స Men 


ey 


REY 
i On 


గే 
4% AUT 
ali 
Wey [2 ల 

Fly bs 


OR 


"TPO YI 
[1 గ్‌ స 


wade Apis 
dn ile 
Ware oy జ్‌ 
bet, 1 


| ళ్‌ గ 
i న గ ny / 


1. |. | aos 


న. PRE 


brits 
phy 
ay Rea hy స 
ఖ్‌ క్‌ పటు pa ie క న్‌ 
iw 
చు: Me Hed AI iy ణ్‌ 
[1.1.7 ల న. aya i, “సో 


139 rt Ww sal 
స hi 
(1 


శశీ! 
శక 


PA 
diay జ 

1% Aya 
[an ॥ ep 
JAIN 


క న్‌ hile, rip 


i ఖే. id 


CANES 


స 
MAD dfs 4 


భాస: (గ // 


PENG SiN i J EN స గీ స... i 
0 AN Cr . 
గ్‌ Be 


11 We 
కః by ns Peak ths. "NM 


‘Wy i igs గ్గ Gh 
od att sed it Dh ము: 
RHA Wr all 


శ il Bes (| ye Mays 


జో Cae న 12 


| FTA, 
3 గ? 2 THREE, HEN 
SA RTA 
rs Uo, We LE i 
ధం ఖీ స గ్‌ 
a fg rina, ar, EEN 


of ia dhs 
i is 


sh or Fa hy 


whys hy tf, 
Sa 


Ch 
MN 
a lll 
Vy; Orit 


న? Us, 
1 


by 


/ 


శస .॥ ణే / a స 
ds Diy uh, Ui? /; 


mt p 
rs క. AON (స a 
/ iy ATE MN 
wre ye) 1 
ఖః x సగ 
(ati Er 


MAE ro np Me 
4 £2 de, IT, | 
స్త ల. గ Wh జట 
YP fi pip hit, RT 
iid oy i స! న. 


07 గ. Ws rte, 


న. 


AY i Zt ah స a Fo య 
oe వ sal 8 గ! మ 1 

SM mg 

న Taek సౌ ps Rs its 

y స (1. hin 

ae న్‌ ime fF న 

bp Age ట్‌ // Pry. 1 aly 
4. 4 iia / గ్ల iit 

id i Me Sa స న న ints 

3 re Wn (1౫ 

మం. యం 

న్‌ య. స్ట? 

ల TNE 


oY 
Ty 
os i 


1 


As ia 


si 


నస్‌ a 


ou 


గ 
త్వ 


గె 
x 


ef 


ళు OR DE pr 


Riya 


స ర్‌. 0... 
న png y 


4 1 
iy. 
fo Fre 


శ్‌. 
స. న... 


Wy pre AN b 


nig 
we i ia 

న he hy jo 
AN do 


eh" PE: 
న. the 
గ. oe en 
Pe Us 
న. Gr iit 
tar (1 క. 


ai i 11 


కం. ha గ 


Dea a i 


మ 7 ol 4 
iM, (| ir 1! 
iff Maes wed వ bi 


మ వ hs 
Ws 'j Wa if 


Te 





sre? 


సై "గి , 


డ్‌ 
hed, చలో | ప. 
( 


' న i ౧. anf 
(/ న 
భఖ” WR ॥ 4 
స v5, 
wg lM ' 
rg 1 కం. |. by 
pn hr PO, tala, 
| గ. 4 00 [i An, గ. 
, సట [స oar 
ry A స్‌ క... / 
LEAMA rot, స గ. 
if ies (4. ETS శ 
Tom Hd 144 
A ORD oy వ 


గోలీ 
టే 


పల 
4. Wu 05 i 
Oy 1... ఖ్‌ స Fey 
౧. Ves i ftir న | 


fA 
ih ride A wre 
॥ hag నట 


pa wig 14 Grin 

/ న! pre) 

10 h 

hy స శీ సట 

ih, al Or 
Dyna te se 
CUSED త్‌ 


hed 

bays 

Qe i /.. 
(| 


hy ను hat 


ag en య 
నో ean as deg 


(7. /11 శ. న! 
స fey 


ల... ji 
m WIT ' od (+ సం. | 


జఫ! మ్‌ | 
nnd feel side (TiN |. 
UTR 

rl i 


Hii, un 


dil 


wr yf Soh 


గ గ్‌ 


| 


0 


hh 
య. 4 
A i 
Gat: un Won 
fa 


ల 
4 న్న. 
ey Ny స్‌ 
i td YEO o 
shire oS థ్‌ 


ఖ్‌ 
లే న! 


mi 


స 
| గ Or 




















7? (స 
వ 
We 


ip, 


నే 
tas 


Sie 


సక 





్‌ 
way wer 


hy 
waa 


గ. 


ara 


Ff ahr 
"ys 

ల ః 
OE 

tg Any 
గ ఖ 11 
oe wl 
, 
at 
1h | ఖీ 
ఏళ్లు తోను 


rg ws 


wd 
rd ih 
Gs 1 
ge 
hw 
sed 
| 
“a 
hy 
aE 
(|. 
Chere 
gs 
nif 
4th itil 


CRE శ” 


జు a 1 


3 


oe afe 
tes ge 


ఉక శా దా తొ జ్ఞ యో 
sles cls 


nfo alle af 
గ ఛో] 


శారా 
కా 
pe 


ఇల్‌ 


కప! నవ న! 
le ఆమ cls ఈ 


జా శ్రా 
టా 


కిం ahs ఇకీఐ afs ఇకీల aff» afl 
es els ele hs 


న్‌. 
హా 


sels eh 


ఇచ 
ly cls 


(ల 


తాం తా 
ls cls @ 


ర్‌ 


afsafls abs afls fs afle afs 


afm 


sie sa sla sia వధ 
he cls cls 


డిపద పద మోడవ! als 2 
అ రకల cls cle cls cls కో 


a 
el 


fs 
wt 


fe afe fp fs alo af afp ale af ala ale afe m2 వడ ale ala ale sis ale ale ale ale మోది ofp ale alo alo 
rele ls sve ls es wo Jo wo elo Yo గా els es els కరంకలవంనానా రాసన 
ఓ చ నై mol ఆల హి Whip 
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పవిత్రత నిర్లిప్తత అను శక్తి ద్వయము కమలమునకు వున్నది. భగవంతుని వివిధ అవయములను (1 
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తా 
as 


సిద్దిస్తుంది. దీనిని ఈ అధ్యాయంలో మనం చూస్తాం. ఈ అధ్యాయంలో మొత్తం 20 || 


9 el 


ష్‌ 
లా 


సవ 
f5 
థ్‌ 
i 
గ్‌ 
న 
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హృదయకమలము, శిరః కమలము మొదలగు ప్రయోగాలున్నాయి. సర్వత్ర సౌందర్యము, |: 


పవిత్రత, వీటితోపాటే నిర్లిప్తత కూడా వున్నదను భావము ఈ ప్రయోగాల ద్వారా అవి |! 
మనహృదయములో అంకితమై పోతున్నాయి. క 
“జాకరూకులైన వారిని వేదములు గ 
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అంటే జాగ్రత్తకలవారి యొద్దకు వేదనారాయణుడు వచ్చును. వారి యొద్దకు జ్ఞానమును, |: 


ప్రయత్నమార్గములోని రెండు అంగాలు, ఈ మార్గానికి ఈ రెండును మాధుర్యమును గా 
చూకుర్చుచున్నవి. ప్రయత్నముతో ఆత్మజ్ఞానమును, భక్తిని జోడించినప్పుడు పూర్ణత్వము | 


శ్లోకాలున్నాయి. ఈ మొత్తము పురుషోత్తమ ప్రాప్తిని కలుగజేసే భక్తి ప్రబోధితశ్లోకాలే. అందువలన |! 
వీటిని వివిధ అంశాలుగా విడగొట్టలేదు. 
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పం వందర గందం నం లం కంస DE సంర రాంపా PO తమరు. 

భక్తియోగము యొక్క ప్రాముఖ్యతను గూర్చి చర్చించిన పిమ్మట వేదముల విషయమేమి? |: 

అని ఎవరైన నడుగవచ్చును. వేదాధ్యయనము యొక్క ప్రయోజనము కృష్ణునెరుంగుటయే స 

| అని ఈ అధ్యాయమున వివరింపబడుచున్నది. కృష్ణచైతన్యములో నున్నవాడును, |! 

| భక్తియుక్తసేవలో నిమగ్నుడైనవాడునువేదముల నెరుంగును. శ్‌ 

; భౌతిక ప్రపంచబంధమిచ్చట అశ్వత్ఞవృక్షముతో పోల్చబడినది. సకామకర్మలందాసక్తి |: 

| కలవాని విషయమున ఈ అశ్వత్గవృక్షము నకు అంతములేదు. అతడు ఒకశాఖనుండి ఇంకొక శే 

| శాఖకును, అచ్చనుండి మరియొక శాఖకు తిరుగుచుండును. భౌతిక ప్రపంచమను ఈ క 

| వృక్షమున కంతము లేదు. దీనియందాసక్తుడై యుండువానికి ముక్తిపాంద నవకాశము లేదు. | 
| మానవునుద్దరించుటకు ఉద్దేశింపబడిన వేద బుక్కులు ఈ వృక్షమునకు ఆకులని Ep 
| పేర్కొనబడినవి. దీనివేళ్లు విశ్వమునందలి అత్యూర్థ్య లోకము నందున్న బ్రహ్మనుండి By 
| ఆరంభించుటచే పైభాగమునకు పెరుగును.. ఈ అక్షయమైన మాయావృక్షము నెరుంగ స 
/ గలిగినచో మానవులు దాని నుండి వెలువడగలరు. 0 
: ఈ విముక్తి విధానమును గూర్చి అవగాహన చేసికొనవలయును. భౌతిక బంధము లనుండి 
| వెలువడు విధానములు చాల గలవని వెనుకటి అధ్యాయమున వివరింపబడినది. మే 
| త్రయోదశాధ్యాయము వరకు దేవదేవుని భక్తియుక్త సేవయే అందుకత్యుత్తమ మార్గమని మన | 1 
| మెరింగితిమి. ఇప్పుడు భౌతిక వ్యాపారములపై అనాసక్తియు, భగవంతుని దివ్యసేవపై |; 
|] ఆసక్తియు, భక్తియుక్తసేవ యొక్క మూలసిద్ధాంతమని తెలియవచ్చినది ఈ అధ్యాయము i 
“| యొక్క ఆరంభమున భౌతిక ప్రపంచాసక్తిని ఛేదించు విధానము చర్చించబడినది. ఈ భౌతిక | 
| జీవితము యొక్క మూలము పైకి పెరుగును. అది భౌతిక వస్తు సర్వస్వము నుండియు, స 
| విశ్వము యొక్క అత్యున్నత లోకము నుండియు ఆరంభమగునని అర్థము. అచ్చట నుండి |), 
|| వివిధ గహమండలములకు ప్రాతినిధ్యము వహించు పెక్కు శాఖలతో విశ్వమంతయు |i 
| విస్తరించును ఫలములు- మతము, ఆర్థికాభివృద్ధి, ఇంద్రియళృప్తి, మోక్షము అను జీవుని వ 
| యొక్క వ్యాపార ఫలితములను సూచించును. sp 
+ ఈ ప్రపంచమున కొమ్మలు క్రిందికి, వేళ్లు పైకిని గల చెట్టు మనకచ్చటిను ప్రత్యక్షముగ i 
| కానరాదు. కాని అట్టిదొకటి యున్నది. ఆ చెట్టు జలాశయము ప్రక్క గోచరించును. ఒడ్డుననున్న |e 
| వృక్షములు శాఖలు క్రిందికున్నట్లును వేళ్లు పైకున్నట్లును జలము నందు ప్రతిబింబము |i 
| కనిపించును. వేరు మాటలతో చెప్పవలెనన్న ఈ భౌతిక ప్రపంచమను వృక్షము ఆధ్యాత్మిక | 
| ప్రపంచమను నిజమైన వృక్షము యొక్క ప్రతిబింబము. వృక్షము యొక్క ద్రతిబింబము |] 
| జలములో కానవచ్చునట్లు ఆధ్యాత్మిక ప్రపంచము యొక్క ప్రతిబింబముకామము పై a 
8 గోచరించును. వస్తువులు 'ప్రతిబింబితమైన భౌతిక కాంతితో నుండుటకు కామమే కారణము. | 18 
' ఈభాతిక జీవితము నుండి ముక్తి పొందగోరువాడు సవివరమైన అధ్యయనముచే ఈ || 
0 వృక్షమును పూర్తిగ నెరుంగవలెను. అప్పుడతడు దానితో గల సంబంధమును ఛేదింపగలడు. || 
రగ రగ నరనరం ee Re Re eee Re క Rede ర నర కా. 
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నిజమైన వృక్షమునకు ప్రతిబింబమగుటచే ఈ వృక్షము సరియైన ప్రతిపత్తి. ఆధ్యాత్మిక శ. 
ప్రపంచమున సర్వమును కలదు. నిరాకారవాదులు ఈ భౌతిక వృక్షమునకు బ్రహ్మమే |. 
మూలమని తలంతురు. సాంఖ్యతత్వము ననుసరించి ఈ మూలము. నుండి ప్రకృతి, i 
పురుషులును, తరువాత త్రిగుణములును, పిమ్మట పంచమహాభూతములును, అనంతరము (1౫ 
దశేంద్రియములును, మనసును ఉద్భవించినవి. ఈ విధముగ భౌతిక ప్రపంచమంతను వారు |“ 
చతుర్వింశతి తత్తములుగ విభజింతురు. సర్వ వ్యక్తీకరణము లకును బ్రహ్మమే మూలమైనచో iy 
ఈ భౌతిక ప్రపంచము కేంద్రము యొక్క 180డిగ్రీల వ్యక్తీకరణము. మిగిలిన 180 డిగ్రీలును | 
ఆధ్యాత్మిక ప్రపంచ రూపమున నున్నవి. భౌతిక ప్రపంచము విపర్యస్తమైన ప్రతిబింబము. |: 
అందుచే ఆధ్యాత్మిక ప్రపంచము యథార్థముగ అట్టి వైవిధ్యమునే కలిగియుండవలెను. | 
ప్రకృతి పరమపురుషుని యొక్క బాహ్యశక్తి. పురుషుడు పరమ పురుషుడే. అదే భగవద్గీతలో | 
వివరించబడినది. ఈ వ్యక్తీకరణము భౌతిక మగుటచే తాత్కాలిక మైనట్టిది. ప్రతిబింబమెప్పుడు |: 
తాత్కాలికమే. ఏలయన అది ఒకప్పుడు కనిపించి మరియొకప్పుడు కనిపింపదు. కాని ఈ | 
ప్రతిబింబము దేనినుండి కలుగుచున్నదోఆమూలము శాశ్వతమైనట్టిదే. యథార్థ వృక్షము |: 
యొక్క భౌతిక ప్రతిబింబమును ఛేదించి వేయవలెను. ఒక వ్యక్తి వేదముల నెరుంగునని |: 
చెప్పబడినపుడు ఈతడీ భౌతిక ప్రపంచముపై ఆసక్తిని ఛేదించుటెట్లో తెలిసికొనెనని భావింపవలెను. | 
అతడా విధానము నెరింగినచో వేదములను కూడ నిజముగ నెరుంగును. వేదముల యందలి | 
కర్మకాండకు సంబంధించిన సిద్దాంతములచే నాకర్షించబడువాడు ఆ వృక్షము యొక్క i 
సుందరములైన పచ్చని ఆకులచే ఆకర్షించబడును. అతడు వేదముల యొక్క నిజమైన | 
ప్రయోజనముల నెరుంగడు. దేవదేవుని చేతనే చెప్పబడినట్లు, ప్రతిబింబితమైన ఈ వృక్షమును | 
ఛేదించి ఆధ్యాత్మిక ప్రపంచమను యథార్థ వృక్షమును పొందుటయే వేదముల యొక్క |. 
ప్రయోజనము. (| 


అధశ్చోర్ధ్యం ప్రసృతాస్తస్యశాఖా i 
గుణప్రవృద్దా విషయ ప్రవాళాః 1] 
అధశ్చమూలాన్యనుసన్త తాని i 
కర్మానుబన్టీని మనుష్యలోకే ఖే-2 | 
ఈ సంసార వృక్షము యొక్క కొమ్మలు. i 
త్రిగుణములచేత పోషింవబడి అవి le 
ఊర్ణముఖంగాను, అధోముఖంగాను స 


ఎస్తరించివున్హాయి, ఎషయవాంభలు ఇ 
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i sa వ క్ర పిందెలు i 
faa 9౭555 యొ |e 
హాహా ల్‌ టు వలె చీ 
మూసాపూరంన నునవి ఈ pe Sn [i 
శ్‌ రం ౨౪5 క టో వ భై 
కంర దని “(చెట్టు ) హు కుబాయూయు కొమ్మలు ba 
ir పుకు ది పాతు ది. దాని |i 
. న న Ee x 
1 వ భన వివరింపబ తువులు, వన్నియు |: 
| కర్మబద్ధ ఇంకను ల, జం ను. ఇ గు (1 
i రన మిచ్చట దు మానవు ములుండు మున్న సై 
i క్క వర్ణన, గములం రూప ధర్వులు నటు స్‌ 
(0 యొ © 0 పబడు ధా mM 
1 వృక్షము ను. క్రింది భా వివిధ. జీవు దేవతలు, గ చే పోషింపబ మం. స్‌ 
| అశ్వత్థ వృక్ష పంచు దలగు లందు జలము షింపబ "ర 
+] కును వ్యా మ భాగము ను. వృక్షము ములచే పోషి న. 
గ వెపుల బఐల్లు డగ పై లుండును. గుణ నుం wos 
| అన్నివై క్కలు, ందుం పము న త్రి షృలముగా దుము వ 
i కు ల రూ ౦చి నిష్పల చుం శూ 
sls లు, గము న్నత 3 బంధి గము చూచు పుడు mT 
i గోవు కిందిభా ౦దిన ఉ కు సం మూభా నము నున్నపు మ 
fj కొమ్మల Fry Sa pas నధికముగా an 
ve se నికా — ము |i, 
| మ. స. నీరులే చ్చగా les Ws భౌతిక Ts 
111 వసి ప © fy 
ma కాలం గము గుణ లగు పబడిన J 
| వ య క్క ప్రత్యేక కూడా వ్యక్తము rl is 
1: త ప ్యకో న ను యో న వ వ. న్‌ 
1 తిక వివిధ ఇంద్రి ఎఆర్‌ ముల దల | 
శ అట్లే — చిగురాకులు వృద్దిచే ప. నో శ సరస i 
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తిరిగివచ్చు నవకాశములేదు. బద్ధజీవితమున జీవుడు భౌతిక ప్రపంచమునకు తానే ప్రభువునని 
భావించును. కాని ముక్తస్థితిలో అతడాధ్యాత్మిక రాజ్యమును ప్రవేశించి పరమపురుషునకు 
 సహచరుడగును. అచ్చట నతడు సచ్చిదానందముల ననుభవించును. 
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ఎవరైనను ఈ విషయముచే నాకర్షింపబడవలయును. అతడు ఆ శాశ్వత ప్రపంచమునకు 
తన్ను మార్చుకొనుటకును మిథ్యయయిన ఈయథార్థ తత్త్వము యొక్క ప్రతిబింబము నుండి 
ముక్తుడగుటకును వాంఛంపవలయును. ఈ భౌతిక ప్రపంచమునందు అత్యంత ఆసక్తికలవానికి 
ఆ ఆసక్తిని ఛేదించుట చాల కష్టము. కాని అతడు కృష్ణవైతన్యమవలంబించినచో క్రమముగా 
అనాసక్తుడగుటకు అవకాశముకలదు. ఎవరైనను కృష్ణచైతన్యములో నున్న భక్తులతో సహవాసము 
చేయవలయును. వారు కృష్ణచైతన్యమునందు దీక్ష వహించిన సమాజము కొరకు వెతికి 
భక్తియుక్తసేవ నెట్లు నిర్వహింపవలయునో నేర్చుకొనవలయును. ఈ విధముగా భౌతిక 
ప్రపంచముపై ఆసక్తిని భేదింపవచ్చును. కాషాయవస్రములను ధరించినంతమాత్రముచేత 
భౌతిక ప్రపంచ ఆకర్షణము లనుండి ఎవ్వరును విడివడజాలరు. వారు భగవంతుని భక్తియుక్త 
సవయందు ఆసక్తులు కావలయును. అందుచే యథార్థ వృక్షము యొక్క ఈ మిథ్యా 
ప్రాతినిధ్యము నుండి విముక్తుడగుటకు ద్వాదశాధ్యాయములో వర్ణింపబడినట్లు భక్తియుక్త 
సేవయే ఏకైక మార్గమని దృఢముగా విశ్వసింపవలయును. చతుర్దశాధ్యాయమున భౌతిక 
ప్రకృతి యొక్క పలు విధములైన కలుషీకరణ విధానములును వివరింపబడినవి. భక్తియుక్త 
సేవ మాత్రమే విశుద్ధ దివ్యత్వముతో కూడినదని వర్ణింపబడినది. 
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ఇచ్చట “పరమం మమి అను పదములు చాల ముఖ్యమైనవి. నిజమునకు ప్రతి 
మూలము కూడ పరమ పురుషుని ఆస్తియే. కాని ఆధ్యాత్మిక ప్రపంచము పరమమైనది. అనగా 
షడ్వైభవోపేతమైనది. కఠోపనిషత్తు కూడ (2.2.15) ఆధ్యాత్మిక ప్రపంచములో సూర్యకాంతికి 
కాని చంద్రకాంతికి కాని నక్షత్రములకు కాని అవసరము లేదని (న తత్ర సూర్యోభాతి న చంద్ర 
తారకం) ఈ విషయమును సమర్గ్థించుచున్నది. ఏలయన ఆధ్యాత్మికాకాశమంతయు 
పరమపురుషుని అంతరశక్తిచే ప్రకాశింపజేయబడియున్నది. ఆ దివ్యధామము శరణాగతిచే 
తప్ప అన్యసాధనములచే పొందబడదు. 
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ఈ శ్లోకమునందు జీవుని యొక్కవ్యక్తిత్వము స్పష్టముగా చెప్పబడినది. ఈ జీవుడు 
శాశ్వతముగ దేవదేవుని అంశభాగమై యున్నాడు. అనగా అతడు బద్ధ జీవితమును వ్యక్తిత్వమును గ 
వహించి ముక్త స్థితిలో దేవదేవునితో ఐక్యము పొందునని అర్థము కాదు. అతడు శాశ్వతముగ |! 
విభక్తుడే. అతడు సనాతనుడని స్పష్టముగ చెప్పబడినది. వేదకథనము ననుసరించి దేవదేవుడ | 
సంఖ్యాకములైన విస్తృత రూపములతో అవతరించి విస్తరించుచుండును. వానిలో ప్రధాన |. 
విస్సృతరూపములు విష్ణు తత్త్వమనియు ఆప్రధానరూపములుజీవులనియు చెప్పబడును. ap 
అనగా విష్ణు తత్త్వము స్వీయ విస్తరణము. జీవులు విభక్త విస్తరణములు తన స్వీయ | 
విస్తరణముచే అతడు రాముడు నృసింహదేవుడు, విష్ణుమూర్తి ఇంకను సర్వప్రధాన దైవములుగ |, 
వివిధ రూపములతో వైకుంఠ లోకములందు వ్యక్తమగుచుండును. జీవులవంటి విభక్త | 
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విస్తరణములు శాశ్వతముగ సేవక భావములచే ఉండును. దేవదేవుని వ్యక్తిగత స్వరూపములైన | 
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స్వీయ విస్తరణములు నిత్యములై యుండును. అట్లే విభక్త విస్తరణములైన జీవులకు కూడ | 
వాని స్వరూపములుండును. దేవదేవుని విభక్తాంశములుగ జీవులు అతని గుణముల | 
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విభకాంశములను పొంది యుండును. వానిలో స్వాతంత్ర్యమొకటి. ప్రతిజీవికిని వ్యక్తిగత 
ఆత్మగ స్వీయ వ్యక్తిత్వమును,స్వల్పమైన స్వాతంత్ర్యమును యుండును. ఆ స్వాతంత్ర్యము | 
యొక్క దుర్వినియోగముచే అతడు బద్ధజీవుడును. సద్వినియోగముచే సన్తతముక్తుడును |]; 
అగుచుండును. ఈ రెండు సందర్భములందును దేవదేవుడున్నట్లే అతడు గుణదృష్టితో న 
శాశ్వతుడై యుండును. ముక్తదశలో అతడీ భౌతిక స్థితినుండి ముక్తుడై భగవంతుని దివ్యసేవలో | 
నిమగ్నుడై యుండును. బద్ద జీవితమున ప్రకృతి యొక్క భౌతిక గుణము లతనిపై అధికారము | 
వహించుటచే అసలు భగవంతుని దివ్యసేవను మరచిపోవును. దానికి ఫలితముగ ఈ భౌతిక | 


ప్రపంచమున తన జీవితమును పోషించుకొనుటకై అతడు గాఢముగ యత్నింపవలసి 
యుండును. 
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మానవులును, కుక్కను, పిల్లులు మొదలగు జీవులు మాత్రమేకాక, భౌతిక ప్రపంచ |], 
మహానియంతలెన (బప ప న (| 
౦తలైన బ్రహ్మ, విష్ణు, మహేశ్వరులు కూడ దేవదేవుని భిన్నాంశములే. వారందరు |; 
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శాశ్వతులే కాని తాత్కాలిక వ్యక్తరూపములు కారు. తీవ్రముగా సంఘర్షణము చేయుచుండు | 
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i నర్భముగల కర్షతి అను పదము చాల ప్రముఖమైనది. బద్ధజీవుడు ఇనుపగొలుసులచే న 
|; బంధింపబడినట్టు బద్భుడైయుండును. అతడు మిథ్యాహంకారముచే బద్భుడైయుండును. | 1 
| భౌతిక జీవితములో నతనిని నడుపు ముఖ్యసాధనము మనస్సు, మనస్సు సత్త్వగుణములో |: 
Us, ళీ 
. నున్నపుడు అతని వ్యాపారములు యోగ్యములై యుండును. మనస్సు రజోగుణములో న 
| నున్నపుడతని వ్యాపారములు క్లేశకరములై యుండును. మనస్సు తమోగుణములో నున్నపుడు | 
| అతడు అల్పజీవ జాతులలో పయనించును. ఈ శ్లోకమును బట్టి బద్ధ జీవులు భౌతిక దేహము |: 
(| తోడను, మనస్సు తోడను. ఇంద్రియముల తోడను ఆవరింప ig 
a టి (8 ౦పబడి యుండుననియు |. 
11 ముక్తుడైనపుడు ఈ భౌతిక ఆచ్చాదనము నశించునుగాని అతని ఆధ్యాత్మిక దేహము తన నప 
11 వ్యక్తిగత సామర్ధ్యముతో వ్యక్తమగుననియు స్పష్టమగుచ్చుది. “మాధ్యందినాయ సృతిః సవా శ 
11 ఎష బ్రహ్మణా నిష్ట ఇదంశరీరం మర్త్యం అతిసృజ్యబ్రహ్మాది సంషద్య బ్రహ్మణాపశ్యతి, బే 
1 బ్రహ్మణా శృణోతి, బహ్మఖైవేదం అనుభవతి” అని చెప్పబడియున్నది. జీవుడు భౌతిక న 
| దేహమును విడచి ఆధ్యాత్మిక ప్రపంచమును ప్రవేశించునపుడు తన ఆథ్యాత్మిక శరీరమును |. 
ఖీ 4 | శ్రా మ. 
Jy పునరుద్ధరించు కొనుననియు ఈ ఆధ్యాత్మిక దేహములో అతడు దేవాదిదేవుని ముఖాముఖి : 
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ఇ] చూడగలడనియు అతనితో ప్రత్యక్షముగ మాట్లాడి అతని మాటలు వినగలడనియు దేవదేవుని 
స, యథాతథంగా అర్థం చేసుకోగలడనియు ఇందు చెప్పబడినది. స్మృతి నుండి కూడ వసంతి 
|, యత్రపురుషాః సర్వేవైకుంఠ మూర్తయఃి అనగా ఆధ్యాత్మిక లోకములందు ప్రతివ్యక్తియు 
శ! దేవాదిదేవుని దేహము వంటి లక్షణములుగల దేహములతో నివసించునని తెలియవచ్చుచున్నది. 
[| శరీర నిర్మాణమునకు సంబంధించినంత వరకు అంశములైన జీవులకును విష్ణుమూర్తి 
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| విసతరూపములకును నడుమ నెట్టి భేదము లేదు. అనగా ముక్తి పొందినపుడు జీవుడు |: 
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| దేవాదిదేవుని అనుగ్రహముచే ఆధ్యాత్మిక దేహమును పొందునన్నమాట. 
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గ దేవదేవుని అంశభాగము భిన్నమైన భౌతిక వస్తుభాగము వంటిదికాదు. ఆత్మ అచ్చేద్యమని 
| ద్వితీయాధ్యాయమున మనము తెలిసికొని యుంటిమి. ఈ అంశ భాగము భౌతికముగా 
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| నిర్మింపబడినదికాదు. ముక్కలుగ చేయబడి మరల అతుకబడుటకు వీలైన భౌతిక వస్తువువంటిది |] 
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శీ కాదది. సనాతన (శాశ్వతుడు) అను సంస్కృతము పదము వాడబడుటచే ఆ భావమిచ్చట 
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ఓ] అన్వయింపదు. అంశ భాగము శాశ్వతమైనది ద్వితీయాధ్యాయారంభమున, ప్రతి వ్యక్తిగత | 
| దేహమునందున దేవదేవుని అంశభాగముండునని కూడ ('దేహినో స్మిన్‌ యథా దేహే) |! 
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| తెలుపబడినది. ఆ అంశభాగము దేహబంధము నుండి విముక్తమైనపుడు ఆధ్యాత్మికాకాశమున 
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వేదముల యొక్క ప్రయోజనమును, వేదముల నవగాహన చేసికొనుటయు, వేదముల |] 
గమ్యమును స్పష్టముగ నిర్వచింపబడినవి. | 
ద్వావిమౌ పురుషా లోకే | 

క్షరశ్చాక్షర ఏవ చ aa 

క్షరస్సర్వాణి భూతాని i 

కూటస్లోక్షర ఉచ్యతే శ్లో-16 ly 





స్‌ 
Yo Ge Sf SP SE OP TR GP Of fp Sfp OY af» af» afa ల rm నుని అ 
STIS eye sks SSR RII TES 


| 
శ లో 
శ 
lea 
fm a 
(22 
aes గ్లో 
రాం ర్త 
ఖల ale 2 

కా 
ass 
le లన 
22 శ 
lpm | 
శ 
or శ 


వన 
——— 
సవ సవ్లపష్లోనిషో! | 
నః ధిస్టి! సిని! 1. 
'విప్టోపిన్తనివనిననని గ 
re i 
సాహా వివి క | సిపి 
సమస సాన | 
వం కళంకం! is 
వ ౦దు 
D5 లోకమున అను oa 
she whew, అ కరుడు రు | గ 
ప! డు-అక్ర కల కత 
"పళ ఇగ కరు ల రుమలు 1 
i ఇరువురు వు కోటి న 
sb, 1 లోని జీవకి చేది Br 
fn లోకము ౦టే నశిం | |: 
నది, అ నళింవు po 
is రమై టే య 
,॥ శరమ ది అం క న (గై 
i కరమైన Done నేనే రము శ 
a "re డెన వు 'అహం'ను అవతా లి | 
i a A 
in నిది క్షేత్రజ్ఞ షుడెన అహ నదేవుని ములంద 0 
ws లే క వురుషుడై డు బౌ త సూత్ర ములు, bE 
7 ఆ అక్ష గవంతు వేదాం నశ్వర క (స 
/. భ ంతుడు వులను భతి ar 
భ్‌ 4 డి న ట్లు భగవ లెన జీ డు. ఇ 
[1 వివరింపబ ను ఇచ్చట సంఖ్యాకములై డు Boas సర్వాణి స్‌ 
1 వ... డు. అస నని అత — వ 
1 వ స Sabin 2620555 gas ఎ Ses 
st Yes ల కా (వె 
(1 ౦తసూ[ సారాంశము తరగతులుగ వభూతము ము. దేవాది క న. pp 
గ్‌ వేదా ముల రెండు అవి జీ లని అర్థ తము నుకూల Sp 
fy ఎర లు అని మున్నప్పుడు అవి నశ్వరము నికి వ్యక్తి ee ప్పబడినట్లు pp 
[1 శ్వరము సంపర్క కుఆ ష్‌. జి చెప నే 
శ we °9 ఎత పదముల = ఆ భావము 1] 
rio పపం సంస్క డును. యన్ని ంత వు ము 
Ms (అ నుస నబ ప ని వేదా రా On 
. మ. ఎనశ్వరము న wa ge ష్‌ మూలాధారము న్నవి. | 
i అ న ఏ క్రి ను వి. gp 
( వన దు వ Pres ములన్నిటి తరగతులుగ తోడను, వి 
| లాం ప్రపంచము లైన వదార్థ లు రెండు మనస్సు కః | 
త్మిక ప్ర క్రములై ట్టి జీవు లేదు. జీవుల an 
ps ఆధ్యా డు వ్యక్త మును బట్ట దేహము సాగించు అతని a 
1 దేవు వచన సం ము రకు 5 
| దే పబడిన భగవాను విషయ వ సంఘర్షః ండు నం వస్తువులు |: 
] అ ల —2 హా 
{5 వివరి దేవుడెన కృష్ణ టచే దీని . ములో తీ బద్భడై యు భౌతిక ధ్యాత్మిక గే 
[1 దేవాది క్‌ మిచ్చు ప్రపంచ ను.జీవుడు చుండును. ను. కాని ఆ తిక | 
క దీనికి ony ai అరు అ కన్చించు స స ప్ల 
ష్స్‌ తో హము ర్పు టు ర్పు టి, న 
/ re యముల భౌతిక దేహ చే మా దుచున్నట్లు దానికి మా త్పాదించు క 
i పరు ము జై చెం ల! క Ep 
$4 మార్చుచె భౌతిక he జీవుడు కూ ర్మితము కా ము జీవిం తిక దేహ zy 
i సుని ల భౌ ర నాల. 
At శరీర చుం తిక జాలి ట.కొ ను. ఇ cscs! 
iy దు భే పెరుగుట, ౦దు నానా కా 
11 మార్చుచెం న శరీరము చుట, పెరు ర్పులను పా చరా 
1 ౦చము వుడు జన్మిం రుమా న రం 
గ ర్‌ త ఖా రక 
(ల 0) es 
[| ప్రప నశిం తాలు 
[ క్షీణించుట, వడా లారా 
ఆద ఆ DDE 
See 
i fete 
do | See 
see 


[ : fe ale ale alo afl af af 
a 2 (= als fe af} af} afm af Sal, 4 జూ £ aie afm af ale nf a 
| r= af aya aan af a మలాల అలా లా ఇ బార ులాగ ము తాం పు ఢా రాకు poe రి భా ర ఉరి భూరి కూర్చ ద్ర TE wy 
రం కంస రాం DCDCDC DECIDE Ce Dn 
Le శం లు FAY Phe WEE వాతా FAD WHE తంల వో STs 


a nfo) 
హా 


అటు కూ 
1 

త్‌ 
3 


fe తో 
mg ar m+ 
అ చాయ చ తో లా ఈ చక డో. 
చా ప్రస తొర్టీు ఊ్రీ య పో 


సా కదా 
స్‌ ai 


మార్పులు. ఆధ్యాత్మిక ప్రపంచమున శరీరము మార్పు చెందదు. వార్థక్యము లేదు జననము 
లేదు, మరణము లేదు. అచట అంతయు ఎకరూపముననే ఉండును. క్షజిః సర్వాణి భూతాని, 


క wf 


ts 


np nfe aflo off 
“షా శ్రా 
ఇ ణా 





i మొదట సృష్టింపబడిన జీవుడైన బ్రహ్మ మొదలుకొని పిపీలిక వరకును భౌతిక వస్తువులతో గ 
| సంపర్కమున్న ప్రతిజీవియు, తన శరీరమును మార్చుచుండును. అందుచే వారందరును | 
| నశ్వరులు, ఆధ్యాత్మిక ప్రపంచమున వారేకత్వమున నెల్లప్పుడును ముక్తులై యుందురు. 1. 
Hs ఉత్తమః పురుషస్త్య న్యః i 
Me పరమాత్మేత్యుడాహృత: | 
(1 యోలోకత్రయ మా విశ్వ / 
శ బిభర్త్యవ్యయ ఈశ్వరః 2-7 |g 
ష్‌ a 
Ky నాశరహితమైన ఈళ్యరుడే న 

ల్సి శ 
ద ఆ పరమాత్మ అన్ని జీవులకు న్‌ 
శ ఆ పరమాత్మే ఆది బీజము i 
7 చ 
వ ఈ మూడులోకాలను పాలించేది గ 
ష్ణ గ 
గ & పరమాత్మయే 1 
తజ Ry 
[1 ఈ శ్లోకమునందలి అభిప్రాయము కఠోపసొషత్తునందును (2.213) శ్వేతాశ్వత sp 
fiw ' i 
x రోపనిషత్తునందును (6.13) చక్కగా వ్యక్తము చేయబడినది. బద్ధములైన కొన్నియు, ముక్తములైన - : 
[| కాన్నియు అగు అసంఖ్యాకములైన జీవులకు పైని పరమాత్మ అనబడు దేవదేవుడు కలడని i 
x అందు స్పష్టముగా చెప్పబడినది. నిత్యోనిత్యానాం చేతనశ్చే తనానాం అనునది ఆ a 
by ఉపనిషత్తునందలి వాక్యము. బద్ధములును ముక్తములును అయిన జీవులన్నిటిలో, వానిని | 
ద పోషించి వివిధ కర్మలను బట్టి భోగానుభావావకాశము నొసంగు దేవాదిదేవుడను a 
| దివ్యపురుషుడొకడు కలడని దీని సారాంశము. దేవాదిదేవుడు పరమాత్మ రూపమున ప్రతివ్యక్తి |: 
వ వ్రీలులుఖు = mn 
౫] హృదయమునందును ఉన్నాడు. అతనిని అర్థము చేసికొనగలవాడే బుద్ధిమంతుడు. i 
i సంపూర్ణశాంతిని పాందుటకు అర్హుడు, కాని ఇతరుులుకారు. | 
క్‌ ty, 
శ యస్మాత్‌ క్షరమతీతోహం 1 
రే అక్షరాదపి చోత్తమః a 
sts | స 
| అతోస్మిలోకే వేదే చ న! 
To) | జ జ్‌ Wy 
HS ప్రథితః పురుషోత్తమః f-18 | 
వక్ష న 
Hse Ree త త ర రల ల లలన రర తానం 


తోక్టీణు ఈ 
తోస్టీ 
he పు 


నా 7 
fe సివి! సన! ఫది ఐ 
విపి! విప నివి! = | 
fo ue పి వె పివి! క |. /. 
హాహా చ bas 
5 హన _ | (| “సీ 
కీడు ఇ పైచ్టిపప్సిి EER . ' | 
షస 2 MI ie a 
af» మోవషోకి న్న |] 
SDs శి 
హాహా జీవరా వ 
122142554 నర్వ శ 
సా క్‌. నళించే డను 
122 వివి విడి నేనుభిన్ను 
pa : 
ఫె pn కంటే జీవుని i 
5 నళింవు శేషుడ రు. వ్య 
ళ్‌ కూడా ( డను ుంపజాల 
(i కంటెను పురుషోత్తము ప అతశయిం డును క 
న ల ం 
౦దువలన దేవుడైన కృష్ణు దేవాదిదేవు వ 
(| ళ్‌ దేవాది వ ను, మున 2 
గ వ(రును జీవులు పరిమాణ ఫ్‌ 
i; కాని ఎవ్వ ని బట్టి కాని ప న్కు | 
క్రజీవుడు డు. దీని క్షస్టితిలో జీవులు si, 
గ్గ డు కాని ముక్త అత్యున్నతు లో కాని టో భేదము. జే కాదు. శీ 
12 vy 
is దజీవు షులలో ద సితి రనుట సరియెన Ay 
fs బద్ద పురుషు బద్ధి బ్లి చత సరిరై డనే 
గ ంల్రి వులు ల్‌ ౦లఅజా చుట ఉం "19 
ts తదు జీ శయి అం "a 
i దుచే అ గుచున్నది ను అతి న్నవారని త ఎప్పుడును ని ఫీ 
తా ఇ అన కతన ల se కస. 
| వ్యక్తులని స్పష్ట హాతీతమై మాన ప్రతిప్రత్తి కంములను స కళుళ ds న 
గ్‌ గ 
శ్‌ ఫ్ట్‌ తావ ఊో నట 1 ఎ స 
1 దేవాదిదేవుని క విధముల మును నాం ఫ్రమైనధి. sis 
. + ఎ ఖా 
గ్ల ను అ 3) నడు ముఖ ద్‌ udp 
1] డు ముల చాలా చున్న స 
దేవదేవు క్త్‌త్వ ము చించు [0 
ల్‌ బ్య ద య wo 
i రువురి వ్యక్తిశ నుప దు) అనిసూ పబడినది 
fy ఇ అ 0 రింప సళ 
"0 ఆ మ ముల క 19 
fv ‘ తే థ దు నేక 
స 6 = సతి గ్రం అం On 
గ్‌ నది. రు. "(స్కృ థము up 
| ఉన్న పజాల మమందు స్మృతి గ్రం ay 
1 తిశయిం “పారుషాగ | జనము ఇ) దేష వ 
ib - పదము ల ప్రయో నది. తా షఫి 
గ్‌ "అను వేదము పబడి తే tp 
us “లోకే గా ది, రింప ట్ట ద్య ఫ్‌ 
i నేన అన చుచున్న కూడ ప్‌ పేణాభినిష్ప ag, 
ల న 
| క్యతే వేదారో వు సమర్థిం Se ద్య స్వేన రూ డుచున్నది. p 
2. టు క నబ వ 
(1. | క్రి నిఘం ంశము పం సంప 8.12.3) క చును. నజ 
i అని నిరుక్తి పరమాత్మా జ్యోతి రూ గోపనిషత్తు 8. ని ప్రవేశిం జ? 
కీట రు స 
i నిక పరం త్రి 
: దేవుని స్మా వ re | 
(1 య చృరీరాత్‌ స వేదములం రాకారమై నుండును. ధ్యాత్మిక | 
Uy ap 
0 దోస్మా శి క్యము వడి ని సితిలో తన ఆ డ ry 
| సంప్రసా షః అను వా ండి వెలు ధ్యాత్మికస్థ జ్యోతియైన వ. 
is పురుషః మును న ఆ పరమ = దేవదే a 
ita ము; య దేహ త డు యి ఆ రించి సె 
| ఉత్త త్మ నతడు దేవు ము. వత ప 
Ws “దేవ వ డెఅ 3 
(1 నగా పరమా పములో రము" దే ని దీని భా కు పుత్రుడై o 
i| © తన రూ దాని అర్థ చున్నాడ పరాశరుల 
i అప్పుడు ను- అని ప జేయు సత్యవతీ మ్‌ ప 
an డు పింప డుస arene ty 
bo, ణు త . le ఇ 
Ue డన యస్‌ అ mn IE ఖో 
tp దేవదేవ చుచు ఉన్నది. : న్‌ా లాలా ల 
1. న దర్శి న్డ్‌ కటి eles! 
a; ప్ర నఖ చును. రరర నల్ల 
(1 క్‌ స్థానికాంశ ను వివరిం లాలా లాలా ౯ 
i త్మగా స్థా నము Leslee 
|, రమా దజా షస మ టై శక్మశ 
| ప్ర వే క ప Sele లో 
(17 3 దేవుడుగా అ కాలా. 
ro ౧ న af2 sie zs 
A, బ్యా ఏ ష్య లు లో 
1 Reese 
స న ని లగ 
fy ya sre వ చక్మాశ 
|. hese ses 
ese 
fe 


న. 





(న చంద ంంందం వండ నందు వంద వండం వండ వంతం దద పదరా డం చ. 
4 Ei 
i మో మామేవ మసమ్మూడో | 
క్‌ తి పురుషోత్తమం న 
[/ ర్యబద్భజతి మాం ? 
ష్ణ య ఆవ ఆశ్‌ క 
(2 సరఃభావన భారతః శో. 19 న 
గ అర్జునా! గ 
వ (భాంతిరహితులై 1 
si నకలమును తెలును 1 
i కున్సవారు నన్ను వురుషోత్తమునిగా is 
st గుర్తించి నన్నే ధ్యానిస్తారు i 
a 1 
st జీవుల యొక్కయు, పరమ సత్య స్వరూపుని యొక్కయు, సహజస్థితిని గూర్చి |: 
$4| తాత్వికములైన ఊహాకల్పనము లెన్నో ఉన్నవి. ఈ శ్లోకములో కృష్ణభగవానుని పరమ పురుషునిగా |: 
*| నెరుంగువాడు నిజముగ, సర్వజ్ఞుడని దేవాదిదేవుడు స్పష్టముగ వివరించుచున్నాడు. అపరిపక్వ |" 
ఫ్య! జ్ఞానము గలవాడు పరమ సత్యమును గూర్చి ఊహాకల్పనలు మాత్రము చేయును. కాని (1 
4క| నంపూర్ణ జ్ఞానము కలవాడు, తనకాలము వృధా చేయకుండ, ప్రత్యక్షముగ, i 
“| కృష్ణచైతన్యమునందును, దేవదేవుని భక్తియుక్త సేవయందును నిమగ్నుడగును. భగవద్గీత is 
ఫ్య యందంతటను పదే పదే ఈ విషయము నొక్కి చెప్పబడినది. అయినను దివ్య పరమ | 
4 సత్యమును, జీవులును ఒక్కరే అని భావించు వేట్టుదలగల భగవద్గీతా వ్యాఖ్యాతలు న 
| పలువురు కలరు. a 
| శ్‌ 

a 


Jew 


i 
కక యు 


ఇ శ్లో 


శక్యా శ్రా 


విని నేర్చుకొనునదగుటచే వేదజ్ఞానము శుతి అనబడును నిజమునకు కృష్ణుడు, 
అతని ప్రతినిధులు మున్నగు అర్హులైన అధికారుల నుండి వేదసందేశమును గ్రహింపవలయును. 
ఇచ్చట కృష్ణుడు ప్రతి విషయమును చక్కగా విశ్లేషించి చెప్పును. అందుచే ఎవ్వరైనను, ఈ 
ఆధారము నుండియే వినవలయును. ఊరకే పందులవలె వినుట మాత్రము చాలదు. 
అర్హులైన అధికారులనుండి విని ఎవరైనను తెలిసికొనవలయును. కాని వైదుష్యపూరకముగా 
ఊహాకల్పనలు మాత్రము చేయరాదు. వారు ఈ జీవులు ఎల్లప్పుడు దేవాదిదేవునకు అధీనులే 
అని విధేయతతో భగవద్గీతనుండి వినవలయును. దేవాదిదేవుడైన శ్రీకృష్ణు ననుసరించి దీనిని 


ర ల! 
న చ 
క్లీఆ తస్ట్రీఆ జోొస్టీా ఆోక్టిరా కోస్టా తోొక్ట్రీఇ ఆొక్టీణు తోస్టీణా ఆోక్ట్రీణ కోక్టీకూ బోనీ కోస్ట్రీణా తొస్ట్రీణా ఇూస్ట్రైాజ అ 


wel 


కా 
she ఇ 
క "కళ్ల వమ ‘afte a 
pe Py rag 


ఆ 
ప 


he Je al 
జ 


చై బ్రా 
స చో 
Fig శా జ న్‌ా జి” క జు 


| 


» alls ats abs als afs IE afe nafs alo ale als fs a 
Ld 


bv ల్‌ 
శ। తెలిసికొనజాలువాడు వెదములయొక్క ప్రయోజనము నెరుంగును. ఇతరుల్వెరును దాని | 
fs EN 
ర నెరుంగరు. వ్‌ 
ats | 
Te స 
త్‌ ఓ 0 స 
స్ట భజతే యను పదము మిక్కిలి ముఖ్యమైనది. దేవదేవుని సేవాసంబంధమున ఈ ౯ 
| ప on 
a షదము పక్కుచోట్ల వాడబడినది. ఒక వ్యక్తి సంపూర్ణ కృష్ణచైతన్యమునందు, . భగవంతుని వ 
ర EIU 
క్‌ ఏ రి 
ard శబ & బద A YD Gyd GYD QD QyD afD RyD afd QyD Ryd Qyd GYD ఉం ఉన YD GD GD GD aD CD WD WD GD afd Gd sil 
Sse RRR ర్మ కా కాలా కా జాం నాయ లలల తా ల. 


| కీ 
isa aia fe nfo a! 


శ 


స్థన ఏషోరవిధ విరమి సరి సని వని సద నని ఫని నిని నవ నష నిష నవనవ వవ) నివి వినని) నవ! వనన వదద వమ వన చిలి య 
(స భక్తియుక్త సేవయందును, నిమగ్నుడైనచో అతడు వేదజ్ఞానమునంతను అర్థము i 
“| చేసికొన్నవాడగును. ఎవరైనను కృష్ణుని భక్తి యుక్తసేవలో నిమగ్నులైనచో దివ్యపరమ సత్యమును |. 
1; తెలిసికొనుటకు మరే ఇతర ఆధ్యాత్మిక విధానమును అవసరములేదని వైష్ణవ పరంపరలో |... 
1; చెప్పబడుచున్నది. వారు భగవంతుని భక్తియుక్తసేవలో నిమగ్నులై యుండుటచే ఇది వరకే స 
[2 యథార్హ స్థితికి వచ్చిన వారగుదురు. అవగాహన విషయమున ప్రాథమిక విధానముల నన్నిటిని 
1;| వారు ముగించినవారగుదురు. కాని ఎవ్వరైనను వేలకొలది జన్మములలో ఊహాకల్పనలు 
| చేసినను కృష్ణుడే దేవాదిదేవుడనియు, అతని శరణు పాందవలయుననియును, 
yy యథార్థవిషయమునకు రానిచో చాల సంవత్సరములందును, జీవితములందును వారు 


చావే 


కా వ్రతా 
జా శో 


wie 


చేసిన ఊహాకల్పన లన్నియు వృథా కాలవ్యయములే యగును. 


a me nf af 
హా చా 
te, = 
= ఈ + ౨ = = కక చవ క చై శ్ర వి వ =. క re జ 
దాతుకే జామ చే పటు కే చిట డి ఈటఖా* తాట క వాటి క ము పే తాలం ప 
క్రీశ జా క్ట్రీశూ యూకీ కూ జా స్ట్రీయో ఆ స్టే పక్షీ యూ ఉక్‌ శూ ఈ క్రీ యా చా స్రీ శవా ఇ ట్రై అక్ష్ర సన 


న్‌ ఇతి గుహ్యతమం శాస్తం 

si; ఇద ముక్తం మయానఘ! i 
i కృత కృత్యశ్చ భారత! వంచ |g 
fy ఇది పరమరహస్యమైన | 
si యోగశాన్రము, దానిని క 
| నీకు తెలియజేశాను i 
fy దాని రహన్యమును తెలుసు a 
ఫి కున్సవారు జ్ఞానులౌతారు క 
4 జ్ఞానుల లక్ష్యమేమిటో అది 
స్‌ దీని వలన నెరవేరుతుంది i 
1 ఇచ్చట భగవంతుడు వ్యక్తములైన మత గ్రంథముల సారాంశ మిదియేయని స్పష్టముగా వస్‌ 
స చెప్పుచున్నాడు. ఎవరైనను దేవదేవునిచే చెప్పబడినట్లే దీనినర్ధము చేసికొనవలయును. ఈ | 
మ్‌ విధముగా ఎవరైనను బుద్ధిమంతులును దివ్యజ్ఞాన పరిపూర్ణులును అగుదురు. అనగా |] 
నగ! దేవాదిదేవుని తత్వము నెరుంగుటచేతను, అతని దివ్యసేవలో నిమగ్నుడగుటచేతను ప్రతి న 
11 వ్యక్తియు భౌతిక ప్రకృతి గుణముల కాలుష్యమునుండి విముక్తుడు కాగలడు. భక్తియుక్త సేవ || 
1; ఆధ్యాత్మికత అవగాహనమునందలి ఒక విధానము. భక్తియుక్తసేవతో పాటు భౌతిక కాలుష్యము _ |, 


1; కలసి ఉండజాలదు. ఆధ్యాత్మికత్వముచే కూడియుండుటచే భగవంతునికి భక్తియుక్త సివకును |; 


an 
| భేదములేదు. భక్తియుక్త సేవ దివ్యపురుషుని అంతర శక్తిలో జరుగును. భగవంతుడు |, 
a mi స్లో yi 
| సూర్యుడనియు, అజ్ఞానము అంధకారమనియు చెప్పబడును. సూర్యుడున్నచోట అంధకారము ॥/. 
న్‌. ప్రశ్నయేలేదు. అందుచే ప్రామాణికాధ్యాత్మికాచార్యుని సరియైన నిర్దేశము ననుసరించి జరుగు. | i 
Ws; ee 
గ్గ 1 


భి Ep J fa J wfa in a afew af కతు కోన at) Ye a ద aye Ay pl స] wy 
is Tr nn nD nD WD aD yD CD aD afD afd af» af2 Gf® fe Gfe bln ols clselsaliseleclscles ses ee లారా 
Wee eee eee AeA IIR IRIS IRIN SSG 


417 


స . కీలు ale als afl af 

(ను ala ale ale afl af af ap nlp ale ap afl వేడి afs sie ale పోడి పోక పె mas Sen eal ale ale alo af afo afm i 

Sone eI le le le wl iw is eo sls slew we sly gle lw వా చకార యాన ఏన 

గే కై క. 
వ hp 
pb (ఖే 
(్‌ ప కా వే లేదు ( 
ళా శ 
గ! భకియుకసేవ యున్నప్పుడు అంధకారమునకు తా | స్‌ 
నా అలీ — bh 
tnt 


ఇమ జైన 
శ గ్రే 
జ 
మై కత్రా శ 
చూ 


mE ( 
శ గల ౮ గో 


a 


ప్రతివ్యక్తియు ఈ కృష్ణచైతన్యమును అవలంభించి భక్తియుక్త సేవలో నిమగ్సుడై | 
బుద్ధిమంతుడును, పవిత్రుడును కావలయును. కృష్ణునర్ధము చేసికొను ఈ స్థితికి వచ్చి, |: 
భక్తియుక్త సేవలో నిమగ్నుడైనప్పుడు కాని సామాన్య మానవుల దృష్టిలో నెంతో బుద్ధిమంతుడైనను, 


న అతా 
అ 


వ 


nfo afc afs cfs fe nafs fs af 
చా 


| ఎవ్వడును సంపూర్ణ బుద్ధిమంతుడుకాడు. | 
వ్‌ అర్జునుని సంబోధించిన “అనఘ అను పదము చాల ముఖ్యమైనది. పాపరహితుడను ig 
a అర్థము గలదానికి ఎవరైనను సర్వపాప ప్రతిక్రియల నుండి విముక్తులైననేకాని కృష్ణు నర్థము (1 
f చేసికొనుట కష్టమని భావము. ఎల్లరును అన్ని కాలుష్యములనుండి పాపకర్మములనుండియు | 


ముక్తులైనప్పుడు అర్ధము చేసికొనజాలుదురు. కాని భక్తియుక్తసేవ పవిత్రమును, శక్తిమంతమును | 


కహా ద్ర బై చూ క్ర 
క తావక గ్‌ 


4| అగుటచే ఎవ్వరైన ఒకమారు అందు నిమగ్నులైనచో అప్రయత్నముగానే పాపరహిత స్థితికి | 
ల 1 


వత్తురు. shy 


చట శ్రా 
wie, ౪ 


eae flo fe mf afl nfs 
11 
a 
చా 


రా శూ 
ఆ జ్‌ 


పః విశుద్ధ భక్తుల సాహచర్యమున కృష్ణచైతన్యములో భక్తియుక్త సేవ చేయుచున్నప్పుడు | 
Hs పూర్తిగ జయింపవలసిన విషయములు కొన్ని కలవు. వానిలో ముందు జయింపవలసిన it 
| ముఖ్యవిషయము హృదయ దౌర్సల్యము. భౌతిక ప్రవృత్తిపై అధికారము వహింపవలెనను |! 
3: | కోరికచే మొదటి పతనము కల్గును. అప్పుడు మానవుడు పరమపురుషుని దివ్య ప్రేమయుక్త | 
| సేవను విడిచివేయును. మానవుడు భౌతిక ప్రవృత్తిపై అధికారము వహింపవలయునను i 
ఓ | ప్రవృత్తిని పెంపాందించుకొను కొలది భౌతిక వస్తువుల యందును, భౌతిక వస్తుస్వామ్యము i 


చా ప్రా 
ఇ క్‌ 


Se 


నందు ఆసక్తుడై యుండుట హృదయము యొక్క రెండవ దౌర్చల్యము. ఈ హృదయ |, 
దౌర్బల్యములకు భౌతిక జీవిత సమస్యలే కారణములు. ఈ అధ్యాయమునందలి మొదటి |: 
ఐదు శ్లోకములు ఈ హృదయ దౌర్చల్యముల నుండి విముక్తి పొందు విధానమును | 
వర్ణించును. ఆరవ శ్లోకము నుండి తుది శ్లోకము వరకును గల మిగిలిన అధ్యాయము 
పురుషోత్తమ యోగమును చర్చించును. 


క్ర శా జ్ఞ చై శ్రా 
te ei తో 


జ్యా శూ 
కా తో 


త్రూ శక ఈ ఇ లౌ అము ఈ 
ఇ mle, she, నాక్‌ కా చ 


శ్‌ 


. af afo nfs af fo afs afo nbs af 
శ్‌ 





(ఈ అధ్యాయములోని శోకములన్నిటికి పూజ్యశ్రీ ఎ.సి భక్తివేదాంత స్వామి 


శ్‌ 


క 










| ప్రభుపాదులవారి భగవద్గీత వ్యాఖ్యానము నుండి యథాతథంగా స్వీకరించబడినది) 3 


ఇష్ట శల బ్ఞ "పై క్ర 
fe, mle ల 


ఇస్ర ద్రహ 
న 


mf UE 


ఈ విధంగా ఉవనిషత్తును, బ్రహ్మవిధ్యయు, యోగశాన్రమను 
శ్రీకృష్ణార్ణున సంవాదరూవమును అయిన 


శక్ర శ్రా 
జా కో 


Ae 


a 
y dyn 
ar 

a 
tm 
ఖీ 
క 
నం! 
గ్‌. 
క్‌ 
La 
ఖ్‌ 
శ 
dpe 
( 
ణి 
త్‌ 
ఖ్‌ 
4 
Cin 
ఖ్‌ 
గ 
థూ 
ళ్‌ 
a 
చా 
ఖ్‌ 
a 
Hine 
ఖీ 


స్ట 
ల ‘i 
న శ్రీ మదృ్భగవధీత యందలి వురుషోత్తమ ప్రాప్తియోగమను పేరుగల | 
a ఐటి బానవ అధ్యోయము నమాప్రముగావించబడీంది. వ 
ts ny 
కా. ష్‌ 
prot ఆ అ ఎ Spa fa aya పై yD €ఉ టర వాట ను పర i SEU IG Vp GYD Yd RY ల చటక 
చర న రర వన రా రా ర రంల రర లారా రా ందలంరారా... 


418 






















/| my {3 WH arm tf 1 fm 
he కీల aflo mje ale nije alo ap flo flo ల్లి 3 ] 
telesales వివి! ఏవి వివి సని సని dees వోదివోది aia sic sla ss ain mis ela ale ne mim wie mim nha ns mls ws 
CI Ges Ces CN TD ద డన చద Es Fn els We ws ws ws We Gl G0 Hot మస ల TL NT TIME 
hs క్ష క by es 
fn fee gry 
fy" soy 
ime ha a Aa స... rt a Ie he J Ps we iy ib we 7 ee 
iy? శ ar ot (1 న ee a ‘ yy ల ఆ ప ( జ 
స ప్రజ way Wy hd మ. i wy aa జ్జ Fee ట్‌ క! స్‌ ee a Se os : ; లు టో se wp 
జా య yt; STA ee స bi gH ‘ En J 4 స్త మ a Me a మ ప య స ణి 
థీం వ ల os mr Hae Ms జా వ న్‌ య. ప 
ge పాట a pb WY by Ves ra Ae My fa ip స ies AED ( ie Fu గ్‌ Iie Es 3 } | చ. te i fe 1 1 
fu vl HORI dg A Se rh a I YD ల య A ge 
ae a os se hr iss WEN) SD De నమ న న 
స్‌ + గ 4 1. | క 
NO ప a “or a గ స స స్ట్‌ a భి hl wie 
ఖ్‌ క oo “ a i ia న ‘| స వ. మ మ ళ్‌ aye స. స్టే = nw ng 
uD i iro} vA ai a Pfr J NED a స by #3 భీ a a ip BT ౮ స. న స్‌ Fi Eu 
సాతి వ మ a న a any wt i Fil ail : త య : . Se | ae wa 
Te i వ ప. గ a we Wy వ! 1 నై JO) ప వ వ . య్‌ 
శి . eo శ య. JE WN ; ' : స 
rhe న. i న న oy a hy 4s gs ల 1 TOE 3 ws 1. ష్‌ 4 AYA 3 లో హ్‌ pn 
(1 | Hy . a bere _ గ్‌ | [క్ల క l 200 He స | న. న. గ్‌ | .. 
జ్‌ న. న. Wa న మ స్‌ / 7 గ్‌ DD mer 
. వ వ న rer క 
ను ల్ల వ న న. స వ ॥ టా J “q 
త . వ స్‌ f వ. న న శ | LAY స్థ 
fae ls న mre 
fu Ua “wh 
us a స 
a ఖీ 
iy 
Un el ౧. 
won 
th bs, qi 
ip . ల 2 క 
UD మ స్స్‌ ‘ 
టాక Team సే 
fy .. ము 
a 9; 
శాళ్మీ క్లో 
ie "ga 
ue wD 
| గ. 
[ | 
fs షె 
జూ bra AH 
క art ర్యాలి 
fy గ్‌? 
ఖీ స్ట్‌ # స dh 
i ORE) 
WS వ 
' ఖే " 
a iy || # 
fo TT 
Us జ ఫ్లో 
nN సై 
ల్‌ గ్గ 
జ్జ WET 
జజ al | = || వా J | Ea 
is ఇంసుర సంపటద్నిభా | uw 
us = చ ఒఫ్‌ 
Cn గూ గ 
శశ ర్‌ జీ 
st ar 
os జీవిత ప్రణాళిక ఎటుండవలెనో, మానవుడు తన జన్మమును ఎట్లు సఫ నర్తుకొన |" 
bs fy 
క (ర క జ టు సఫలమొ కొ fy 
జ లా ధా ere 
“yp 
st గలుగునో వాటిని గురించి గీతలోని మొదటి ఐదు అధ్యాయాలలో మనం చూచి యున్నాము. (1% 
(3) “a 
a బు రవ యము ప వ 
ఖా 
గ] ఆ పిమ్మట ఆరవ అధ్యా మొదలు పదకొండవ అధ్యాయము వరకు భక్తి తత్వమును న 
షి న. 
tr ల ఆల్‌ 3 weg TD 
3! గూరి అనేక రీతులలో విచారణ చేసియునాము. పదకొండవ యములో కేవలము |: 
fe ఛి అ © బెలణ ఆగు న్నా లు 0 అథా $ ఎల శ 
U9 స 
సంరూపమును దరిించినాము. ప డవ యములో స Ny 
Un కియొకు. సరూప రించినాము. పండెం।|డవ అ సగుణ, నిరుణముల 1 
గ్గ ॥ 
పాకు par.) h నాటు హై 
fev ఖో gt 
ఆ|| భకియొక), రూపములను పోలి చూచుకొని భక్తుని ఉత్తమలక్షణము a 
oe © అ5౯ ల ఇ సము 
fiw నా గ్రా బి వి — అ yh 
Ws rE) 
4న! తెలుసుకున్నాము. ఈ అధాాయములో తుదివరకు కర్త, భక్తి ఈ రెండింటిని గూర్చి ని స్థితిని 
fa» శై, ay $ అటి౦ + జ గం 
tp ne ty 
me bx న 
| పరిశీలించాము. అయితే జ్ఞానము అనే మూడవ భాగము మిగిలిపోగా దానిని మనము నటి 
M5 np 


A) 
లై 
చ 


te lee 
= els eh 


క 
అ 


ss 


షక ఇకా ద “మైకా చా. 
mw els © 


న్‌ 


= mle మెడా 
చ 


tt Ca 
iw whe గా గ 


చో 


ast 
జ్‌ జ 


mle 
rhe 


కా 


పదమూడవ, పదునాలుగవ “అధ్యాయములలో లోతుకు వెళ్లి చూచాము. దేహమునుండి 

ఆత్మను వేరు చేయుట, దాని కొరకై త్రిగుణములను జయించి చివరకు సర్వత్ర ప్రభువును 

దర్శించుట ఎటులో తెలుసుకున్నాము. పదునైదవ అధ్యాయములో సంపూర్ణ జీవిత శాస్త్రమును 

అవగతము చేసుకొన్నాము. పురుషోత్తమయోగములో జీవితము పూర్ణత్వమును పొందినది. 
| దాని తరువాత ఇక మిగిలిందేమియును లేదు. 


కర్మయే భక్తి, భక్తియే జ్ఞానము, జ్ఞానమే కర్మ అను అనుభవమును పురుషోత్తమ ప్రాప్తి 
| అనే పదునైదవ అధ్యాయము నుండి పొందినాము. 


మ 


జీవితములోని ప్రతి క్రియలోను పరమార్థము నిండి యుండవలెను. ప్రతి కార్యము 
సేవామయము,డ్రేమమయము, జ్ఞానమయము కావలెను. జీవితము యొక్క అన్ని 


అలల వర app & 
వ వ రర 


శ 
419 


hay 
పర లర కన లం 


VERS CA Cod (2 Oo ఎలా కా వ 


హోతీ 


స్ట్రా 


క 
యు కేతా 


చ ఈ 


le 
క 


aga 
శ్‌ 


ఇ గ్‌ 


మో 
కులే ౫ ఈ తీ వాయు. 


శ 


i 
క 


శ 
4: ge వ. 


శ్‌ 
శు 


1 


కల్ల జ్ఞ” 
ఈ యా క. యొ 


శ్రీజ కాక్టీ 


జ్జ 


ళో 


ప న 
శే 
ఈకాట్తు 


ae 
కం అష్టమి అక 


జ 


వ జ్య 
ఇకక శక 


శ్ర 


గ్‌. 
క శు. 
స 


శోక «క 


జో 


జ్‌ 


“nf 


lise 


జ 


శ క 
చ యా... 


న. 


wl 
m§e 


ల 


rN 
Tp 
je wr {je 


75% 
a2 


afo af af 


BD 
శ విభాగములలోను కర్మ భక్తి, జ్ఞానములు నిండియుండవలెను. ఇట్టిస్థితినే పురుషోత్తమ i 
yy యోగం అంటున్నారు. జీవితాన్నంతటిని పరమార్థ్ధమయము చేయవలెనని చెప్పుట చాల వ 
శన! సులభము. కాని ఈ భావము ఆచరణలోకి రావలెనంటే శుద్ధమైన భక్తి, జ్ఞానములతో ': 
వ హృదయమును వికసింపజేసుకొని సాధన చేయవలెను. అందువలన కర్మ, భక్తి, జ్ఞానముల | 
1. రూపము అక్షరశః ఒకటే. ఈ ఉత్కృష్టస్థితినే పురుషోత్తమ యోగము అంటున్నారు దాని ద్వారా | 
ఫస. జీవితము చరమ దశను పొందును. ఇపుడీ పదునారవ అధ్యాయములో తెలుపబోతున్న i 
శేశ| విషయము సూర్యోదయము కాబోయే ముందు సూర్యుని ప్రభ ఆకాశమును నింపినట్లుగానే | 
క్ష కర్మ, భక్తి, జ్ఞానములతో కూడిన పూర్ణపురుషోత్తమ యోగము జీవితాకాశములో ఉదయించుటకు శ 
4] ముందు సద్గుణముల యొక్క ప్రభ బహిర్గతము కావలెను. పూర్ణజీవితమును సూచించుచూ a 
bs ముందుగా వచ్చు ఈ ప్రభయొక్క వర్ణనము ఈ అధ్యాయములో చేయబడింది. ఏ i 
ఫశ అంథకారములో పోరు సలిపి ఈ ప్రభబయలు వెడలునో దాని వర్ణన కాకుండా ఇక్కడ ip 
i చేయబడింది. ఏదేని ఒక విషయాన్ని రుజువుచేయుటకు ఇతరములగు కొన్నింటి 1 
ఫ్‌ సాయమవసరమగుచుండును. సేవా, భక్తి, జ్ఞానములు మన జీవితంలో ప్రవేశించాయని స 
4 మనం తెలుసుకొనేదెట్లు? Bn 
KS ay 
Ky పొలములో మనం పనిచేసినందుకు ప్రతివలముగా ధాన్యమును కొలిచి | 
Ey తెచ్చుకొందుము. లేదా రొక్కం రూపంలో డబ్బును తీసుకొనెదము. ఈ విధంగానే మనం చేసిన స 
శశ! సాధనలు ఏవో, వాటి నుండి మనకు కలిగిన అనుభవము లేమిటో, ఎన్ని సద్వృత్తులు మనలో i 
గ్‌ లోతుగానాటుకొన్నవో, ఎన్ని సద్గుణములు మనలో ప్రవేశించినవో, నిజానికి జీవితము ఎంతగా ఫ్‌ 
ఫీ! సేవామయం అయిందో వీటన్నింటిని పరిశీలించుటకు ఈ అధ్యాయము మనకు దారి స 
4స| చూపుతుంది. జీవితకళ ఎంత పురోగమించి వృద్ది చెందినదో దానిని కొలిచి చూచుకొనుడని ఈ | 
గ్‌ అధ్యాయము మనకు  తెలియజెప్పుచున్నది. వికాసయుతమగు ఈ జీవిత కళను గీత | 
ఫ1;| దైవసంపద అంటుంది. అందుకు విరుద్దమైన వృత్తులను అసురసంపద అంటుంది. అందువలననే it 
44| ఈ అధ్యాయమునకు “దైవా-సురసంపద్వి భాగయోగము” అను పేరువచ్చింది. దైవసంపదకు 3 
| అసుర సంపదకు మధ్య జరుగు సంఘర్షణ ఈ అధ్యాయమందు వివరింపబడింది. |p 
జ i) 
i గీత మొదటి అధ్యాయములో ఒకవైపున కౌరవసేనయు, రెండవవైపున పాండవ | 
“| సేనయు ఎదురెదురుగ మోహరించియున్నట్లే ఇక్కడ ఈ అధ్యాయములో సద్గుణములు i 
న్స అనెడి దైవసేన- దుర్గుణములనెడి అసురసేన ఒకదాని ఎదుట ఇంకొకటి మోహరించియున్నాయి. 3 
శశ మానవ హృదయములో సత్యాసత్య ప్రవృత్తుల మధ్య జరుగుచుండు పోరాటమును ప్రాచీన i 
Ky కాలమునుండియు రూపకాలంకారముల ద్వారా వర్ణించడం పరిపాటి అయిపోయింది. 3 
Wal J: 


ఉపెషం టను వతు. తేన 


ము నా బో ల ము ముదా నా జస మాద ఇ వల 
వ మ 








న | 
శు 


మాతో 
మల్లా వనాలు 


య 
4 


: 
శ 
, 
UW 
# 
: 
( 


జ్‌ 





12 


క స్ట te mim mie wll ne 
క వకీలు ale ap ale nim mm ల య టు 
afs ale sia 2 రంనరరంనం తానా నా కారా తా పాత య చా నక నన | 
సాక సః2 రెవ వల Yo vs Ys Te YoY De Vv Tw షం హం పాన బి 
స పై 
ir జ్‌ - లకు, ల? 
న వేదములలో ఇంద్రునికిని- వృత్రునికిని, పురాణములలో దేవతలకు -దానవులకు, 22 
వో ర్‌ ప ను- (౫ 
1] రామాయణములో రామరావణులకును, పారసీక ధర్మగ్రంధములో ఆహుర్మజుడునకు 
U9 క ను, ఇస్లాంలో అల్లాకును, |}, 
వ్‌ అహరిమానునకును, క్రైస్తవ మతములో భగవంతునికి సైతానుకు = గ్‌ లు వ్య 
5 న్న పోరాటముల వంటవి అన్ని ధర్మగ్రంథాలలో అగుపిస్తాయి. కావ్యములలో a 
శ్చ వ ము , 
న స్థూల విషయముల వర్ణన సూక్ష్మవస్తువుల ద్వారా జరుగుచుండగా, ధర్మగంథముల ఫిప్‌ 
థల ణి పూ క్‌ 
న ఇ | << పోలుబడి వరింపబడుచుండును. == 
| సూక్ష్మమనోభావములు బ్రహ్మాండమైన వస్తువులతో పోల్చబడి వర్ణి se | 
7 బటి స స్తు ల |. 
4 x స రా జరుగగా, ఇక్కడ సూక్ష్మ వస్తు (కా 
లి కావ్యములలో స్టూలవస్తువుల వర్ణన సూక్ష్మవస్తువుల ద్వా (౮ . ase | 
11 వర్ణన స్థూల వస్తువుల ద్వారా జరుగుతుంది. అపరా ల | | 
Ws యూ అట్లీ ఇల్లీ న ETT 
CE తష షయము. అయితే ఇక్కడే వ్యాసమహర్షి తన | ౫ 
%4| క్రల్సితమని భావించరాదు. అది చారిత్రక విష | గ క 
Ur పయోగించుకొనడం జరిగింది. మ 
ళన ఈ యుద్దమును ఉపయో సె 
శ] అభీష్టమును నెరవేర్చుకొనుటకు గి ట్‌ 
Un అల్లో సక 
Nea అలి న్‌ జల నుచు డెటు Foe 
ue కర్తవ్య నిర్వహణములో మనస్సునందు మోహము జనించినప్పూడు మ డేట్లు eH 
ళన a పుడం జరిగింది. (గ; 
fy సంచరించవలెనన్న విషయమును యుద్దము అను రూపకము ద్వారా నచ్చజెప్పడ Sn 
fb ఇల్లీ కనుక కి 
Ww, ము యములో చెపాబడింది. క 
త్తి అ 
(1? మంచి, చెడుల నడుమ జరిగే పోరాటము ఈ అధ్యా ఎ si 
i పకము చూపబడింది. pa 
| గతయందు యుద్ధము యొక్క రూపక | 
As ory 
Ne విషయాలు ats 
5 .* ఇందలి ముఖ o Vert wills 
11 ఈ అధ్యాయములో 24 శ్లోకాలున్నాయి ( .. 
by ee (నుండి 3వ ళ్లోకం వరకు) |: 
| 4 దైవిక గుణ సముదాయము i 
fs Pe యము (4వ శ్లోకము). (1 
॥ Gg సముదా స స్తీ 
| సుర గుణ స లో 
వ . (రవ శ్లోకము) |“ 
1. 3. ఆ రెండింటి యొక్క ఫలము Ee 
శ Prey 
క అల్లి లు వారిక్‌ అ 24 
11 4. _అసురసంపద గల వారి యొక్క లక్షణము set. | 
is (6నుండి 20వ ళ్లోకం న్‌ 
| ‘4 
7౫ / np 
5 (21వళోకము On 
i & tap 
| . నరక దారములు సుడి 
ss మగు: ఆఅరతను' క్యజలిది శగ్రాను కూల ముగు అచం అమలు. గ్రహాంలులు | 
AC} wa (9) నం gy 
11) 6. శాస్త్రవిరుద్దమగు ఆ స్‌ 
si లం (22వ శోకము నుండి 24వరకు) క 
శ లా జ్‌ 
Ws OT 
i oe ము ap 
Ts స దగు అసురగుణముల | స్యా 
by గ్రహించదగు దైవగుణములను గూర్చియు, విసర్జించ పేర్కొను ఫ్‌ 
1 నై ప ముందుగా దెవగుణములను గూర్చి ఏ a 
| గూర్చియు భగవానుడు ప్రకటింపదలచి క స 
Un ty 
Ne Ma 
సలి. చున్నాడు. ల 
i ముడి 
i a2 షం Sf? ప వ? దరు ఏ2 లాలా టా లాలా si 5 షస 
hese ee ee eee eee eee eed 


421 


2322 
ets S35 = ప శి 
SEEDS aa 
te పు ed Poy 
Et FE ats 
న్‌ కా వక I రమ అనిన డోకా 
[రచ రను [లంచ 62 0 aa 
ses హమ = శ 
eajerclesleIss స్ట్‌ త్త ద్‌ v3 షో 3 న 
మాహా వా నానా నా! “#8 లే hag Im 
Elects "ఆ జి 0 hf, 63 కా 
చా శీ. ఆ నే 
es sieges: 3 2 h va a2, 
eee 3 9% ష్‌; rp 
= stm రయ కా గ్‌ క్ర 
DSS: 3 3 2 v3 = 3 2p 
rere o 3 0 00 
SSE 6 వ 62 0౦ ళ్‌ 
Sires క్‌ 3 “ 3 3 లబ 5 
were ల జో 
పు స fr న్‌ 93 5 శ్రి is 
శీ శా £ రం ఆతు తత్ర 
షల ళా స్మ 
కవ ter Ye gs 8 w b ™ సలి 
శన గై ప | 7 
af s) వి గె కల — a9 
79 రై ణో డి 2 3s A la 
సల్‌ 3 h a0 bh ty ~~ గళ 
మ గ్‌ gu 3 ge? arg 3a | 
శీ కా నో | స్త 
ఖ్‌ 9 లే i $< Go 3 ly 
ss ke యె « 3a Oo : hf a9 
వ గీ 6ల ఖై © న్‌ 0 29 
#6 00౧9 3 రె O 0 PB py 
Wn గ ey o ౫0 3 i జ గ్‌ వ 
he REE RE REIT: 3 
ష్ణ ం as "A శె గ్‌ రి 2 ల స 
స్త త్త .. త ర్ట 
Ge? ఎ గ ౮ న్‌ (0౮ 3 గం గ్‌ య్‌ 3 9 3 కక 
ats m mul 2 9 అ ng చ్లో ద్ర గ gy sy 2 9 3 5 
న్‌ా 2 4 9353 cep గ 3 స Mm నెన్‌ ~ 3 als, 
క బం ea . tn; y3 న సె fre క్‌ [ క్‌ 3 తం ష్‌ గ స; ks fm 1 ఓ య. 3 0 3 2 op 
స, de ర్త సి లిం తటి. లై 2 2 షం 2 న 
కస ఇ ట్రై car: ఖే iw 9. సె <2 స్తే 9 స నం శ సర్ధి 3 eg క 
dn శక 00 నా yD x a a) స్‌ సం ల క్‌ 
క, కొట్టు ఫై 2 a] te) 3 93 9 O గ 0 *ం = woe 
వ 53 9 క్మ్‌ gh క. న్‌ య్‌ న గీ న స్స్‌ 3 ౯ త స స్స్‌ వ 
a0 s YE చిట a సె క న్‌ అత త 
i sepa స “heh BS weds స 225 i he 
WE గై న స ర్‌ | క... శః 
fit (1 v3 va న v8 3 కై RB న 9 న్‌ 3 ఏన్‌ J 3 as 
as స ఇ నై నే 2 గ్‌ కీ "33 3 స్ట క్‌. ట్ర ణే Te రా qa హా 
“శవ J ఖై > గాగ గ yp. 3 వ < a 3 > . Wy 
చ. ఫై ard oO i>, Fy k= 3 7. Tf SC O C Ge 
Hw స 16 Nr ey ౧ hg a 3 4G, 3 33 3 at 
i asa 11 9 33 %3 sy 
Aa s&h సీ సా న చ స. 3A 
ల చీ న కో ఫ్ర 
సప a. ల Oo EA 3 ap 
7 గ్‌ hn [పధ 
శల సై ఖి a1 
మ గై గ ల్‌ 
wn mi ర్స్‌ ప జు వనన 
త్త CTCL 
శ్రర? బు చ nfo Sf 
aie Te en pr re ల 
ర్ట | జ pm 2 als fae 
Ws ay SG oy on 
res శ్‌ జ్‌ 
ళా 
"5 
as. 
GR 
సలిల 
"క్ర్యప 
ష్‌ 
4s 
షల్‌ 
"కట్టం: 


క క్ర 
చూరు చ క్మాచ 
(జక శోక్టీకా 
చా ay 
తోకా 
శోక్టీఆా 

చ కోక 

కోక 

ఆ తోకను 

eT i యము |e శోక 

OTe Sea ఇ కోకఆ 

sess అ 

కళ = షా కీ 

- A] Sis జా చోక్టీ 

గ Se శ కచ క్యా 

ర ays le తక్మచ 

maf గలు siege ఇ తోక్టీ 

IC కారాక కల! 

చ వది వక పై రకర 

Ww ళు తళ చలు షా శోక 

క ay yer చోస్ట్రీఇ కోక్టీ 

క esis 

pire g శక le చాత జ్యోక్టీ 

ల ఇ కోక్టీఆ 

జ క ay ఒకక్‌ భూ చ్చు ళోక్ట్రీ 

మ Ge On ఆ తోక్టీ 

మతు క్‌ లే దా ఇ శోక 

Kk ape హె క కామూ హె శక 

గ్‌ ॥ త డహ్మాచ చోక్టీ 

Sets wr జోక్టీా 

Err AFA alee మ. బోసిగా 

సకలకల? wes బక్షి 

é&* 


“422 


a alee 
IS iss 


a! 
హో 


& Is 


12. కోపము (క్రోధము) లేకుండా వుండడం. 13. త్యాగబుద్ధికలిగి యుండడం. 14. శాంత | 
స్వభావము కలిగి యుండడం 15. కొండెములు( చాడీలు) చెప్పకుండా వుండడం. 16. అన్ని వ 
ప్రాణుల యందు సమదృష్టికలిగియుండడం. 17. విషయలోలత్వము లేకుండా వుండడం 

18. మృదుత్వము కలిగి వుండడం అంటే క్రౌర్యము లేకుండా వుండడం. 19. ధర్మవిరుద్ధ 
కార్యములయందు సిగ్గును కలిగియుండడం అంటే ధర్మ విరుద్ద కార్యముల యందు 
(| ప్రవర్తించకుండా వుండడం. 20. చంచల స్వభావము లేకుండా వుండడం. 21. ప్రతిభ (తేజస్సు) 
వరి] కలిగియుండం 22. కష్టములయందు సహిష్టుత కలిగి యుండడం అంటే ఓర్పును కలిగి 
us యుండడం. 23. ధైర్యముతో ముందుకు సాగడం 24. బాహ్యాభ్యంతర శుచిత్వమును 
౪] కలగియుండడం 25. ద్రోహచింతనము లేకుండా వుండడం 26. స్వాతిశయము లేకుండా 
షి] వుండడం అంటే తాను పూజింపదగిన వాడను అను అభిమానముగాని గర్వముగాని లేకుండా 


sisal వది వ 
els cls chm ఆనీ 
వజ సీసం షు శ్రీలు సొనను జి 


క్ర 
es 


మాక 


a ల! య్‌ శ త 
జే he i a ae 
వక కో చి = ఉమ ల్‌ 


$= ఇర 
క్‌ ఆవ *ే 
క్ర్‌నా న్‌ ౯ శో స్ట్రా జూడ తఊొస్ట్రంఆ చాల కాస్ట్‌ చూ స్రీ శ 


అశ అకక 7 క్ర ఉక షు 
త ్రాతు శీ యు శీ అయ శీ ఆమా శీ నెక 


4స| వుండడం అను ఈ గుణాలన్నీ దైవసంపత్తి యందు పుట్టిన వానికి కలుగుచున్నవన్నది పై |: 
| మూడు శ్లోకముల ప్రకటన, aa 
వ పి 
$$ 1. మొదటి శ్లోకం ప్రారంభంలో “అభయం” అనుపదము ప్రయోగింపబడింది. అభయానికి | 12 
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“అక్రోధః' అను పదప్రయోగంతో క్రోధము చాలా చెడ్డగుణము దానిని విసర్జించమని 
ప్రకటించాడు భగవానుడు. క్రోధము మానవునికి ఎంతో చెడ్డను కలిగిస్తుంది. అది 
మానవుణ్ణి ఆవరించినపుడు అతడు కల్గు త్రాగిన కోతివలె వుండి ఆ కైపులో 
యుక్తాయుక్తములను విస్మరించి అతడు అధః పతనమునొందుచున్నాడు. అందువల్లనే 
రెండవ అధ్యాయం 62, 63వ శ్లోకంలో 


“ఇంద్రియ విషయాలను గురించి 
ఆలోచించిన కొద్ది వాటిపట్ల 
ఆసక్తి, అనురక్తికలుగుతుంది 
ఆసక్తి వలన కోరికలు జనిస్తాయి 
కోరికల వలన కోపము కలుగుతుంది 
కోపమువలన' అవివేకం 
అవివేకము వలన మతిభ్రమ 
కలుగుతుంది. మతిభమవలన 
బుద్ధినశిస్తుంది, బుద్ధినశించడం 
వలన మనిషి తానే నశిస్తున్నాడు 
అని భగవానుడు ప్రకటించాడు 


“త్యాగః “త్యాగేనైకే అమృతత్వ మానశుః ”_ త్యాగమువల్లనే అమృతత్వము (మోక్షము) 
సిద్ధిస్తుందని ఉపనిషత్తులు ఉద్భ్‌షించుచున్నాయి. 


“శాంతిః” - చిత్తము శాంతియుతముగ నుండవలెను - కల్లోలయుతముగా (సముద్రము) 
వుండరాదు. సంకల్పముల (కోరికలే) చేతకొట్టుకొనరాదు. శాంతిలేని వానికి సుఖము 
వుండదు. 


“అవైశునమ్‌” - అను పదప్రయోగముతో ఇతరుల దోషములను లెక్కింపకుండా 
వుండి, చాడీలు చెప్పకుండా వుండడం, మానవులు తమ హృదయాల్లో దాగివున్న 
కోటానుకోట్ల దోషములను ముందుగా నిర్మూలించుకోవాలి. ఇతరుల దోషములను 
లెక్కించవలసిన పనిలేదు. 


“దయాభూతేషు” అని తెలుపడంతో సమస్త ప్రాణికోటియందు దయకలిగియుండవలెనని 
భగవానుడు ప్రకటించాడు. ఇదే విషయాన్ని గీతలో అనేక పర్యాయములు ప్రకటించాడు. 
తిరిగి ఇక్కడ మానవకోటిని అప్రమత్తులను చేయుటకు తిరిగి అదే వాక్యాన్ని 
భగవానుడు ప్రకటించాడు. 
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“అలోలత్వము” అంటే ఇంద్రియలోలత్వము లేకుండుట. ఇంద్రియముల యొక్క 
శక్తి అంతయు విషయభోగములందు వ్యర్ధమైపోయినచో ఆత్మజ్ఞాన చింతనాదులయందు 
అది సమర్ద్భవంతమై యుండదు. అందువలన ప్రత్యాహారముతో ఇంద్రియములను 
విషయ వాంఛలనుండి మరల్చవలెను. అపుడు మనస్సు చపలత్వము లేకుండా 
యుండి ఆత్మయందు స్థాపితమగును. 


“మార్దవమ్‌” అంటే మాటలయందు, చేతలయందు కాఠిన్యము చూపక మృదుత్వమును 
కలిగి యుండుట, పరుషత్వము వీడవలెను. ఇది సాత్వికగుణ సంపన్నుని లక్షణము. 


“హీ? అంటే సిగ్గు. 

1. పాపకార్యములు చేయుట యందు సిగ్గు కలిగి యుండవలెను. 

2. ఉన్నతిని పొందలేకపోయినపుడు సిగ్గుపడవలెను. 

3. మహాత్ములను, అనుభవజ్ఞులను దర్శించి తన అవినీతిని గూర్చి సిగ్గును పొందవలెను. 
వారివలె ఉన్నత పారమార్థిక శిఖరమును అధిరోహించుటకు పట్టుదలతో 
ప్రయత్నించవలెను. 


“అచాపలమ్‌” అంటే చంచలత్వము కలిగి వుండడం. ఇది రజోగుణ స్వభావం, అట్టిది 
లేకుండా చేసుకొనుటకు ప్రయత్నించవలెను. మనస్సును ఆత్మనుండి చలింపజేయరాదు. 
“అహింసా ' అనుపదము తో ప్రారంభమైన రెండవ శ్లోకం అచాపలమ్‌ అను పదముతో 
ముగిసింది. మూడవ శ్లోకం తేజః అన్నపద ప్రయోగంతో ప్రారంభమౌతుంది. 


తేజః అంటే బ్రహ్మతేజస్సు కలిగి వుండడం. 


“క్షమా ఓర్పును (సహనమును) కలిగియుండవలెను. ద్వంద్వములయందు నిర్వికారుడై 
యుండవలెను. భూదేవి వలెను, ఫలవృక్షముల వలెను క్షమాశీలుడై యుండవలెను. 
(మానవకోటి అంతా తనపై ఎంత అక్రమాన్ని చేస్తున్నా భూమాత వాటన్నింటిని చూసి 
కన్నీరు గార్చుచూ ఓర్పుతో సహనముతో వుంటున్నది. ఫలాలనిచ్చే చెట్టుకూడా తనపై 
ఎందరు రాళ్లు విసురుతున్నను ఓర్పుతో వుంటున్నది) 

క్షమాశీలత్వమును గూర్చి శుకయోగీంద్రుడు, యేసుక్రీస్తు మొదలుగా గల యోగీంద్రుల 
జీవితాలను అధ్యయనము చేసి తెలుసుకోవలసి వుంది. 


ధృతిః - ధైర్యమును కలిగి యుండుట, ఎన్ని విపత్తులు సంభవించినా మేరునగధీరుడుగా 
గంభీరుడై యుండవలెను. 
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ప్రవహించినను దానికి అడ్డూ- ఆపులేని కారణంగా సృష్టికి, భూతకోటికి అపకారాన్ని కలిగిస్తూ an 
చివరకు ఎక్కడో ఒక దగ్గర వ్యర్థంగా సముద్రంలో కలిసి పోతుంది. అది సూర్యుని వతె | 
ముక్తుడుకాదు. దానికి నియమ బద్ధత లేదు. అందుకనే దానికి ఆనకట్టలు కట్టి స్వేచ్చగా 
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| ప్రవహించే ప్రవాహాన్ని అడ్డగించి సృష్టికి, సమాజానికి దాని నీటిని వినియోగం చేసుకోడానికి (1 
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చూడండి, మనము తెలిసిన మార్గాన వాహ్యాళికి వెళతామనుకోండి. అపుడు మనస్సులో | 
ఏదైనా విషయాన్ని ఆలోచిస్తూ నడుస్తున్నను మనం ఇంటికి తిరిగిరాగలము. అట్లుగాక శ 
ఎప్పటికప్పుడు కొత్త మార్గాన వాహ్యాళికి వెళ్లామనుకోండి మన దృష్టి అంతయు నడిచే | 
మార్గంపైననే కేంద్రీకరించవలని వుంటుంది. సృష్టియొక్క, నమాజము యొక్క / 
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| కాకుండా వుండడానికి, అది ఆనందమయంగా ముందుకు పోవడానికి అతడు తన | 
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ఈ కర్తవ్యములను మనము పూర్తిగా నెరవేర్చవలెననిన దీనికొక ప్రణాలిక వుండవలెను. 
అది ఎట్టుండవలెను. యజ్ఞం -దానం- తపస్సులతో కూడుకొన్నదై యుండవలెను. ఈ 
మూడింటి సంయోగము వలననే ఒక కార్య ప్రణాళిక రూపొందుతుంది. యజ్ఞము- దానము- | 
తపస్సు అను ఈ మూడుశబ్బాలు మనకు సుపరిచితమైనవే, అయినను వీటి అర్ధము మనకు |"! 
బాగుగా తెలియదు. మనము వీటి అర్థాన్ని తెలుసుకొని వీటిని ఆ ప్రకారంగా మన | 


ర్ట ట్రా ర కరి దా బ్బ "ఇ భూ బ్య న జూ జ్ఞ “ప్ప ఈ 


eo affln afls afls fle afls ఇటలి ale fle mle aY) 
చమ క్ర న్‌ 


గ్గే నిత్యజీవితంలో ఆచరణలో పెట్టినచో ఈ సంస్థలు సఫలీకృతములు అవుతాయి. మన |:2 
“| జీవితాలు కూడా నిర్లిప్తములు, ప్రసన్నములు అవుతాయి. దానిని తెలియజేయునదియే ఈ |" 
ss “శ్రద్దాత్రయ. విభాగ యోగము” ఈ అధ్యాయమునందు మొత్తం 28 శ్లోకాలున్నాయి. : 
£ | ఇందులోని ప్రధాన విషయాలు. i 
Ky aa 
1; 1. మూడు విధములైన శ్రద్ధను గురించిన విషయము _ (నుండి 3వ శ్లోకం వరకు) |e 
(| 2. మూడు విధములైన ఆరాధనలు శాస్త్రవిరుద్ధమైన తపస్సు(4నుండి 6వ జ్లోకంవరకు) 
షష] 3. మూడు విధములైన ఆహారాలు (7వ ల్లోకం నుండి 14వ శ్లోకం వరకు) |: 
13 4. _ మూడువిధములైన యజ్ఞములు (11వ శ్లోకం నుండి 13వ శ్లోకం వరకు) _ (1,5 
[| 5. మూడు విధములైన తపస్సు (14 నుండి19వ శ్లోకం వరకు) || 
శ! 6. మూడు విధములైన దానము (20నుండి 22వ శ్లోకం వరకు) |] 
fy 7. ఓం తత్‌ సత్‌ అను మంత్రమునకు వ్యాఖ్య _ (23 నుండి 27వ శ్లోకము వరకు) |: 
Ee 8. _అశ్రద్దతో చేయు కార్యము యొక్క ఫలితము (28వ శ్లోకం) టు 
/. వెనుకటి అధ్యాయము చివరి భాగంలో శాస్తాదేశములకు భిన్నంగా ప్రవర్తించకూడదని, 
si దానినుల్లంఘించి విచ్చల విడిగ ప్రవర్తించినచో మోక్ష సిద్ధి లభించదని భగవానుడు తెలుపగా 
1. వాటిని వినినపుడు అర్జునుని మనస్సులో సంశయమేర్పడింది. 
ps యెవరైన అజ్ఞానమువలన గాని లేక మరొక కారణము వలన గాని శాస్త్రవిధిని | 
Ee వదిలేసి, శ్రద్ధతో కూడుకొన్న వారై పూజాయజ్ఞాలు ఆచరించిన అట్టివారి పరిస్థితి ఏ విధంగా | 
థీ! వుంటుంది? వారి ప్రవర్తన సత్వగుణ సంబంధమై వుంటుందా? లేక రజోగుణమా? అట్టుకాక న్‌ 
శ! | పోయిన తమోగుణము క్రింద లెక్కకట్టబడుతుందా? అనేమీమాంసతో తన సంశయాన్ని [11 
| తీర్చుకొనడానికై ఈ విధంగా అర్జునుడు శ్రీకృష్ణుణ్ణి ప్రశ్నిస్తాడు. ( 
న యే శాస్తవిధి ముత్సుజ్య 
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“కర్మ సాత్వికము అని - రాజసము అని- తామసము” అని మూడు విధములు. 
మానవుని జీవితము, మనుగడ ఈ మూడింటిపైనే ఆధారపడి వుంది. ఈ మూడింటిలో 
రాజసమును, తామసమును త్యజించి సాత్వికమును గహించవలెనని ఇంతకు ముందటి 
అన్ని అధ్యాయాల ద్వారా గ్రహించాము. అయితే పదునేడవ అధ్యాయములో ఈ విషయమే 
మరొకరీతిగా తెలుపబడింది. అది “యజ్ఞం- దానం- తపస్సు” అని. యజ్ఞ మనునది జీవితము 
యొక్క సారము. యజ్ఞమునకు ఉపకరించు ఆహారాది కర్మలకు సాత్విక రూపమును, 
యజ్ఞరూపమును పొందించి గ్రహించవలెననియు, యజ్ఞరూపము, సాత్వికము అయిన కర్మనే 


స్వీకరించుచూ మిగిలిన కర్మలనన్నింటిని త్యజించుట ఉచిత మనియు సూచనగా పది హడవ 


అధ్యాయంలో మనం తెలుసుకున్నాము. “ఓం తత్సత్‌ ' మంత్రమును ఎందుకు నిరంతరం 
స్మరింపవలెనో తెలుసుకున్నాము. “ఓం అనగా సాతత్యము అని “తత్‌” అనగా నిర్లిప్తము 
అని, “సత్‌” అనగా సాత్వీకమని గ్రహించవలసివుంది. అంటే మానవుని సాధనలో సాతత్యము- 
నిర్లిప్తత- సాత్వికత వుండాలన్నది దాని భావన, అప్పుడే సాధన ఈశ్వరార్పుము అవుతుంది. 
దానిని బట్టి స్పష్టమౌతున్నది ఏమిటంటే కొన్ని కర్మలు చేయ దగినవి, కొన్ని కర్మలు త్యజించదగినవి 
అని భావించవలెను. 


గీతబోధనను ఆదినుంచి గీతపదిహేడు అధ్యాయముల వరకు మొత్తాన్ని పరిశీలించి 
చూచిన ఎడల కర్మను త్యాగము చేయవలదనియు, కర్మయొక్క ఫలాలను త్యాగము 
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'సన్యాసం అంటే సంసారం వదలి పారిపోవటం కాదు. మనుషుల మధ్యన ప్రపంచంలోనే (| 

వుంటూ సత్కర్మచేయటం అసలైన సన్యాసం. పనిచేయకుండా పారిపోవటం ఆకర్మ క 
పిరికితనం, సోమరితనం, అధిభౌతికత అంటే, భౌతిక ప్రపంచంలో వుంటూనే ఉతమ సితిని |: 
ల్తయ బ్బ | 


పతర యాల ఇలా 
ఇ ele whe wl 


చినై క 


safle afm afl af రకల afin afea 


గ 1. 
న్‌ పాందటంగాని భౌతికాన్నికాదని ఎటో అధ్యాత్మిక శిఖరాలు ఎక్కడం కాదు. జీవించటం అంటే, | 
స | సత్కర్మనాచరించటమే. పనిచేయకపోవటం కానేకాదు- అదీ ఈ ప్రపంచంలోనే, ఏది చేసినా ల 
శస. స్ట్‌ 
శస, ఏది సాధించినా (ఇతరప్రపంచాలు లేనేలేవు) అస్తిత్వం అనేది భూమిపైనే పంచభూతాలుగానీ, |: 
ఫ| పది భూతాలుగానీ, ఈ ప్రపంచంలోనే వాటి ఉనికి, వాటి వినిమయం. కనుక మన 'స్థితి'లోంచే న్‌ 
న PI ‘4 3 2 
Ks అస్తిత్వం సాధించాలి. పరమాత్మ సైతం తన అంశ పొందిన అవతారాల ద్వారానే ఎదైనా న 
five : ap 
శల! ప్రగతిని సాధిస్తుంది. న 
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i ఈ విచిత్ర ప్రపంచం ఎట్లా ఏర్పడ్డదీ సాంఖ్యం చెబుతుంది. దానినే “గీత” ప్రబోధించింది. | 
|, బలపరిచింది. ఉపనిషత్తులు చెప్పే ఆత్మత బహ్నంి ps 
ఎడ షత్తు ప్ప ఆత్మతత్వానికి అది భిన్నంకాదు. బ్రహ్మం ఒక్కడే నన్నది | 
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“| యావద్విశ్వం వాస్తవం- అన్ని రూపాలూ వాస్తవాలే. అవి అన్నీ వుంటేనే ప్రపంచం. దానినొక 
మాయ, భ్రమ అని కొట్టివేయనవసరం లేదు. ఈ విశ్వం యావత్తు బ్రహ్మంలోనిదే. బ్రహ్మమే 
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క అద్వైతులు చెప్పే “'మాయ'. ఆ సిద్ధాంతాన్ని ఎక్కడా గీతబలపరిచినట్లు లేదు- మన గమ్యం- | 
| బయలుదేరినచోటుకు చేరటం కానేకాదు- పరిణామంలో ముందుకు వచ్చిన వారం, మన i 
RS గమ్యం వెనక్కు పోవటం ఎలా అవుతుంది? అలాగే శూన్యంలో లయించిపోవటమూ కాదు- : 
సస అది అరూపబ్రహ్మం. అదే మన గమ్యం అయితే అంతకు మించిన వైరుధ్యం మరొకటి i 
శ] ఉండదు-పైగా మన గమ్యం, మనం జీవితాల్లోకి అరువు తెచ్చుకున్న చెడుగుల్ని i 
i తొలగించుకోవటం, అవి మన ప్రగతినికాటువేయకుండా కాపాడుకోవటం. మనం ఆ పరబ్రహ్మకు a 
x సరైన, సత్యమైన వారసులం కావాలి. అప్పుడే ఏకం బహుళం అయే లక్ష్యం నెరవేరుతుంది. i 
స ప్రతి ఒక్కరు 'పరబ్రహ్మ' అంత కాగలరు. ఆ'ఐక్యతి మనం అనుకునే 'ఏకత్వం'లో లేనేలేదు. |: 
ఫ్య| సమష్టిసాధనలోనే సమీకృత ఐక్యత వుంది. దాన్ని మనం అనుభవంలో నిరూపించగలగాలి. |! 
క అప్పుడే మనం 'నేనే బ్రహ్మం” అని చెప్పగలుగుతాం. అది ఎలాగ, ఎప్పటికి సాధ్యపడుతుంది sy 
“| అంటే చెప్పలేం మనయోగ సాధనలో సాధించే ఫలితాలను బట్టి వుంటుంది ఫలితం. | 
కర లం రా రా ల లంతా. . 
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ఇల ఇంతకుముందు ఈ లక్ష్యాన్ని ఎవరూ ఛేదింది సాధించిన దాఖలాలు లేవు. కాని ఇకపైన |: 
Te 1... 
నిష మానవ పరిణామం ఈ పంథాలోనే సాగుతుందన్నది యదారసత్యం- ఈ భూ ప్రపంచంపైనే (|; 
Joe న్‌ ॥ 
“|! మనం తరతరాలుగా ఊహించిన స్వర్గం ఎర్పడాలి- ఆనాటి కల నిజం కావాలి. సత్యం కావాలి. వ 
వ | 
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ay ఆంగంలో శ్రీ జయదయాల్‌ గోయాండ్కాగారు ఇచ్చిన అభిప్రాయం ఈ విధంగా |. 
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fey | న 
$4 discusses, under the names of '‘samnyasa'’ and Tyaga' respectively, the Paths of ఫా 
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] z| their details; and secondly, the teaching of the Gita has been wound up ౧1.66) with | శ 

శీ an exhoratation to offer all actions to God, who is the same as Moskha. It is for these స 
స resons that the chapter has been given the title of 'Moksha - Samnyasa-Yoga'. a 
పో a 
క. In the opening verse of this chapter Arjuna expresses his desire to know tha ౧] 
ks truth about Samnyasa and Tyaga: in the second and third the Lord records the views (/ 
ష్ష్‌ of other thinkers on the subject, in the fourth and fifth He invites Arjuna to hear His 3 
EE own conclusion about Tyaga, and establishes the advisability of not relinqui.....dutes, m 
ష్ణ while in the sixth He gives His own considered opinion in the matter of Tyaga, and 
Hs declares it as superior to the other views..Thereatter, defining the Tamasika, Rajasika sa 
“ and Sattvika forms of Tyaga in the seventh, eighth and ninth respectively, He describes 1 
క. the marks of a Tyagi (man of renunciation) of the Sattvika type in the tenth and వ్‌ 
us ji eleventh. Demonstrating the greatness ot men of renunciation of the Lord winds up the sh 
1 topic, of Tyaga in the twelfth. Thereafter, inviting Arjuna to hear His dissertation of హి 
ప Sankhya, the Lord discusses up to the fifteenth the five factors which contribute to the a 
స accomplishment of actions, viz., Adhisthana 666, according to the viewpoint of fg 
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Quite an amount of ignorant criticism is levelled at the doctrine of the 
performance of Svadharma(one's duty or function) taught in the Gita and the reason 
for it is the much-abused varna system. This is no place for making out a case for or 
against the so-called 'caste-system:'. Itis necessary here to make a few points clear and 
to point out the bearing of the system on the Gita doctrine. Much of the criticism is 
directed against a thing which is just-a shadow of what existed ages ago. There was 
asystem which existed in ages gone by, which served the then existing social organism 
magnificently, which was elastic and hence made it possible for a number of different 
groups of the same race and several races to live together in amity and peace. What 
we see today is its travesty, a fossil formed out of the incrustations of customs and 
practices of several centuries. Let not one judge the original from the ghost of it, and 
say that the author of the Gita sought to clothe a loathsome thing with divine sanction. 
The system of varnas we find described is certainly no rigid one. The division is no 
division into water-tight compartments. Ifthe Gita can be said to admit a division, the 
division is, as we have seen, into two classes-daiva (divine) and asura(devilish)- and 
that too would hardly appear, on examination, to bea permanent division, inasmuch 
as there is an eternal war going on between the divine and the devilish in us, no matter 


to what class or caste we belong. It is therefore difficult for man to characterize or label 
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moral value is detachment, selflessness. Selflessness is the sole content of right. 
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rejoins. 'The Gita has no answer to give but this, viz. doing of other's duty is dangerous. 
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11 | స్వధర్మమును వదలినచో పనియే సాగదు. నాకు ప్రాప్తించిన జననీజనకులే నా తలిదండులు. | 
కర]! వ థి ae పండ an 
44] వారు నాకు నచ్చలేదనుటలో అర్థమేమున్నది? తల్లి దండ్రులు చేయువృత్తి స్వాభావికముగ (ఫి 
a న aa 
(1! పిలవానికి బెరసతంముగ లభించును. తన పెదలనుండి లభించిన వాతి నీతి విరుదము 
7 రా ఏ యలు ల్‌ యణ ey 
Ws న. / ల ఆకుల as 
స్‌ కాకున్నచో దానిని సాగించుట చాతుర్వర్ణ్యవ్యవస్థలో నున్నవిశిష్టత. ఇట్ట వర్ణవ్యవస్థ ఈనాడు గ 
న్‌ తారుమారయిపోయినది. దానిని పాలించుట నేడతికఠినమైపోయినది. కాని దీనిని సరియగు | 
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స్ట పద్ధతిలోనికి తీసికొని రాగలిగినచో చాల బాగుగా నుండును. లేనిచో జీవితములో మొదటి క్గ£ 
వ 3a 
(| పాతిక, ముప్పది సంవత్సరములు ఒక క్రొత్తపనిని, నూతన వృత్తిని నేర్చుకొనుటలోనే గడచిపోవును. | 
45 ర్‌ 


ఫా] పనినేర్చుకొనిన పిమ్మట మనుష్యుడు తన సేవాక్షేత్రమును వెదకు కొనవలసివచ్చును. ఈ (౪ 
“| విధముగ మొదటి పాతిక సంవత్సరములును అతడు నేర్చుకొనుచునేయుండును. ఈ (౯ 
శస శిక్షణకును అతని జీవితమునకు ఏమియు సంబంధముండదు. అతడు “భవిష్య జ్జీవితమునకు (1 
(| సిద్ధపడుచున్నా ననును. అనగా శిక్షణ పాందుచున్న సమయములో అతడు జీవించిలేడని, (£+ 
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భన | 22 
భారతదేశములో మనుష్యుని సరాసరి ఆయుర్దాయము ముప్పదిమూడు సంవత్సరములు. 
2 ఇందు పాతిక ప. జీవితమునకు తయారగుటలోనే అనగా క్రొత్తపని, వృత్తి నేర్చుకొనుటలోనే | 
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“| కాదు. జీవించుటకు వృత్తిని వెదకుకొనుటలో అమూల్యమైన మొదటి కాలమంతయు i 
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చాతుర్వర్ణ్యవ్యవస్థమాట నటుంచినను, అన్ని దేశములలోను- ఈ వ్యవస్థ లేని చోట్టకూడ- 
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శ నున్నది కనబడదు. మనుష్యునికి దూరవస్తువులు రమణీయములుగా కన్పించును. | 
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| సముద్రములో మునిగిపోవు వానికి చేజిక్కిన వంకర టింకర కొయ్య ముక్కయే ఆధారమగును i 
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శి కర్మాగారములో మనోహరమైన నగిష చెక్కిన చెక్కలనేకము లుండును. కాని అవి యక్కడనె | 
| యున్నవి. ఇతడిక్కడ సముద్రములో మునిగిపోవుచున్నాడు. అందువలన ఆ వంకరటింకర | 
| చెక్కయే వానికి తారకము. దానినే యతడు పట్టకోవలె. ఆ విధముగనే నాకు |] 
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న. నిమగ్నుడనై యుండుటయే నాకు శోభాకరము. అదే నన్నుద్దరింపగలదు. అట్టి సేవను వదలి న 
“| మరియొకసేవ కొరకు వెదకు భ్రమలో పడినచో మొదటిది జారిపోవును. రెండవది చేజిక్కదు. | 
టే | అపుడు మనుష్యుడు సేవా వృత్తికే దూరమైపోవును. కాన స్వధర్మమను కర్తవ్యమునకే మనము వ్‌ 
+ కట్టుబడియుండవలెను. i 
ir ny 
శ మహర్షి మలయాళ స్వాములవారు ఈ విధంగా తెలిపారు. వ 
(ఏ. a 
py దీనియందు క్రిందజెప్పబోయెడు నాలుగు రకముల వర్ణస్థులు వారి వారి జన్మాంతర it 
| సంస్కారముచే కలిగెడు త్రిగుణముల ననుసరించియే విభజింపబడినారని గుణము చేతనే |, 
శ? జాతియని స్పష్టముగా నిరూపించడమైనది ఇందు వలన తమోగుణములో వుండువాడు. | 
[| ప్రయత్నపరుడై రజోగుణమునకును, సత్వగుణమునకును వచ్చెడి యవకాశము గలుగును. | 
కష] అలాగున రజోగుణముకలవాడు, సత్వగుణమునకును వచ్చుటకు మార్గమేర్పడును. (1౪ 
శ్‌ అట్టవకాశము లేకపోయిన దానివలననే నిమ్నస్థితిలో నున్నవారున్నత స్థితిలోనికి వచ్చుట a 
(| కవకాశము లేకపోయెను. ఇంగ్లీషు విద్యను నేర్చుకొన్నవారికి ఉద్యోగ మిచ్చుట వలన ఆ విద్య | 
11] అంత వ్యాపకమగుటకును, అందరును చదువుటకు ఆసక్తియును గలిగినది. అలాగున |] 
ఫ్ర ఉన్నతగుణము గలవానికి ఉన్నతస్థాన మిచ్చేలాగున నుండినచో, నిమృస్థితిలో నుండువారికి | 
4|| ఉన్నతస్థితిలోనికి వచ్చుటకు ఆసక్తిగలుగును. అట్టి పరిస్థితి భరతదేశమున లేకపోవుటచేతనే | 
వ యీ దేశమడుగంటుటకు కారణమైనది. మరియు నిట్టి అవకాశము ఇతర దేశములలో || 
fh గై 
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శ 


ఎష| నుండుటవలన ఆ దేశములున్నత స్థితిలోనికి వచ్చుటకు విలేర్పడినది. 


fb ry 
4 fe 
ద్‌ శ్రీ విద్యా ప్రకాశానందగిరి స్వాములవారు ఈ విధంగా తెలిపారు an 
షి న్‌. 
ఫ్‌ . ఇది వరలో 4వ అధ్యాయమున 13వ శ్లోకమందు చాతుర్వర్యములవారు వారి వారి st 
1స| గుణములనుబట్టి కర్మలను బట్టి సృష్టింపబడిరని భగవానుడు చెప్పియుండురి. ఇప్పుడును | 


| ఆ భావమునే వ్యక్తీకరించుచు వారి వారి జన్మాంతర సంస్కారము వలన నేర్పడిన గుణముల | 
ననుసరించియే వారి వారికి ఆయా కర్మములు, (వానిననుసరించి ఆయా వర్ణములు) క్ల 
విభజింపబడినవని తెలియజేయుచున్నారు. దీనిని బట్టి పుట్టుకతోనే జాతి ఎర్పడుటలేదనియు, [7 
వారి వారి గుణములను బట్టియే జన్మ, కర్మలు ఏర్పడుచున్నవనియు స్పష్టమగుచున్నది. ఇట్టి | 
పరిస్థితియందు ప్రతివానికి ఊర్వస్థితికి బోవుటకు అవకాశము లభించుచున్నది.. అనగా ix 
జన్మనా నీచజాతియందు పుట్టినప్పటికి తమ తమ కర్మలయొక్క శుద్ధత్వముచే, పారమార్థిక |... 
సాధనాతిశయముచే, పవిత్రతచే ఉత్తమవర్ణస్థులుగా తయారుకావచ్చును. ఈ ప్రకారముగ ($1 
సర్వులకును ఆధ్యాత్మిక ఉన్నతశిఖరముల నధిరోహించుటకు అవకాశములు కల్పించుట (౫ 
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గీతయొక్క ఒకానొక విశిష్టతయై యున్నది. 
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క్‌ [9 సః 


పూజ్య శ్రీ ఏ.సి. భక్తివేదాంతస్వామి ప్రభుపాదులవారు ఈ విధంగా తెలిపారు. 
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భగవద్గితలో మానవుల వృత్తి ధర్మము నిర్దేశింపబడినది. పూర్వ శ్లోకములలో యిదివరకే 
చెప్పబడినట్లు బ్రాహ్మణ క్షత్రియ వైశ్య శూద్రుల ధర్మములు వారి వారి ప్రత్యేక ప్రకృతి 
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a. ఈ తామే €Cy3 ఇ 2 72 ఉననా 
వపు ఎటు శీ తాయ చోటు కే వోలు కీ ౩ 


4 గుణముల ననుసరించి నిర్దేశింపబడినవి. ఒకడు మరొకని ధర్మమును అనుకరింపగూడదు 

క్ట ప్రకృతిచే శూద్రకర్మ విధానముచే ఆకర్షింపబడిన వాడు తాను బ్రాహ్మణకుటుంబంములో 

ఫఫ! పుట్టినను తాను బ్రాహ్మణుడనని కృత్రిమాభిమానము వహింపరాదు. ఈ విధముగా ప్రతివ్యక్తియు |; 1, 

స తన స్వభావముననుసరించి పనిచేయవలయును. పరమ పురుషుని సేవలో చేయబడినచో |: 

క్‌ | ఎపనియు హేయమైనదికాదు. బ్రాహ్మణుని యొక్క వృత్తి ధర్మము నిజముగా సాత్వికమైనది. m 
| కాని ఒక వ్యక్తి స్వభావముచే సాత్త్వికుడు కానిచో అతడు బ్రాహ్మణుని యొక్క వృత్తి an 
స| ధర్మమును అనుకరింపరాదు. క్షత్రియునికి లేక పరిపాలకునికి చేయవలసిన హేయకార్యము | 


లనేకములున్నవి. అతడు శత్రువులను చంపుటకు నిర్గాక్షిణ్యము వహింపవలసి వచ్చును. a 
ఒక్కొక్కప్పుడు రాజకీయ తంత్రము కొరకు అతడబద్ధము చెప్పవలసి వచ్చును. అట్టి 
నిర్దాక్షిణ్యమును, కౌటిల్యమును రాజకీయ వ్యవహారముల యందు కనిపించును. కాని 
క్షత్రియుడు తన వృత్తి ధర్మములను విడిచి బ్రాహ్మణుని వృత్తి ధర్మము ననుసరించుటకు 
యత్నింపరాదు. 
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ప్రతివ్యక్తియు పరమపురుషుని తృప్తిచేయుటకు పనిచేయవలయును. ఉదాహరణ 
మునకు అర్జునుడు క్షత్రియుడైనను పరపక్షముతో పోరుటకు వెనుకంజ వేయుచుండెను. 
కాని దేవాదిదేవుడైన కృష్ణుని కొరకు ఆ యుద్ధము చేయబడినచో పతనభయము పొందవలసిన 
అక్కరలేదు. వ్యాపారము నందుకూడ ఒక్కొక్కప్పుడు వర్తకుడు చాల అబద్ధములు 
చెప్పవలసివచ్చును. అతడట్లు చేయనిచో లాభము కలుగదు. ఒక్కొక్కప్పుడు వర్తకుడు 
“ప్రియమైన గ్రాహకమహాశయా! నీ విషయమున నేనెట్టి లాభమును గ్రహించుటలేదు” అని 
చెప్పును. కాని లాభములేకుండ వర్తకుడు తన వ్యాపారము చేయజాలడని ఎరుంగవలెను. 
అందుచే వర్తకుడు తానెట్టి లాభమును గహించుటలేదని చెప్పినప్పుడు అతడు చిన్న 
అబద్ధమాడినట్లు తలంపవలయును. కాని తప్పనిసరిగ అబద్ధము చెప్పవలసిన వృత్తిలో 
తానున్న కారణమున ఆ వృత్తిని విడిచి బాహ్మణవృత్తిని గ్రహింపవలెనని వర్తకుడు తలంపరాదు. 
అట్టి పని ఉపదేశింపబడి ఉండలేదు. ఏ వ్యక్తియైనను తన పనిచే దేవదేవుని సేవించినచో 
అతడు క్షత్రియుడైనను, వైశ్యుడైనను, శూద్రుడైనను ఇబ్బంది లేదు. బ్రాహ్మణులు కూడ 
వివిధములైన యజ్ఞములు చేయునప్పుడొక్కక్కప్పుడు అట్టి యజ్ఞములలో పశువులను బలి 
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fe alo Bm 
te: 71 
పంద సిక కత. షం. pn 
Poses ను. అట్లే క్ష పో వ్యక్తియు sy 
BLD పవలసివచ్చు కలుగదు. డినవి. ప్రతి దియ 2 
eles, ని చంప పాపమును కరింపబ ను. ఆత్మేం న ల 
డివి డిమైసవి! కివి వాని ఎటి విశద్‌ యు పాంది we 
సస పిప్తి క్ల న కిచచో అ ను వల ను గా 
1295542 కావు పిన గ చేయ తా షుని | 
మిసిమి ను, ను చం వరము మున్‌ కైయు అడ్డ రుషు షస 
ఫ్‌ యవలయు డు శత్రువు గను వి వు కొరకు ప్రతివ్యక్తి పరమపు లతకు. ||| 
tpn Ca wa a క్‌ గ 9 లోక 
ప్తి లు క్రుడైనప్పూ స్పష్టము డైన విష్ణు రణమగును యుననియు దీనివలన తె న 
HS ప ఏ షయము లు దేవాదిదేవుడై బంధకా కావల ననియు ఫీ 
టే విష క్ర ను డు పవలె ay 
| ఇట్టి ముకొరకు లే డునదేదైన య. మ్‌ షన sy 
మ్‌ జ్జ యబ చి కా వ్‌ పడ్డారు. 3 
ns ప. చే ననుసరం౦ పనిచేయు భిప్రాయప క టిన క 
Fs 9 0 ప శ 
J కోన 14 రకు మాత్రమే ఈ విధంగా అ త 
వ ప్రకృ ర్యము కొ లుగారు వారి వ ప్రకృతి, | 1 
ర్ట దివ్యకా మయాజు ట్‌ టే ఈశ్వ చేవారివా a 
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7 lained రావు బట్టి వర్ణ ఇ౦ద్రి దేహాభిమా గు రాజస నము mp 
కసీ csp సుబ్యా కర్మలను నము, ను కమ ద వ్యార్ణ | po 
త్తి రీ. 2 షా గుగుణ దేహాభిమా త్వము గుణయుక్త వుననే (6 గుణులగు స్ట 
) Ww Er 
ఫి 8 నైజమ నము, క్క జడ తమో ౦డు. కా తరజో పాటు bE 
గ. న్మతః నై అజ్ఞా యొ పబడినవి. Se త్వమిడ్రి సక్తితో కు |. 
క జ ల ౧5 ఇ గొయర్త్‌ Fy 
5 దుడు ణము విధిం నార్జ ష్‌; భో చుట | MO 
స య. య. మ. కు విషయ |! 
గ్‌! డు తమో వి తోపా కర్మము యా ధికా డ త్య షయ a 
4 జీవు యు, ము నెజ అ కూ Ber రో 
సగ ములు సేవ మాన ఏరికినై ము, ను వీరు ని (టీ 
కస క్షణ ను, హాభి ము శ్వర్య ముల కొ (గ 
at లు ల పో క్ర ఖు వ్‌ t9 లు రచు కిక 
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ore రి పా స్త లు ము ry 
st వి ధ తి నేఅ శిష్టుల మద శు లెద ని ats 
7 సా వి గిశ ప అ ర్రి fa 
థ్‌ గ wa ర 1 | | iF జే 
సి జీవులు క్ష ము ఇక స స్సే ధనము కముగా సము, స ములతో గహర = 
2 గబుద్ధియు దురు. లై తపస్సు సాంఘి నప్రస్థ ధర్మ TEE 
(| త్యా యుం సంపన్నులై ఇట్లు స్ట్యము, వా సామాన్య లాలా 
( సిద్దులై గ్యస దురు. ర్వ కిగల sees 
వ్ణ సంసి లేక వైరా పడు ము, గార్భ జాతి eset 
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' ఫై, సమష్టిభావముతో అంతర్‌దృష్టితో వివేక విచారణలతో పరిశోధించిన పవిత్రత తప్పక పైకి | 


Misael seals Se Sess త తార వరత వ. 
US on 
> ప్రత్యేక పరిస్థితుల ననుసరించి వారు తమతమ నియమిత ధర్మములను స్వలాభమునకు స్ట 
ఫఫ గాక మానవసేవయే మాధవసేవయను భావముతో సంఘసేవ యొనర్చి తద్వారా ఈశ్వరా i 
శేష] రాధన మొనర్చుటయే జీవిత పరమ లక్ష్యము. ఇట్టానర్చబడు కర్మలవలన చిత్తశుద్ధి గలిగి | ఫ్య 
My మోక్షము కరతలామలక మగును. ఇట్టి కర్మనే శ్రీశంకరులు “యద్యత్కర్మ కరోమిత్తత a 
| దుఖిలం శంభో తవారాధనమ్‌” అని వక్కాణించిరి. మహాభారతమందలి తులాధర ధర్మవ్యాధుల | 
Ky చరిత్ర లిందుకుదాహరణము. వ్‌ 
fee గ్‌ా 
శ శ్రీ సత్యసాయిబాబా గారు ఈవిధంగా తెలుపుతున్నారు. i 
ళన ర్‌ 
శ భగవత్‌ విషయమున చిత్తశుద్ధికి ప్రధానస్థానమిచ్చిననూ, పరిపాలనాపద్ధతికి వర్ణవ్యవస్థ, i 
Ee ఈ కట్టుబాట్లు అత్యవసరము. దీనిని యెంత ద్వేషించి పనికిరాదని పారవేసిననూ ఇది a 
శేన్ర| పారిపోవునదికాదు. లోక క్షేమము సర్వులకూ ప్రధాన అంశమే కనుక తొందరపడక విచారణ | $$ 
శే సలిపి పండితులు ప్రభువులు దీనిని ఒక మార్గమునకు తెచ్చుట చాలా మంచిది. ఎవరో fe 
KE | అసూయాపరులు వర్ణము పై లేనిపోని దూషణలను రెచ్చగొట్టి నంతమాత్రమున బుద్ధిమంతులూ 7 
శ్‌ విద్యావంతులూ కూడా దానిని బలపరుచుట న్యాయమార్గముకాదు. వర్ణము లేదనుటా ఒక న 
[| వర్గమే. మతము లేదనుటా ఒక మతమే కదా! ఈ చిన్న విషయమును కూడా యోచించక | ౪ 


కష] అన్నియూ తెలిసినవారు కూడా ఈ విషయమున వివేకళూన్యులగుచున్నారన్న ఆశ్చర్యము! | ట్ర 
(| ఒక్కొక్క వస్తువునకు కూడా ఒక్కొక్క హద్దు కలదు. ఆ వస్తువులు దానికి నియమించిన |! 
ఫశ హద్దునుమీరిన ఆ వస్తువే నాశనమగును. స్వభావ స్వరూపములు ఏకమగుటే వస్తువు యొక్క | 
(| సత్యము, అట్టుగాక స్వరూపముమాత్రముండి స్వభావము లేకుండిన అది నిత్యవస్తువుకాలేదు | 14 
1౧1 కదా! అటులనే ఒక్కొక్క వర్గమునకు స్వభావమను హద్దులు లేకుండిన ఆ వర్గము | 
శిల యేవర్గముగా నుండును? త్రిశుంకుస్వర్గముగా నుండును. లోకసంరక్షణార్థమై భగవంతుడు. || 
(]| నియమించిన హద్దులను మహనీయులు తరతరముల నుండి కాపాడుకొనివచ్చుచుండగా (1 
$4 నేడు ఈ కలిలో అతితెలివితేటలు గలవారు దీనిని పనికిరాని పదార్థముగా వాటించుచున్నారు. 1) 
ఇన] విచారణచేయక, వివేకముపయోగించక బాహ్యదృష్టితో వ్యష్టిభావముతో చూడరాదు. | [4 


పష] తేలగలదు. పాలలో సర్వ వ్యాపిగా వున్న వెన్నను చక్కని పద్ధతితో మర్దనసల్పిన పైకి విడిగా | ఖీ 
(| వచ్చి తేలునటుల నాలుగు వర్ణములందూ వున్న నాణ్యమైన పవిత్రత వివేకబుద్ధితో విచారణ న 


1] సలిపిన విశదమగును. వికారములు మారును, విషయము తేలును. . 


ఇదే వర్ణవ్యవస్థను మరి కొంతమంది వేరొక రకమున ప్రచారము సల్పుదురు. st 





Kee Ree ee eee eee eee ese 
484 


eit 
క 


( 


ఎదెట్లున్ననూ, ఒక దేహమందుండిన అంగమువలె ఈ నాలుగు వర్ణములూ నాలుగు | 
అంగములుగా నిలిచినవి. భగవంతుడను దేహమునందే ఉద్భవించిన అంగములే ఈ | 
వర్ణములు. ముఖమునుండి బ్రాహ్మణులనియూ, భుజముల నుండి. క్షత్రియులనియూ, | 
తొడల నుండి వైశ్యులనియు, పాదముల నుండి శూద్రులనియు చెప్పబడుచున్నది. అయితే 
దీనికి సూక్ష్మార్థము వేరు కలదు. గురువువలె జ్ఞానమును ఉపదేశించుటకు వాక్కువంటివాడు 
బ్రాహ్మణుడనియు, భూభారము వహించువాడు బాహుబలుడగు క్షత్రియుడనియు శరీరమును 
నిలబెట్టు తొడలవలె సంఘ సౌధమును నిలబెట్టు సమర్భుడు వైశ్యుడనియు, తిరిగి పనీ పాటు 
చేయుటకు వాదములుపయోగమగునట్టితరి కృత్యములు చక్కబెట్టువాడు, శూద్రుడనియు 
(| భావము. శరీరమునకు యే అవయవములు లోటువచ్చిననూ దానికది కారతయే యగునట్లు 
4బీ! సంఘమున క్రీ కార్యములు చేయువారిలో నెవరు లోటయిననూ లోపము వచ్చి క్షేమము 
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age age తత 3 2 క వె 
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en చెడును. శరీరావయవములు అన్నియూ ఉత్తమములయినట్లు వర్ణములన్నియూ న 


5|| శ్రేష్టములయినవే. కాలుచేతులు కడుపుపై కోపించి పనిమానుటవంటిదే వర్ణవైషమ్యము. ఒక 
స్ట చక్కర బొమ్మనుండి వచ్చిన పదార్థములే కదా! తల గిల్లుకొని నోటిలో వేసుకొన్ననూ తీపే 
(| కాలుగిల్లుకొని నోటిలో వేసుకొన్ననూ తీపే. అన్నీ ఒక పరమాత్మ దేహము నుండే వచ్చిన ఈ 
st వర్ణములను అంగములు వేరెట్లగును! కర్మలు వేరు వేరు కాని రక్తనాళములూ సుఖదుఃఖములూ, 
4న| అందరికి ఒక్కటే. దేహమంతా సమాన రక్తమే ప్రసరించును కానీ చేతులకొక రక్తము, 
(| పాదములకొక రక్తమూ, ముఖమునకు మరొక రక్తమూ ప్రవహించదు కదా! ఇది వేదవిహితమైన 
ఫ$| సమానధర్మము కానీ కల్పితమైన మానవ నియమములు కావు, కనుక వర్ణవ్యవస్థను అర్ధము 
ug చేసుకొనక, వాటివలన లోకమునకు అనేక భేదభావములు కలగుచూ ద్వేషములకు 
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గ్రహము = దానము గ్రహించుట నీచకర్మము. (1) 
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Gee pe 


జ శమః=మనస్సుతో దుష్టకర్మ మొనర్చుట నెన్నడు గోరరాదు. దమః=నేత్రాది 
బాహ్యంద్రియముల నన్యాయాచరణము నుండి మరల్చి, ధర్మమునందు లగ్నముచేయుట, 
తపః = బ్రహ్మచర్యముతో జితేంద్రియుడై ధర్మానుష్టాన మొనర్చుట. ఇక శౌచము. 
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శే అద్భిర్‌ గాత్రాణి శుద్ధన్తి మనః సత్యేన శుధ్యతి, ర్ట 

5 విద్యాతపోభ్యాం భూతాత్మా బుద్దిర్‌ జ్ఞానేన శుధ్యతి. మను, | 
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